ris
OM/Max 15kg

® maxi-cosr bébé-confort

We carry the future We carry the future




A

EN - IMPORTANT - RETAIN FOR
FUTURE REFERENCE: READ
CAREFULLY.

FR - IMPORTANT - A CONSERVER
POUR CONSULTATION ULTERIEURE
— A LIRE SOIGNEUSEMENT.

DE - WICHTIG - BITTE SORGFALTIG
LESEN UND FUR SPATERES
NACHLESEN UNBEDINGT
AUFBEWAHREN.

NL - BELANGRIJK - LEES
ZORGVULDIG EN BEWAAR ALS
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A

REFERENTIE VOOR EEN LATER
GEBRUIK.

ES - IMPORTANTE - LEER
DETENIDAMENTE Y CONSERVAR
PARA FUTURA REFERENCIA.

IT - IMPORTANTE - LEGGERE CON
ATTENZIONE E CONSERVARE PER
CONSULTAZIONE FUTURA.

PT - IMPORTANTE - LER COM
ATENCAO E GUARDAR PARA
CONSULTAS FUTURAS.

SV - VIKTIGT - LAS NOGGRANT OCH

Maxi-Cosi | Bébé Confort | Iris kgl3



A

SPARA FOR FRAMTIDA BRUK.
DA - VIGTIGT - LASES
OMHYGGELIGT 0G GEMMES TIL
FREMTIDIG BRUG.

FI- TARKEAA - LUE HUOLELLISEST!
JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA
VARTEN. | |
PL- WAZNE - NALEZY UWAZNIE
ZAPOZNAC SIE Z INSTRUKCJA
OBSLUGI | ZACHOWAC JA NA
PRZYSZLOSC.

NO - VIKTIG - LES N@YE 0G TA

4 15 kg | Maxi-Cosi | Bébé Confort



A

VARE PA FOR SENERE REFERANSE.
RU - BAXHO - BHUMATEJIbHO
NPOYNTAMTE N COXPAHUTE
3TO PYKOBOZCTBO

181 MOC/IEAYIOLErO
NCMOJIb30BAHMS.

TR - ONEMLI - DIKKATLE OKUYUN
VE GELECEKTE REFERANS OLMASI
ICIN SAKLAYIN. )

HR - VAZNO - PAZLJIVO PROCITAJTE
| SACUVAJTE ZA SLUCA] POTREBE.



A

SK - DOLEZITE - POZORNE Sl
PRECITAJTE A USCHOVA|TE PRE
BUDUCU POTREBU.

BG - BAXHO - MPOYETETE
BHUMATENHO W 3AMA3ETE 3A
BbJELLM CMPABKM.

UK - BAXJIVBA IHOOPMALLIS
YBAXHO NMPOYNTAWNTE |
3BEPEXITb LI IHCTPYKLIIT A1
3BEPHEHHS Y MAMBYTHbOMY.
HU - FONTOS - ORIZZE MEG AZ
ALABBI UTMUTATOT JOVOBELI
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A

HIVATKOZAS CELJABOL.

SL- POMEMBNO - POZORNO
PREBERITE IN SHRANITE ZA
POZNEJSO UPORABO.

ET - OLULINE - LUGEGE HOOLIKALT
JA HOIDKE ALLES. )

CZ - DULEZITE - POZORNE
PRECTETE A USCHOVE|TE PRO
BUDOQUCI POTREBU.
EL-SHMANTIKO - AIABAZTE
MPOZEKTIKA KAI ®YAA=ZTE TO
[IA MEAAONTIKH ANA®OPA.
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RO - IMPORTANT - CITITI CU
ATENTIE S| PASTRATI PENTRU
CONSULTARI ULTERIOARE.

HE 27 )”Y2 m‘\\p -2)WN
DIV PY? 170N

AR alads| 3 el | Ja\ -ala

£N Non-contractual photos FR Photos non contractuelles DE Fotos nicht bindend NL Niet-contractuele foto's

£S5 Fotografias no contractuales [T Foto non contrattuali PT Fotografias ndo contratuais SV Bilderna kan avvika fran den
faktiska produkten DA Ikke-kontraktlige billeder F| Kuvat eivat ole sitovia PL Uzyte zdjecia stuza tylko do prezentadji jako
przyktad NO Bilder kan avvike fra det faktiske produkt Rl doTorpadus moxeTt oTnuuartscs ot ToBapa | R Fotograflar
baglayici degildir HR Neabvezujuce fotografije SK Skutotny vyrobok sa méZe od vyobrazeného [iSit' BC U3sbHAOrOBOPHN
cHumku UK doTorpadii, ski He TArHYTb A0roBipHNX 30608’ s3aHb HU Tajékoztatd jellegli fotdk SL Nepogodbene
fotografije £ T Lepinguvalised pildid CZ Nesmluvni fotografie £L Ot etkdveg TTou XpnotLpoTIOLOOVTAL OTOV TTRPOVTX
00NY6 evBEXETAL VL BLaEéPouv aTtd To TipaypaTikd Trpoidv RO In functie de model HE NPHIN NI MnN

R Al e geall
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EN
INSTRUCTIONS FOR USE / WARRANTY

FR
MODE D'EMPLOI / GARANTIE
DE
GEBRAUCHSANWEISUNG / GARANTIE
NL
GEBRUIKSAANWIJZING / GARANTIE
€S ,
MODO DE EMPLEO / GARANTIA
IT
ISTRUZIONI D'USO / GARANZIA
PT
MODO DE EMPREGO / GARANTIA
. Y
ANVANDARINSTUKTIONER / GARANTI
DA
BRUGSANVISNING / GARANTI

Fl
KAYTTOOHJEET / TAKUU

PL
INSTRUKCJA OBStUGI / GWARANCJA

NO
BRUKSANVISNING / GARANTI

RU
MHCTPYKLIMA MO NMPUMEHEHUIO / TAPAHTUA
TR
KULLANIM TALIMATLARI / GARANTI
HR
UPUTSTVO ZA UPORABU /JAMSTVO
. SK .
INSTRUKCIE NA POUZITIE / ZARUKA
BG
MHCTPYKLIUU 3A YTIOTPEBA / TAPAHLINA
UK
IHCTPYKLLIA MO 3ACTOCYBAHHIO / TAPAHTIA
, HU
HASZNALATI UTASITASOK / GARANCIA
SL
NAVODILA ZA UPORABO / GARANCIJA
ET
KASUTUSJUHEND / GARANTII
cz,
INSTRUKCE K POUZITI/ ZARUKA
EL
OAHTIEZ XPHZEQZ / ETTYHZH

RO
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE / GARANTIE

HE
YVINOY MINND /7 NPINN

A
QEJL_.;?\Q 1l ol [ pplcs
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EN Assembling
FR Montage
DE Montage
NL Montage
ES Montaje
IT Montaggio
PT Montagem
SV Montering
DA Montering
FI - Asennus
PL Montaz
NO Montering
RU C6opka

N maxi-cosi.com/iris
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TR
HR
SK
BG
UK
HU
SL
ET
cz
EL
RO
HE
AR

Montaj
Sastavljanje
Montdaz
MoHTupaHe
MoHTax

Szerelés

MontaZa
Komplekteerimine
Montdaz
Suvappoldynon
Asamblar
[(A==ahn]

gl

vw.bebeconfort.com/iris
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EN
FR
DE
NL
ES

PT
Y
DA
FI

PL
NO
RU

Folding

Pliage
Zusammenfalten
Invouwen
Plegable
Chiusura
Dobravel
Lhopfalld
Sammenfoldning
Kokoon taittaminen
Skfadanie
Sammenlegging
CknagbiBaHue

www maxi-cosi.com/iris

TR
HR
SK
BG
UK
HU
SL

ET
cz
EL

RO
HE
AR

Katlanma
Sklapanje
Skladanie
CrbBaHe
CknapaHHs
Osszecsukas
Zlaganje
Kokkupanemine
Skladani
KAelopo
Pliere

ALY

]

www.bebeconfort.com/iris
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[Press!]
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EN
FR
DE
NL
€S

PT
sV
DA
Fl

PL

NO
RU

Child installation
Installation de I'enfant
Anschnallen des Kindes
Plaatsen van het kind
Instalacién del nifio
Accomodare il bambino
Instalacdo da crianca
Placera barnet
Barneinstallation
Lapsen asettaminen

Umieszczanie i
zabezpieczanie dziecka

Plassering av barnet
Pa3melleHune pebeHka

naxi-cosi.com/iris

TR

SK
BG

UK
HU
SL

ET
cz
EL

RO
HE
AR

Cocugun yerlestirilmesi
Stavljanje djeteta
InStalacia pre deti

MoHTUMpaH NPOAYKT
3a geua

Po3miweHHs AnTuHM
Gyermek behelyezése
Namestitev otroka
Lapse paigutamine
Umisténi ditéte

Totmro0£éTnon Tou TTaLdLO0

Introducerea copilului
ToON NAVIN

d.ql:d' ‘ Gt ...w

1.bebeconfort.com/iris
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Max 9 kg
0-6 M
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Max 15 kg
0-35Y
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EN
FR
DE
NL
€S

PT
sV
DA
Fl

PL
NO
RU

Washing
Lavage
Reinigung
Reinigen
Lavado
Lavaggio
Lavagem
Tvattrad
Vask

Pesu
Czyszczenie
Rengjaring
Yunctka
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naxi-cosi.com/iris

@Y

TR
HR
SK
BG
UK
HU
SL

ET
cz

EL

RO
HE
AR

Yikama
Pranje
Pranie
MouncteaHe
[MpaHHA
Mosas
Pranje
Pesemine
Prani
MAOGLpO
Spadlare
no>21d
Jue

r.bebeconfort.com/

ris
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EN

SAFETY

 Our products have been carefully designed
and tested with the safety and comfort of
your child in mind.

e Thisitemis designed for infants weighing
up 15 kg (thatis, from O to 42 months on
average).

WARNING!:

« Only use the mattress sold with
this cot, do not add a second
mattress on this one, suffocation
hazards.

WARNING!:

1. Never leave the child unsupervised.
2.Donot use the cot if any part is broken,
torn or missing and use only spare parts
approved by the manufacturer.

3. Ensure that the locking mechanisms are
correctly engaged and adjusted before
using your bed and that fittings should

be checked regularly and retithtened as
necessary.

4. Ensure that your baby care itemisona
level surface.
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5.Do not leave anything in the cot or place
the cot close to another product, which
could provide a foothold or present a danger
of suffocation or strangulation, e.g. strings,
blind/curtain cords, etc.

6. Be aware of the risk of open fire and
other sources of strong heat, such as
electric bar fires, gas fires, etc. in the near
vicinity of the cot.

7.Do not use more than one mattress in the
cot. Only use the mattress provided with the
cot, the use or addtion of another mattress
could be dangerous for your child.

8. Be sure to check that your childcare item
does not have any loose screws or any other
part which might injure the child or catch

or trap his or her clothing (ribbon, dummy,
necklace etc.), and thus cause strangulation.
9. Only use accessories sold or approved

by the manufacturer. The use of other
accessories can prove dangerous.

10. Use the bed with the baby support for
one child only.

11. Do not use this support once your child
is capable of sitting up alone. The lower
position should then be used. As the height
of the bed base/mattress is adjustable, the



lowest position is the safest.

12. To avoid the risk of suffocation, keep all
plastic bags and packaging out of reach of
babies and young children.

13. To prevent falling, do not use this bed if
child is able to climb out alone.

Maintenance:

« Caring: Use a spong and mild soap. Do not
use detergent.

 For washing the garment, please consult
the instruction label.

Environment

For environmental reasons, when you have
stopped using this product, we ask that you
dispose of the product in the proper waste

facilities in accordance with local legislation.

Questions

Please contact your local distributor or visit
our website. When doing so please have the
following information to hand:

- Serial number

- Age (height) and weight of your child.
Warranty

Our 24 months warranty reflects our

EN

confidence in the high quality of our design,
engineering, production and product
performance. We confirm that this product
was manufactured in accordance with the
current European safety requirements and
quality standards which are applicable to
this product, and that this productis free
from defects on materials and workmanship
at the time of purchase. Under the
conditions mentioned herein, this warranty
may be invoked by consumers in the
countries where this product has been sold
by a subsidiary of the Dorel Group or by an
authorized dealer or retailer.

Our 24 months warranty covers all
manufacturing defects in materials and
workmanship when used in normal
conditions and in accordance with our user
manual for a period of 24 months from the
date of the original retail purchase by the
first end-user customer. To request repairs
or spare parts under our warranty for
defects in materials and workmanship you
must present your proof of purchase, made
within the 24 months preceding the service
request.
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Our 24 months warranty does not apply
to defects caused by normal wear and
tear, damage caused by accidents, abusive
use, negligence, fire, liquid contact or
other external cause, damage which is the
consequence of failing to comply with the
user manual, damage caused by use with
another product, damage caused by service
by anyone who is not authorized by us, or
if the product is stolen or if any label or
identification number has been removed
from the product or has been changed.
Examples of normal wear and tear include
wheels and fabric worn down by regular
use and the natural breakdown of colors
and materials due to normal aging of the
product.

What to do in case of defects:

Should problems or defects arise, your first
point of contact is the authorized dealer

or retailer recognized by us. Our 24 months
warranty is recognized by them®, You
must present your proof of purchase, made
within the 24 months preceding the service
request. It is easiest if you get your service
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request pre-approved by us. If you submit
a valid claim under this warranty, we may
request that you return your product to
the authorized dealer or retailer recognized
by us or that you ship the product to usin
accordance with our instructions. We will
pay for shipment and for return freight if
allinstructions are followed. Damage and/
or defects neither covered by our warranty
nor by the legal rights of the consumer and/
or damage and/or defects with respect

o products that are not covered by our
warranty can be handled at a reasonable
fee.

Rights of the consumer:

A consumer has legal rights pursuant to
applicable consumer legislation, which may
vary from country to country. The rights

of the consumer under applicable national
legislation are not affected by this warranty.

This warranty is provided by Dorel
Netherlands. We are registered in The
Netherlands under company number
17060920. Our trading address is Korendijk
5,5704 RD Helmond, The Netherlands, and



EN

our postal address is PO. Box 6071, 5700
ET Helmond, The Netherlands.

The names and address details of other
subsidiaries of the Dorel group can be
found on the last page of this manual and
on our website for the brand concerned.

(MProducts purchased from retailers or dealers that
remove or change labels or identification numbers are
considered unauthorized. Products purchased from
unauthorized retailers are also considered unauthorized.
No warranty applies to these products since the
authenticity of these products cannot be ascertained
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SECURITE

« Nos produits ont été concus et testés avec
soin pour la sécurité et le confort de votre
enfant.

e Cet article est concu pour des enfants
pesant au maximum 15 kg (soit en moyenne
pour des enfants de 0 a 42 mois).

AVERTISSEMENT !

« N'utiliser que le matelas vendu
avec ce lit a nacelle, ne pas
ajouter de matelas additionnel
sur celui-la, risque de suffocation.

AVERTISSEMENT !';

1. Nejamais laisser I'enfant sans
surveillance.

2. Ne pas utiliser le lit si certains éléments
sont cassés, endommagés ou manquants,
et n'utiliser que des pieces détachées
approuvées par le fabricant.

3. Avant utilisation vérifiez que les
mécanismes de verrouillage sont bien
enclenchés et correctement ajustés et que
les dispositifs d'assemblage soient toujours
convenablement serrés et régulierement
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vérifiés et resserrés sinécessaire.

4. Assurez-vous que le lit soit sur un plan
stable.

5. Nerien laisser dans le lit et ne pas le
placer a c6té d'un produit qui pourrait
fournir une prise pour les pieds de I'enfant
ou présenter un danger d'étouffement ou
d'étranglement, par exemple des ficelles,
des cordons de rideaux etc.

6. Attention au danger de placer le lit a
proximité de flammes nues et d'autres
sources de forte chaleur, comme les
appareils de chauffage électrique, les
appareils de chauffage a gaz, etc.

7. Ne pas utiliser plus d'un matelas dans le
lit. Utilisez uniqguement le matelas livré avec
votre lit, I'utilisation ou I'ajout d'un matelas
supplémentaire serait dangereux pour votre
enfant.

8. Veillez a vérifier régulierement que votre
article ne comporte pas de vis mal serrée ou
tout autre élément susceptible de blesser
I'enfant, ainsi que d'accrocher ou coincer
ses vBtements (cordon, sucettes, colliers,
etc..), ceci pourrait provoquer un risque
d'étranglement.

9. N'utilisez que des accessoires vendus ou



approuvés par le fabricant. L'utilisation
d'autres accessoires peut s'avérer
dangereuse.

10. Utiliser le lit avec le réhausseur
nourrisson pour un seul enfant.

11. Ne plus utiliser ce réhausseur dés lors
que votre enfant est capable de s'asseoir
tout seul. Il convient alors d'utiliser la
position basse. Le sommier/matelas étant
réglable en hauteur, la position la plus basse
est la plus sdre.

12. Pour éviter les risques d'étouffement,
conservez les sacs plastique de I'emballage
hors de portée des bébés et des jeunes
enfants.

13. Ne plus utiliser ce lit si votre enfant est
capable d'en sortir seul. Ceci afin de prévenir
un risque de chute.

Entretien:

e Utilisez une éponge et un savon doux.
N'utilisez pas de détergeant.

 Pour le lavage de la confection, consulter
la vignette de contexture située sur la
confection.

FR

Environnement

Lorsque vous n'utilisez plus le produit, nous
VOUS prions par souci de I'environnement
de vous débarrasser du produit en faisant
le tri des déchets et conformément a la
législation locale en la matiere.

Questions

Veuillez prendre contact avec votre
distributeur local ou sur notre site web.
Veillez a avoir les informations suivantes
sous lamain:

- Numéro de série

- L'age (la taille) et le poids de votre enfant.

Garantie

Notre garantie de 24 mois refléte notre
confiance dans la qualité supérieure de
notre conception, ingénierie, production
et la performance du produit. Nous
garantissons que ce produit a été
fabriqué conformément aux exigences de
sécurité et normes de qualité actuelles
européennes applicables a ce produit,
et que ce produit est, au moment de
I'achat, exempt de défaut de matériau
et de fabrication. Dans les conditions
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mentionnées dans ce document, cette
garantie peut étre invoquée par les
consommateurs dans les pays ol ce produit
a été vendu par une filiale du groupe Dorel
ou par un revendeur ou détaillant autorisé.

Notre garantie de 24 mois couvre tous

les défauts de matériau et de fabrication
pour une utilisation dans des conditions
normales et conformément a la notice pour
une période de 24 mois a compter de la
date de |'achat initial par le premier client
utilisateur. Pour demander des réparations
ou des pieces de rechange sous garantie
pour des défauts de matériau et de
fabrication, vous devez présenter la preuve
d'un achat effectué dans les 24 mois
précédant la demande de service.

Notre garantie de 24 mois ne couvre pas
les dommages causés par I'usure normale,
les accidents, I'utilisation abusive, la
négligence, le feu, le contact avec un
liquide ou toute autre cause extérieure, les
dommages résultant d'une utilisation non
conforme au mode d'emploi, de I'utilisation
avec un autre produit, d'une réparation ou
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d'un entretien mené par une personne non
autorisée par nos services, les produits
volés, ne portant plus I‘étiquette ou le
numéro d'identification ou les produits
dont ce numéro a été modifié. Des
exemples d'usure normale comprennent :
des roues et des tissus usés par
I'utilisation réguliere et la décoloration et Ia
décomposition naturelle de couleurs et des
matériaux dus a la vétusté du produit.

Que faire en cas de défauts:

Sides problémes ou des défauts
surviennent, le meilleur choix pour

un service rapide est de consulter un
revendeur agréé par nos services, Notre
garantie de 24 mois est reconnue par ceux-
cith, Vous devez présenter la preuve d'un
achat effectué dans les 24 mois précédant
la demande de service. Cela est plus facile
si vous obtenez 'approbation au préalable
de votre demande auprés de nos services.
Sivous soumettez une réclamation valide
en vertu de cette garantie, nous pouvons
vous demander de retourner votre produit
au distributeur agréé ou de nous envoyer le
produit conformément a nos instructions.



Nous payerons les frais d'envoi et de
retour si toutes les instructions sont
correctement suivies. Les dommages et/
ou défauts qui ne sont couverts nipar
notre garantie ni par les droits légaux du
consommateur et/ou les dommages et/
ou défauts enrapport a des produits qui
ne sont pas couverts par notre garantie
peuvent étre traités a un tarif raisonnable.

Droits du consommateur :

Un consommateur a des droits légaux,

en vertu de la législation applicable a la
consommation, qui peuvent varier d'un
pays al'autre, Les droits du consommateur
en vertu de la législation nationale
applicable ne sont pas affectés par cette
garantie.

Cette garantie est fournie par Dorel
Pays-Bas. Nous sommes enregistrés aux
Pays-Bas sous le numéro d'entreprise

17060920. Notre adresse commerciale est

Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Pays-Bas,

et notre adresse postale est PO. Box 6071,

5700 ET Helmond, Pays-Bas.

FR

\Jous pouvez trouver les noms et les adresses
des autres filiales du groupe Dorel ala derniére
page de ce manuel et sur notre site Web pour
lamarque concernée.

(M Les produits achetés aupres de détaillants ou de
revendeurs qui 6tent ou changent les étiquettes oules
numéros d'identifications sont considérés comme non
autorisés. Les produits achetés aupres de revendeurs
non autorisés sont également considérés comme non
autorisés. Aucune garantie ne s'applique a ces produits
puisque leur authenticité ne peut pas étre vérifiée.
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SICHERHEIT:

* Unsere Produkte wurden fU r die Sicherheit
und den Komfort Ihres Kindes sorgfaltig
entworfen und getestet.

e Dieser Artikel ist fur Babys und Kleinkinder
von bis zu 15 kg (d.h. Kinder im Alter von
durchschnittlich O bis 42 Monaten).

WARNUNG:

« Nur die mit diesem
Kinderbett verkaufte Matratze
verwenden. Keine zweite
Matratze hinzufligen, da sonst
Erstickungsgefahr droht.

WARNUNG:

1. Lassen Sie Ihr Kind nie unbeaufsichtigt.

2. Verwenden Sie dieses Bett nicht, wenn
Teile davon kaputt bzw. beschadigt sind oder
fehlen und verwenden Sie nur vom Hersteller
zugelassene Ersatz- bzw. Einzelteile.

3. Prti fen Sie vor der Verwendung

des Reisebettes, dass der jeweilige
Verriegelmechanismus eingerastet und
korrekt eingestellt ist sowie dass die
Verbindungsvorrichtungen gut befestigt
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sind und sorgen Sie dafur, dass diese
regelmaBig daraufhin gepru ft und
gegebenenfalls nachgezogen werden.

4, \ergewissern Sie sich, dass das Reisebett
auf einer stabilen Unterlage steht und

ein Sicherheitsabstand zu jeglichen
Gegenstanden eingehalten wird.

5. Lassen Sie nichts im Bett und stellen sie
das Bett nicht in die Nahe eines Produkts,
das fU r die FU Be des Kindes eine Falle oder
ein Erstickungs- oder Strangulationsrisiko
darstellen konnte, wie zum Beispiel Faden,
Vorhangschn re etc.

6. Achten Sie darauf, das Bett nichtin die
Nahe offener Flammen und anderer starker
Hitzequellen zu stellen, wie elektrische
Heizanlagen, Gasheizungsanlagen etc.

7. Verwenden Sie ausschliesslich die
Matratze, die mit dem Reisebett mitgeliefert
wurde; die Verwendung einer anderen bzw.
zusatzlichen Matratze kann fir Ihr Kind
gefahrlich sein.

8. Pru fen Sie immer, dass alle Schrauben des
Artikels gut festgezogen sind und dass sich
das Kind an keinem Teil verletzen, seine
Kleidung einklemmen oder mit seiner
Kleidung (Schnur, Schnullerkette, Halskette



etc.) hangen bleiben kann, um jegliches
Strangulationsrisiko auszuschlieBen.

9. Verwenden Sie nur Zubehér, welches vom
Hersteller verkauft bzw. empfohlen wird. Der
Gebrauch von Fremdzubehér kann gefahrlich
sein.

10. Benutzen Sie das Bett mit der
Babystltze nur fur ein Kind.

11.Benutzen Sie diese Stltze nicht, wenn
Ihr Kind eigenstandig aufrecht sitzen kann.
Benutzen Sie dann die niedrigere Position. Da
die Hohe des Bettrahmens und der Matratze
verstellbar sind, ist die niedrigste Position die
sicherste.

12. Bitte entfernen Sie unbedingt die
Querstlcke, bevor Sie das Bett in der
niedrigsten Position benutzen.

13. Verwenden Sie das Bett nicht mehr,
wenn Ihr Kind alleine dazu in der Lage ist aus
dem Bett herauszuklettern. Damit vermeiden
Sie das Risiko des Herausfallens des Kindes.

Pflege:

« Benutzen Sie einen Schwamm und

milde Seife. Denken Sie daran, dass alle
mechanischen.

 Produkte von einer regelmdssigen Wartung
und einer angemessen Benutzung abhangen,
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damit sie voll zufrieden stellen und haltbar
sind.

Umwelt

Kunststoffverpackungen sind von Kindern
fern zu halten, um eine Erstickungsgefahr
auszuschlieBen.

Wenn Sie das Produkt nicht mehr verwenden,
bitten wir Sie, das Produkt entsprechend der
ortlichen Gesetzgebung umweltgerecht zu
entsorgen.

Bei Fragen

Kontaktieren Sie bitte Ihren Handler von
Maxi-Cosi/Bébé Confort vor Ort oder
besuchen Sie uns auf unserer Webseite
wWww.maxi-cosi.com/ www.bebeconfort.com.
Achten Sie darauf, dass Sie die folgenden
Angaben zur Hand haben:

- Seriennummer;

- Alter, GroBe und Gewicht Ihres Kindes.

Garantie

Unsere 24-Monats-Garantie zeigt, wie
groB unser Vertrauen in die hohe Qualitat
unserer Design-, Technik-, Produktions-
und Produktleistung ist. Wir garantieren,
dass dieses Produkt gemaR den aktuellen
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europdischen Sicherheitsanforderungen und
Qualitatsstandards hergestellt wurde, die auf
dieses Produkt Anwendung finden und dass
dieses Produkt zum Zeitpunkt des Kaufes
frei von Material- und Verarbeitungsmangeln
ist. Unter den hier beschriebenen
Bedingungen kann diese Garantie von
Verbrauchern in den Landern, in denen dieses
Produkt von einer Tochtergesellschaft der
Darel Group oder einem autorisierten Handler
oder Verkaufer verkauft wurde, geltend
gemacht werden.

Unsere 24-Monats-Garantie erstreckt sich
auf Material- und Verarbeitungsmangel

bei Verwendung unter normalen
Bedingungen und gemaB unserem
Benutzerhandbuch fUr einen Zeitraum

von 24 Monaten ab dem Datum des
urspringlichen Einzelhandelskaufs durch

den Endkunden. Zur Anforderung von
Reparaturen oder Ersatzteilen im Rahmen
der Garantie aufgrund von Material- und
\erarbeitungsmangeln ist der Nachweis

zu erbringen, dass der Kauf innerhalb von

24 Monate vor dieser Service-Anforderung
erfolgtist.
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Unsere 24-Monats-Garantie erstreckt

sich nicht auf Schaden aufgrund von
normalem VerschleiB, Schaden durch
Unfalle, missbrauchlicher Verwendung,
Fahrlassigkeit, Feuer, Kontakt mit
Flussigleiten oder sonstige externe
Ursachen, Schaden infolge der
Nichtbefolgung des Benutzerhandbuches,
Schaden durch Verwendung mit einem
anderen Produkt, Schaden aufgrund von
Wartung oder Reparatur durch eine Person,
die nicht von uns autorisiert wurde, oder
Diebstahl des Produktes oder Entfernung
oder Anderung eines Etiketts oder einer
Kennnummer vom bzw. am Produkt. Beispiele
furnormalen VerschleiB sind die Abnutzung
von Radern und Gewebe durch regelmaBige
Nutzung und die naturliche Farb- und
Materialabschwachung Uber einen langeren
Zeitraum und eine langere Nutzungsdauer.

Was im Falle von Mdngeln zu tun ist:

Falls Probleme oder Mangel auftreten, sollten
Sie sich flr schnellen Service am besten

an den von uns autorisierten Handler oder
\Verkaufer wenden, Unsere 24-Monats-
Garantie wird dort anerkannt®). Dazu ist



ein Nachweis zu erbringen, dass der Kauf
innerhalb von 24 Monaten vor der Service-
Anforderung erfolgtist. Am einfachsten

ist es, Ihre Service-Anforderung vorab vom
unsere Kundenservice genehmigen zu
lassen. Wenn Sie unter dieser Garantie einen
glltigen Anspruch vorbringen, verlangen wir
maoglicherweise, dass Sie das Produkt an den
von uns autorisierten Handler oder Verkaufer
im Einklang mit unseren Anweisungen
zurlickgeben. Wir zahlen die GebUhren fur
Sendung und Ricksendung, wenn alle
Anweisungen befolgt werden. Schaden
und/oder Mangel, die weder von unserer
Garantie noch den gesetzlichen Rechten
des Verbrauchers abgedeckt sind, und/oder
Schaden und/oder Mangel an Produkten, die
nicht von unserer Garantie abgedeckt sind,
kénnen gegen ein angemessenes Entgelt
bearbeitet werden.

Rechte des Verbrauchers:

Dem Verbraucher stehen die gesetzlichen
Rechte gemadR des geltenden
Gewahrleistungsrechts zu; diese konnen
von Land zu Land variieren. Diese Rechte
des Verbrauchers unter geltender nationaler
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Gesetzgebung werden von dieser Garantie
nicht eingeschrankt.

Diese Garantie wird von Dorel Netherlands
bereitgestellt. Wir sind in den Niederlanden
unter der Firmennummer 17060920
eingetragen. Unsere Geschaftsadresse

ist Korendijk 5,5704 RD Helmond, The
Netherlands, und unsere Postanschrift

ist PO.Box 6071, 5700 ET Helmond, The
Netherlands.

Die Namen und Adressen anderer
Tochtergesellschaften der Dorel-Gruppe
finden Sie auf der letzten Seite dieses
Handbuch und auf unserer Website flr die
jeweilige Marke.

(1) Produkte, bei denen die Etiketten oder
|dentifikationsnummern entfernt oder geandert wurden,
gelten als nicht zugelassen. Fir diese Produkte wird keine
Garantie gewadhrt, da die Echtheit dieser Produkte nicht
feststellbarist.
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VEILIGHEID:

* Onze producten zijn zorgvuldig ontworpen
en getest voor het confort en veiligheid van
uw kind.

* Onze producten zijn zorgvuldig ontworpen
en getest voor een maximaal gewicht van
15kg (kinderen van O tot 42 maanden).

WAARSCHUWING:

« Gebruik alleen de matras die bij
dit kinderbedije is verkocht, voeg
geen tweede matras toe iv.m.
verstikkingsgevaar.

WAARSCHUWING:

1. Laat het kind nooit zonder toezicht
achter.

2. Gebruik het bed niet wanneer sommige
onderdelen gebroken of beschadigd

zijn, of ontbreken en gebruik alleen
reserveonderdelen die door de fabrikant zijn
goedgekeurd.

3. Controleer véér gebruik of de
vergrendelings mechanismen goed
werken en correct zijn afgesteld en dat
de gemonteerde onderdelen altijd goed
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vastzitten; regelmatig controleren en
aanspannen indien nodig.

4. Zorg ervoor dat het bed op een stabiele
ondergrond staat.

5. Laat niets in het bed achter wat een
gevaar kan vormen voor verstikking zoals
linten, gordijnkoord, enzovoort en zet het
bed niet op een zijkant met het risico dat de
voetjes van het kind erin vast kunnen komen
te zitten.

6. Wees attent op het gevaar om het bed in
de buurt van open vuur en andere sterke
warmtebronnen zoals elektrische kachels,
gaskachels, enzovoort te plaatsen.

7. Niet meer dan één matras in het bedje
gebruiken. Gebruik alleen de matras die

bij uw bed geleverd werd; het gebruik

of toevoegen van een extra matras kan
gevaarlijk zijn voor uw kind.

8. Controleer regelmatig of uw product geen
losse schroeven of andere onderdelen heeft
die het kind zouden kunnen verwonden of
vasthouden (koord, lolly's, halskettingen,
enzovoort) wat tot verstikking zou kunnen
leiden.

9. Gebruik alleen accessoires verkocht of
goedgekeurd door de fabrikant, Het gebruik
van andere accessaires kan gevaarlijk zijn.



10. Gebruik het bed met bedverhoging
uitsluitend voor éénkind.

11. Gebruik de bedverhoging niet vanaf het
moment dat uw kind zonder hulp rechtop
kan zitten. Gebruik vanaf dan de laagste
stand. De matras s in hoogte verstelbaar; de
laagste stand is de veiligste.

12. Houd de plastic zakken van de
verpakking buiten het bereik van baby's

en jonge kinderen om verstikkingsrisico te
voorkomen.

13. Gebruik het bed niet indien uw kind in
staatis om het op eigen houtje te verlaten.
Ditis belangrijk om het risico op vallen te
voorkomen.

Onderhoud:

* Gebruik een licht vochtige spons en een
zacht reinigingsmiddel.

 Wij herinneren u eraan dat alle bewegende
delen regelmatig onderhouden dienen

te worden om een lange gebruiksperiode te
kunnen garanderen.

Milieu

Houd de plastic verpakking buiten bereik
van kinderen om verstikking te voorkomen.
Wanneer u het product niet meer gebruikt,
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verzoeken wij u uit milieuoverwegingen het
product gescheiden bij het afval te plaatsen,
conform de lokale wetgeving.

Vragen

Neem contact op met uw plaatselijke
Maxi-Cosi/ Bébé Confort dealer of bezoek
onze website: www.maxi-cosi.com/www.
bebeconfort.com.

Zorg dat u de volgende informatie bij de
hand heeft:

- Serienummer;

- De leeftijd, de lengte, en het gewicht van
uw kind.

Garantie

Wij geven 24 maanden garantie. Dit geeft
ons vertrouwen weer in de hoogwaardige
kwaliteit van het ontwerp, de techniek,
het product en de productprestaties.

Wij garanderen dat dit product
vervaardigd is overeenkomstig de actuele
Europese veiligheidsvoorschriften en
kwaliteitsnormen die op dit product

van toepassing zijn, en dat dit product

op het moment van aanschaf vrijis van
materiaal- en constructiefouten. Onder
de hierin vermelde voorwaarden kan deze
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garantie worden ingeroepen door de eerste
eindgebruiker in de landen waar dit product
verkocht wordt door een dochterfirma van
de Dorel Group of door een erkende dealer
of erkende detailhandelaar.

Onze garantie van 24 maanden omvat
gebreken met betrekking tot de materialen
en de constructie bij gebruik onder normale
omstandigheden en overeenkomstig met
onze handleiding voor een periode van 24
maanden vanaf de datum van de originele
aankoop in de winkel door de eerste
eindgebruiker. Voor een reparatieverzoek
of een verzoek om reserveonderdelen
vallende onder de garantie, dient u een
aankoopbewijs te overhandigen dat
binnen 24 maanden voorafgaand aan het
serviceverzoek dient te zijn afgegeven.

Onze garantie van 24 maanden geldt niet
voor gebreken die veroorzaakt worden door
normale slijtage, schade veroorzaakt door
ongevallen, verkeerd gebruik, nalatigheid,
brand, contact met vloeistoffen of andere
externe oorzaken, schade die het gevolg

is van het niet naleven van de handleiding,
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schade veroorzaakt door gebruik in
combinatie met een ander product, schade
die veroorzaakt wordt door onderhoud
uitgevoerd door iemand die niet door

ons is goedgekeurd, of wanneer het
product is gestolen, wanneer een label of
identificatienummer van het product werd
verwijderd of gewijzigd. Voorbeelden van
normale slijtage zijn slijtage van textiel
door regelmatig gebruik en de natuurlijke
verbleking van kleuren en materialen door
de normale veroudering van het product.

Wat u kunt doen ingeval van gebreken:
Mocht zich een probleem of gebrek
voordoen, dan is de door ons erkende dealer
of winkelier uw eerste aanspreekpunt.
Onze garantie van 24 maanden wordt door
hen erkend®. U dient een aankoopbewijs

te overhandigen dat binnen 24 maanden
voorafgaand aan het verzoek dient te zijn
afgegeven. Het is het eenvoudigst wanneer
U uw serviceverzoek vooraf door ons laat
goedkeuren. Wanneer u een claim indient
die geldig is onder deze garantie, is het
mogelijk dat we u vragen uw product terug
te sturen naar de door ons erkende dealer of



winkel of het product naar ons op te sturen
in overeenstemming met onze instructies.
Wij zullen de kosten voor de verzending en
terugzending betalenindien alle instructies
nageleefd worden. Schade en/of gebreken
die niet gedekt worden door onze garantie
noch door de wettelijke rechten van de
consument en/of schade en/of defecten
met betrekking tot het product die niet
gedekt worden door onze garantie kunnen
behandeld worden tegen betaling van een
redelijke vergoeding.

Consumentenrechten:

Een consument heeft wettelijke rechten in
overeenstemming met de van toepassing
zijnde consumentenwetgeving, die van land
tot land kan verschillen. De rechten van de
consument onder de van toepassing zijnde
nationale wetgeving worden door deze
garantie niet aangetast.

Deze garantie wordt verstrekt door
Dorel Nederland. We zijn geregistreerd
onder bedrijfsnummer 17060920. Ons
bedrijfsadres is Korendijk 5, 5707 RD
Helmond, Nederland, en ons postadres
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is Postbus 6071, 5700 ET Helmond,
Nederland.

De namen en de adressen van andere
bedrijven van de Dorel Group kunnen
teruggevonden worden op de laatste pagina
van deze handleiding en op onze website
voor het betreffende merk.

(1) Producten die gekocht zijn van wederverkopers of
leveranciers die het etiket of het identificatienummer
hebben gewijzigd of verwijderd, worden als niet-
toegelaten producten beschouwd. Producten die gekocht
zijn van niet erkende wederverkoper warden ook als niet-
toegelaten producten beschouwd. Op de desbetreffende
producten is geen garantie van toepassing, aangezien de
echtheid van die producten niet kan worden vastgesteld.
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SEGURIDAD:

¢ Nuestros productos han sido concebidos y
testados con cuidado para la seguridad y el
confort del bebé.

e Este articulo ha sido disefiado para nifios
de un peso maximo de 15 kg (es decir,de Oa
42 meses por término medio).

ADVERTENCIA:

« Utilice solo el colchdn incluido
con la cuna, no afiada otro.
Peligro de asfixia.

ADVERTENCIA:

1. No dejar nunca un bebé sin la vigilancia de
un adulto.

2. No utilizar la cuna si alguno de sus
elementos esta roto, deteriorado o falta.
Utilizar Unicamente las piezas de recambio
aprobadas por el fabricante.

3. Antes de usar este articulo,

verifique que los mecanismos del cierre
automatico estan bien enganchados

y correctamente ajustados, y que los
dispositivos de ensamblaje estén siempre
convenientemente apretados.
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4, Asegulrese que el articulo esté situado
sobre una superficie estable.

5. No dejar nada enla cunay no dejar al lado
de nada que pueda suponer unriesgo de
atrapar los pies o pueda presentar un peligro
de asfixia o estrangulamiento, por ejemplo
los cordones de las cortinas.

6. No colocar la cuna al lado de llamas u
otras fuentes de calor, como los aparatos de
calefaccion eléctricos, aparatos de
calefaccién a gas, etc...

7. Utilizar Unicamente el colchén
suministrado con nuestra cuna. La
utilizacién de un colchénsuplementario
podriaresultar peligroso para el bebé.

8. Asegurarse de verificar que la cuna no
tenga ningun tornillo mal apretado u otro
elemento susceptible de herir al bebé o

de engancharse en suropa u otro objeto
(cordon, chupetes, collar...). Podria suponer
un riesgo de estrangulacion.

9. Utilizar Unicamente accesorios vendidos o
aprobados por el fabricante. La utilizacién de
otros accesorios puede ser peligrosa.

10. Utilice Ia cama con la base para el bebé
para un nifio solamente.

11. No utilice labase una vez que el



nifio pueda sentarse solo. Entonces es
conveniente utilizar la posicion mas baja. La
altura del bastidor/colchon es ajustable por
ello Ia posicién mas baja es lamas segura.
12. Paraevitar los riesgos de
estrangulacién, conservar las bolsas de
plastico del embalaje fuera del alcance de
los bebés y nifios.

13. No utilizar mas esta cuna si su hijo es
capaz de salir solo de ella. De esta forma se
previene el riesgo de caida.

Mantenimiento:

e Utilice una esponja y jabdn suave.

¢ Recuerde que todos los productos
mecanicos dependen de un mantenimiento
regular y de un uso razonable, para

dar entera satisfaccion y aumentar la
duracion.

Medio Ambiante

Mantener la cubierta plastica alejada de los
nifios para evitar la asfixia.

Cuando decida desechar el producto, le
rogamos que, en interés del medioambiente,
separe los residuos de conformidad con la
legislacion local en la materia.
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Preguntas

Péngase en contacto con su distribuidor de
Maxi-Cosi/Bébé Confort o visite el apartado
"Nuestros servicios" de nuestro sitio web
www.maxi-cosi.com/ www.bebeconfort.
com. Recuerde tener a mano la siguiente
informacion:

- NUmero de serie;

- Edad, altura y peso de su hijo.

Garantia

Nuestra garantia de 24 meses es reflejo

de la confianza que depositamos en la
extraordinaria calidad de nuestro disefio,
ingenierfa, producciony en el rendimiento
del producto. Garantizamos que este
producto ha sido fabricado de acuerdo con
las normas de seguridad y calidad europeas
en vigor aplicables a este producto y que
estd libre de defectos en el momento

de la compra. La presente garantia sera
aplicable, de acuerdo con las condiciones
aqui establecidas, en aquellos pafses en los
que el grupo Dorel, o cualquier distribuidor
0 establecimiento autorizado, venda este
producto.
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Nuestra garantia de 24 meses cubre
cualquier defecto de fabricacién en cuanto a
materiales y mano de obra, cuando se utiliza
en condiciones normales, y de acuerdo con
el manual de usuario, durante 24 meses a
partir de la fecha de su adquisicién por parte
del primer usuario final. Para solicitar una
reparacion o piezas de repuesto en garantfa,
por defectos de fabricacion, deberd
presentar el comprobante de la compra
(original o fotocopia) realizada en los 24
meses anteriores a la solicitud del servicio.

Nuestra garantia de 24 meses no

cubre los dafios causados por el usoy
desgaste normales, dafios provocados

por accidentes, uso abusivo, negligencia,
incendio, contacto con liquidos o cualquier
otra causa externa, dafios debidos a un
uso distinto al establecido en el manual

de usuario, dafios producidos por el uso
con otro producto, dafios producidos

por las reparaciones realizadas por otros
servicios no autorizados, en caso de robo del
producto o si se ha modificado o eliminado
alguna etiqueta o nimero de identificacion
del producto. Pueden ser ejemplos de uso
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y desgaste normales, el desgaste de las
ruedas y del tejido por el uso habitual y Ia
descomposicién natural de los colores y los
materiales debido al uso prolongado del
productoy al paso del tiempo.

;Qué hacer en caso de defectos?
Sisurgen problemas o defectos, sumejor
opcién para obtener un servicio rapido es
visitar al distribuidor o establecimiento
autarizado que acepta nuestra garantfa
de 24 meses\V. Para ello, deberd presentar
el comprobante de la compra realizada

en los 24 meses anteriores a la solicitud
del servicio. Lo mas sencillo es que nos
solicite directamente la aprobacién previa
del servicio. Si presenta una reclamacion
conforme a lo establecido en la presente
garantia, le pediremos que devuelva el
producto al distribuidor o establecimiento
autorizado o que nos haga llegar el producto
de acuerdo con nuestras instrucciones. Si
se llevan a cabo todos los pasos indicados,
no tendrd que abonar ninglin gasto de
envio ni de devolucién del producto. Los
dafios y/o defectos que no estén cubiertos
por la garantfa, ni por los derechos legales



del consumidor, y/o los dafios o defectos

en productos que no estén cubiertos por
nuestra garantia se podran solucionar a una
tarifarazonable.

Derechos del consumidor:

El consumidor dispone de los derechos
aplicables de acuerdo con la legislacién
vigente, que pueden diferir de un pais a
otro. Los derechos que posea el consumidor
segun la legislacion nacional aplicable no se
veran afectados por la presente garantia.

Esta garantia ha sido remitida por Dorel
Netherlands, empresa inscrita en los Paises
Bajos con el niimero de registro 17060920.
La sede social se encuentra en Korendijk
5,5704 RD Helmond, Pafses Bajos, y la
direccién postal es: PO.Box 6071, 5700 ET
Helmond, Paises Bajos.

En la Ultima pagina del presente manual, asi
como en el sitio web de la marca, se indican
los nombres y direcciones de otras filiales
del grupo Dorel.
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(1) Los productos adquiridos en tiendas o distribuidores
que eliminen o modifiquen las etiquetas o nimeros de
identificacion, se consideraran no autorizados, No se
aplicara garantia alguna a estos productos ya que no se
podra comprobar su autenticidad.
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SICUREZZA:

e | nostri prodotti sono stati ideati e testati
con cura per la sicurezza ed il comfort del
vostro bambino.

¢ || prodotto € pensato per bambini aventi un
peso massimo di 15kg (ossia, in media, per
bambini da 0 a 42 mesi).

AVVERTENZA:

« Utilizzare solo il materasso in
dotazione con questo lettino

da viaggio, non aggiungere un
secondo materasso sopra, per
evitare il rischio di soffocamento.

AVVERTENZA:

1. Non lasciare mai il bambino senza
sorveglianza.

2. Non utilizzare il lettino in presenza di
elementi rotti, danneggiati 0 mancanti e
utilizzare esclusivamente pezzi di ricambio
approvati dal produttore.

3. Prima di utilizzare il prodotto di
puericultura verificare che i meccanismi di
blocco siano ben inseriti e correttamente
regolati. | dispositivi di assemblaggio devono
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essere sempre chiusi in modo adeguato,
controllati regolarmente e, se necessario,
stretti di nuovo.

4., Verificare che il lettino si trovi su un piano
stabile.

5. Non lasciare niente nel lettino e non
posizionare il lettino vicino ad oggetti sui
quali il bambino potrebbe appoggiarsi per
sollevarsi o che potrebbero comportare un
pericolo di soffocamento o strangolamento
come spaghi, corde per tende ecc.

6. Non posizionare il lettino in prossimita di
fiamme vive e altre fonti di calore, come
dispositivi di riscaldamento elettrico, a gas
ecc.

7. Utilizzare un solo materassino nel lettino.
Utilizzare unicamente il materassino in
dotazione al lettino, I'utilizzo o I'aggiunta di
altri materassini potrebbe essere pericoloso.
8. Verificare che I'articolo non abbia viti
avvitate in modo scorretto o altri elementi
che potrebbero ferire il bambino o nei quali

i vestiti potrebbero incastrarsi (laccini,
succhietti, collanine, ecc..), per evitare
qualsiasirischio di strangolamento.

9. Utilizzare esclusivamente accessori
venduti o approvati dal produttore.



L'utilizzo di altri accessori potrebbe rivelarsi
pericoloso.

10. Utilizzare il lettino con il rialzo per un
solo bambino.

11. Non utilizzare pitu il rialzo se il bambino
¢ in grado di mettersi seduto da solo. In
questo caso, utilizzare la posizione bassa.
Dato che larete/il materasso sono regolabili
in altezza, la posizione pit bassa e la pit
sicura.

12. Per evitare rischi di soffocamento,
conservare i sacchettiin plastica dell'imballo
fuori dalla portata dei bebe e dei bambini
piu piccoli,

13. Per prevenire qualsiasi rischio di caduta,
non utilizzare il lettino se il bambino e in
grado di uscire da solo.

Pulizia:

e Utilizzare una spugna e del sapone neutro.
e Lo stato delle parti meccaniche dipende da
un utilizzo regolare.

Ambiente
Tenete l'involucro di materia plastica lontano
dalla portata dei bambini per evitare rischi di
soffocamento.

T

Quando smetterete di utilizzare il prodotto,
vi preghiamo per la tutela dell'ambiente di
smaltire il prodotto in modo differenziato

e nel rispetto della normativa locale in
materia.

Domande

Siete pregati di contattare il punto vendita
autorizzato Maxi-Cosi/Bébé Confort o di
visitare il nostro sito web www.maxi-cosi.
com/ www.bebeconfort.com nella sezione
"Assistenza”. Assicuratevi di avere a portata
di mano le seguenti informazioni:

- Numero di serie;

- Eta, altezza e peso del vostro bambino.

Garanzia

La garanzia della durata di 24 mesi che
applichiamo ai nostri prodottiriflette

la fiducia che riponiamo nella qualita
eccezionale del nostro design, della nostra
progettazione e produzione, nonché
delle prestazioni. Garantiamo che questo
prodotto e stato fabbricato in conformita
con gli attuali requisiti europei in materia
disicurezza e con gli standard di qualita
applicabili a questo prodotto, e altresi che
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quest'ultimo é scevro da difetti legati
allamanodopera o ai materiali impiegati
al momento dell'acquisto. Alle condizioni
qui menzionate, il cliente puo ricorrere
alla presente garanzia nei Paesi in cuil
presente prodotto sia stato venduto da
una controllata del gruppo Dorel 0 da un
rivenditore o concessionario autorizzato.

La nostra garanzia della durata di 24 mesi
copre eventuali difetti dei materiali e di
fabbricazione se il prodotto viene utilizzato
in condizioniregolari ed in conformita

con il nostro manuale d'istruzioni, per un
periodo di 24 mesi dalla data dell'acquisto al
dettaglio originale dal primo cliente utente
finale. Per richiedere riparazioni o parti di
ricambio in garanzia per i suddetti difetti,
necessario presentare la prova d'acquisto
(che deve essere stato effettuato entro e
non oltre i 24 mesi precedenti alla richiesta
di assistenza).

La garanzia non copre invece difetti
causati da normale usura, danni causati da
incidenti, utilizzo non corretto, negligenza,
incendi, contatto con liquidi o altra causa
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esterna, danni derivanti dal mancato
rispetto del manuale d'istruzioni, danni
causati dall'utilizzo con un altro prodotto,
danni causati da manutenzione da parte
di persone da noi non autorizzate; la
garanzia non vale altresiin caso di furto
del prodotto o rimozione dal prodotto
stesso o modifica di qualsiasi targhetta o
numero identificativo. Esempi di normale
usura includono parti quali: ruote e tessuti
usurati da un utilizzo regolare del prodotto,
nonché il naturale deterioramento dei
colori e dei materiali in seguito al normale
invecchiamento del prodotto.

Cosa fare in caso di difetti:

Qualora si verifichino problemi o difetti,

la scelta migliore per un servizio rapido

e rivolgersi al rivenditore autorizzato

o0 dettagliante riconosciuto. La nostra
garanzia di 24 mesi e riconosciuta dai
rivenditori®. E necessario presentare la
prova d'acquisto (che deve essere stato
effettuato entro e non oltre i 24 mesi
precedenti alla richiesta di assistenza).
Loperazione e resa piti semplice richiedendo
prima I'approvazione da parte nostra. Se si



presenta unarichiesta valida ai sensi della
presente garanzia, potremo richiedere al
cliente direstituire il prodotto al rivenditore
autorizzato o dettagliante riconosciuto o

di spedire il prodotto presso di noi secondo
le nostre istruzioni. Le relative spese di
spedizione e reso soNo a NOStro carico, se
vengono seguite tutte le istruzioni. | danni
e/o difettinon coperti dalla nostra garanzia
né dai diritti legali dei consumatori e/o'i
danni e/o difettiin relazione a prodotti

non coperti dalla nostra garanzia possono
tuttavia essere gestiti secondo prezzi
ragionevoli.

Diritti del consumatore:

Il consumatore gode di diritti legali secondo
la legislazione applicabile al consumatore
stesso, che puo variare secondo il Paese.

| diritti del consumatore ai sensi della
legislazione nazionale vigente non sono
inficiati dalla presente garanzia.

La presente garanzia e offerta da Dorel
Netherlands. Siamo iscritti al registro delle
imprese nei Paesi Bassi con numero di
registrazione 17060920. La nostra sede

IT

legale & Korendijk 5,5704 RD Helmond,
Paesi Bassi, e il nostro recapito postale e PO,
Box 6071, 5700 ET Helmond, Paesi Bassi.

Dettagli di nomi e indirizzi di altre sussidiarie
del gruppo Darel si trovano sull'ultima
pagina del presente manuale e sul nostro
sito web per il marchio in questione.

(1) I prodotti acquistati presso rivenditori che rimuovono o
modificano le etichette o i numeri di identificazione sono
considerati non autorizzati. Prodotti acquistati presso
rivenditori non autorizzati sono considerati essi stessinon
autorizzati. Nessuna garanzia si applica a questi prodotti,
in quanto l'autenticita di questi prodotti non puo essere
accertata.
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SEGURANCA:

¢ Os nossos produtos foram concebidos e
testados cuidadosamente para a seguranca
e conforto do bebé.

« Este item foi concebido para criancas até
15kg (ou seja, dos 0 aos 42 meses, em
média).

ATENCAO:

« Utilize apenas o colchdo
vendido com esta cama. Ndo
adicione um segundo colchdo;
perigo de asfixia.

ATENCAO:

1. Ndo deixar a crianca sem vigilancia.

2. Ndo utilizar a cama se alguns elementos
estiverem quebrados, estragados ou em
falta. Utilizar s6 pecas aprovadas pelo
fabricante.

3. Antes de utilizar o artigo, verifique se 0s
mecanismos de bloqueio estdo
correctamente encaixados e ajustados;

os dispositivos devem ser verificados
regularmente e reajustados se necessario.
4. Assegure-se de que o artigo de
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puericultura estd num plano estavel.

5. Ndo deixar nada dentro da cama que
possa ferir a crianca e ndo a colocar ao lado
de algo que possa servir de apoio para a
crianca ou apresentar perigo de asfixia ou
de estrangulamento como por exemplo
fivelas, cord@es de cortinas, etc.

6. Cuidado com o perigo de colocar a cama
perto de chamas e outras fontes de calor,
como por exemplo aparelhos de
aquecimento eléctrico, aparelhos de
aquecimento a gas, etc.

7. Utilizar unicamente o colchdo entregue
com a cama, a utilizacdo ou a adicdo de

um colchdo suplementar pode tornar-se
perigosa para a crianca.

8. Verificar se 0 artigo de puericultura

ndo possui parafusos mal apertados ou
outro elemento susceptivel de magoar

a crianca assim como prender ou trilhar

as suas roupas (corddes, chupetas, fios,
etc..), uma vez que pode provocar riscos de
estrangulamento.

9. Utilizar somente acessorios vendidos ou
aprovados pelo fabricante. A utilizacdo de
outros acessarios pode tornar-se perigosa.
10. Utilize a cama com a estrutura para bebé
apenas para uma crianca.



11. Ndo utilize essa posicdo mais elevada se
a crianca ja for capaz de se sentar sozinha.
Nesse caso, deve utilizar a posicdo mais
baixa. Uma vez que a altura da estrutura/do
colchdo é ajustavel, a posicdo mais baixa é a
mais segura.

12. Para evitar riscos de asfixia, conservar
05 sacos plasticos da embalagem fora do
alcance dos bebés e das criancas.

13. Para prevenir o risco de queda, ndo
utilize esta cama a partir do momento que o
bebé consiga sair sozinho.

Manutencado:

e Utilizar uma esponja e sabdo suave.

¢ Convém lembrar-se de que todos 0s
produtos mecanicos dependem de uma
manutencdo regular e de uma utilizacdo
normal para uma completa satisfacdo e uma
maior duracdo.

Ambiente

Para evitar riscos de asfixiamento, manter
as embalagens de plastico afastadas das
criancas.

Quando deixar de usar o produto,
solicitamos, por razdes ambientais, que

PT

elimine o seu produto fazendo a triagem dos
dejectos e cumprindo com a legislacdo local
nestamatéria.

Perguntas

Contacte o seu distribuidor local Maxi-Cosi/
Bébé Confort ou visite 0 nosso sitio Web
www.maxi-cosi.com/www.bebeconfort.com,
na seccdo "0s nossos servicos”. Tenha
consigo as seguintes informacdes:

- NUmero de série;

- Alidade, 0 tamanho e 0 peso do bebé.

Garantia

A nossa garantia de 24 meses reflete a
nossa confianca na qualidade do nosso
design, engenharia e producdo, bem como
no desempenho do produto. Garantimos que
este produto foi fabricado de acordo com
as normas de qualidade e os requisitos de
seguranca europeia atualmente em vigor
para este produto, e que, a data da compra,
0 produto se encontraisento de defeitos de
fabrico ou de materiais. Sob as condicbes
aqui mencionadas, esta garantia pode ser
invocada pelos consumidores nos paises
onde este produto foi vendido, por uma
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filial do Grupo Dorel, por um distribuidor ou
revendedor autorizado.

Anossa garantia de 24 meses abrange
defeitos de fabrico e de materiais, quando
o produto é utilizado em condicGes normais
e em conformidade com as indicac8es
constantes do manual do utilizador por um
periodo de 24 meses a partir da data da
compra inicial no revendedor pelo primeiro
consumidor/utilizador. De modo a solicitar
as reparacdes ou pecas sobresselentes ao
abrigo da garantia a titulo de defeitos de
material e de fabrico, o consumidor devera
apresentar o comprovativo da aquisicdo
efetuada (taldo de compra) durante os

24 meses que antecedem a requisicdo do
servico.

Anossa garantia de 24 meses ndo se aplica
a defeitos causados pelo desgaste normal,
danos causados por acidentes, utilizacdo
abusiva, negligéncia, incéndio, contacto com
liquidos ou outras causas externas, danos
que sejam consequéncia do incumprimento
do manual do utilizador, danos causados
pela utilizacdo com outro produto, danos
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causados por reparac@es feitas por
alguém ndo autorizado, em caso de furto
0U Caso alguma etiqueta ou nimero de
identificacdo tenha sido removido/alterado
do produto. Exemplos de uso e desgaste
normais sdo rodas e tecidos deteriorados
em consequéncia de uma utilizacdo regular
e da natural degradacdo dos materiais e
das cores devido ao desgaste normal do
produto.

Como proceder caso verifique a
existéncia de defeitos:

Na eventualidade de surgirem quaisquer
problemas ou defeitos, a melhor opcdo
para obter um servico rapido sera dirigir-
se ao revendedor autorizado ou ao
revendedor por nds reconhecido que
reconhece a nossa Garantia de 24 meses®,
Deverd apresentar o comprovativo da
aquisicdo efetuada (taldo de compra)

no periodo de 24 meses que antecede a
data de requisicdo do servico. Serd mais
facil se obtiver a pré-aprovacdo da sua
requisicdo de servico pelo Departamento
de Manutencdo [da marca). Se apresentar
uma reclamacdo vélida no ambito desta



garantia, poderemos solicitar que devolva

o produto ao revendedor autorizado ou
revendedor por nos reconhecido ou que nos
envie o produto de acordo com as N0ssas
instrucdes. Pagaremos os custos do envio e
de devolucdo se todas as instruces forem
cumpridas. Os danos que ndo sdo cobertos
pela garantia poderdo ser reparados
mediante o pagamento de tarifas razodveis.
Os danos e/ou defeitos ndo cobertos pela
nossa garantia nem pelos direitos legais do
consumidor e/ou os danos e/ou defeitos em
relacdo aos produtos que ndo sdo cobertos
pela nossa garantia podem ser reparados a
um preco razoavel,

Direitos do consumidor:

Um consumidor possui direitos legais

nos termos da legislacdo de protecdo do
consumidor aplicavel consumidor nos que
pode variar de pafs para pafs. Os direitos

do consumidor nos termos da legislacdo
nacional aplicavel ndo sdo afetados por esta
garantia.

Esta garantia foi emitida pela Dorel
Netherlands, empresa inscrita nos Paises

PT

Baixos com o nrde registo 17060920. A
Sede Social encontra-se em Korendijk 5,
5704 RD Helmond, Paises Baixos e a direcdo
postal é: PO Box 6071, 5700 ET Helmond,
Pafses Baixas.

Na ultima pagina do presente manual, assim
somo no website da marca, encontra o nome
e direcOes das outras filiais do grupo Dorel.

(1) Ndo sdo autorizados para esse efeito, os produtos
adquiridos em revendedores que retirem ou alterem as
etiquetas e/ou os nimeros de identificacdo. Uma vez que
ndo é possivel averiguar a autenticidade destes produtos,
ndo lhes seréd aplicavel qualquer garantia.

Maxi-Cosi | Bébé Confort | Iris OM/Max 15 kg | 63



SV

SAKERHET:

« \/ara produkter ar noggrant konstruerade
och testade for ditt barns sakerhet och
komfort.

* Denna artikel dr avsedd for barn som vager
upp till 15 kg (genomsnittlig vikt for barn
fran O till 42 manader).

VARNING:

« Anvand endast madrassen som
sdljs med denna barnsang, lagg
inte till en ytterligare madrass
p.g.a. risk for kvavning.

VARNING:

1.L3amna aldrig barnet obevakat.

2. Anvand inte sangen om nagra delar ar
trasiga, skadade eller saknas och anvand
endast de reservdelar som godkants av
tillverkaren.

3. Innan anvandning ska du kontrollera att
lasningsmekanismerna ar korrekt inkopplade
ochjusterade och att kopplingsanordningarna
alltid ar ordentligt atdragna och att dessa
regelbundet kontrolleras och spanns vid
behov.
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4, Se till att sangen placeras pa en stabil
yta.

5.Lamna inte nagot i sangen och placera
den inte bredvid en produkt som kan utgora
fara for barnets fotter eller som innebdr
kvavningsrisk eller strypning, t.ex. snoren,
persienner osv.

6. Var medveten om faran med att placera
sangen nara 6ppna flammor och andra
varmekallor, sdsom eldrivna element,
gasvarmare osv.

7. Anvand inte mer an en madrass i sangen.
8. Anvand endast madrassen som levereras
med din sang, anvandning av eller tillagg

av en extra madrass kan utgéra en fara for
barnet.

9. Se till att regelbundet kontrollera att din
artikelinte har nagra l6sa skruvar eller andra
foremal som kan skada barnet, eller som
kan trasslainsigieller fastnaihens klader
(sladd, klubbor, halsband, osv.), da detta kan
innebara risk for strypning.

10. Anvand endast tillbehér som saljs eller
godkants av tillverkaren. Anvandning av
andra tillbehor kan vara farligt. Anvand
sangen med spddbarnslage for ett barn.
11. Anvand inte spadbarnslaget nar ditt



barnkan sitta pa egen hand. Da dr det
lampligt att anvanda den ldga positionen.
Resdrbotten/ madrass kan justeras

hojdledes, det lagsta laget ar det sakraste.

12. Forattundvika risk for kvavning ska
plastemballagen férvaras odtkomliga for
spadbarn och smabarn.

13. For att forhindrarisken for att falla,
anvand inte den hdr sangen sd snart ditt
barn kan komma ut pa egen hand.

Underhall:

¢ Anvand en svamp och ett milt
rengoringsmedel.

« Kom ihdg att alla mekaniska produkter
maste underhallas regelbundet

och anvandas enligt gallande
rekommendationer, for att ge fullstandig
tillfredsstallelse och att vara hallbara.

Miljé
Hall plastéverdraget borta fran barn for

att undvika kvavning. Ta hansyn till miljon.
Vi uppmanar dig att kassera produkten pa
en lamplig dtervinningsstation enligt lokal
lagstiftning nar du ska sluta anvanda den.
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Fragor

Kontakta din lokala aterforsaljare av eller
var webbsida www.maxi-cosi.com / www.
bebeconfort.com under rubriken "Vara
tjanster”.

- Serienummer;

- Ditt barns dlder, Iangd och vikt.

Garanti

\Var 24 manaders garanti speglar vart
fortroende for den suveranakvaliteten
pa var design, teknik, produktion och
produktprestanda. Vi garanterar att
denna produkt har tillverkats i enlighet
med aktuella europeiska sakerhetsnormer
och kvalitetskrav som gdller fér denna
produkt, samt att produkten dr fri fran fel
i material och utférande vid tidpunkten
for kopet. Under de omstandigheter som
namns hari kan denna garanti aberopas
av konsumenterna i de lander dar denna
produkt har salts av ett dotterbolag till
Darel-koncernen eller av en auktoriserad
aterforsaljare eller handlare.

\Var 24 manaders garanti tacker eventuella
tillverkningsfel i material och utférande vid

Maxi-Cosi | Bébé Confort | Iris OM/Max 15 kg | 65



SV

anvandning under normala forhallanden
ochienlighet med var bruksanvisning under
en period pa 24 manader, fran datumet

for det ursprungliga inkdpet av den forsta
slutkunden. For att begara reparation

eller reservdelar inom garantitiden for fel i
material och utférande maste du presentera
inkOpsbevis for képet, vilket ska ha skett
inom de 24 manader som féregar begdran
om service.

\Var 24 manaders garanti tacker inte skador
som orsakats av normalt slitage, olyckor,
felaktig anvandning, vardsloshet, brand,
kontakt med vatskor eller andra yttre
faktorer, som en foljd av underldtenhet

att folja bruksanvisningen, skador till

foljd av anvandning tillsammans med

en annan produkt, skador till foljd av att
service utforts av personer som inte ar
auktoriserade av oss, om produkten blir
stulen eller om nagon etikett eller nagot
identifikationsnummer har avlagsnats
fran produkten eller dndrats. Exempel pa
normalt slitage innefattar hjul och tyg som
slits genom regelbunden anvandning samt
naturlig blekning och slitage av farger och
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material pa grund av normal forslitning av
produkten.

Detta ska du gora i handelse av fel:

Om problem eller skador uppstar ar det
basta alternativet for snabb service att
besOka narmaste av oss auktoriserade
aterforsaljare eller handlare. Var 24
manaders garanti erkanns av dem @, Du
maste visa upp bevis pa inkop, dar inkopet
ska ha skettinom de 24 manader som
foregdr begdran om service. Det dr enklast
om du far din begaran om service godkand
i forvag av oss. Om du skickar in en giltig
reklamation enligt denna garanti kan vi
begdra att du aterlamnar produkten till den
av oss auktoriserade aterforsdljaren eller
handlaren eller att du skickar produkten

till oss enligt vara anvisningar. Vi betalar
for transport och returfrakt om alla
anvisningar foljs. Skador och/eller defekter
som varken omfattas av var garanti eller av
konsumentens lagliga rattigheter och/eller
skador och/eller defekter pa produkter som
inte omfattas av var garanti kan hanteras till
enrimlig avgift.
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Konsumentens rdttigheter:
Konsumenten har lagliga rattigheter enligt
gallande konsumentlagstiftning, som kan
variera fran land till land. Konsumentens
rattigheter enligt gallande nationell
lagstiftning paverkas inte av denna garanti.

Denna garanti ges av Dorel Nederlanderna.
Viarregistrerade i Nederlanderna

under féretagsnummer 17060920. VVar
foretagsadress ar Korendijk 5, 5704

RD Helmond, Nederlanderna, och var
postadress ar PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Nederlanderna.

Du hittar namn och adressuppgifter pa
andra dotterbolag i Dorel-koncernen pa den
sista sidan i denna bruksanvisning och pa
var hemsida for det berérda varumarket.

(1) Produkter som kops fran aterforsaljare eller

handlare som tar bort eller byter etiketter eller
identifikationsnummer anses otilldtna. Produkter som
kops fran obehoriga aterforsaljare anses ocksa otillatna.
Ingen garanti galler for sadana produkter eftersom
produkternas akthet inte kan faststallas.
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SIKKERHED

* Vore produkter er blevet ngje designet og
testet med henblik pa dit barns sikkerhed og
komfort.

* Denne artikel er er beregnet til spaedbarn,
der vejer op til 15 kg (dvs, fra 0 til 42
maneder i gennemnit).

ADVARSEL!:

* Anvend kun den madras, der er
solgt med denne barneseng, leeg
ikke yderligere en madras ovenpa
pga. kvaelningsfare.

ADVARSEL! :

1. Efterlad aldrig barnet uden opsyn.

2. Anvenmd ikke sengen, hvis nogen del
eristykker, beskadigeded eller mangler og
brrug kunreervedele, der er godkent af
producenten.

3. Kontroller, at ldsemekanismen er korrekt
indkoblet og justeret, inden du bruger din
seng og at koblingsanordningerne bliver
regelmaessigt kontrolleret og spaendt efter
behov.

4. Kontroller, at sengen er placeret pd en
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jaevn overflade.

5. Efterlad ikke noget i sengen eller placer
den teet pd et andet profukt, der kan udggre
en fare for barnets fadder eller fare for
kveelning eller strangulation, f.eks. snore,
persiennesnore etc.

6. Veer bevidst om faren for dben ild og
andre kraftige varmekilder, sdsom elektriske
ovne, gasvarmere etc. | naerheden af
sengen.

7. Brug ikke mere end én madres i sengen.
Brug kun den madres, der fglger med
sengen; brug eller tilfgjelse af endnu en
madras kan vaere farlig for dit barn.

8. Sarg for regelmaessigt at kontrollere at
din artikel ikke har nogen Igse skruer eller
nogen andre dele, der kan skade barnet eller
haenge fastihans eller hendes tgj (baendler.
dukker, halskaeder etc.) og dermed medfare
strangulering.

9. Anvend kun tilbehgr, der seelges eller er
godkendt af producenten. Brug af andet
tilbehar kan veere farligt.

10. Brug kun sengen med spaedbarnsstgtte
til ét barn.

11. Brug ikke denne stgtte. Nardit barn

kan sidde op ved egen kraft. Den lavere
position bgr sd anvendes. Da hgjden af



sengebumden/madrassen kan justeres, er
den laveste position den sikreste.

12. For at undgdrisikoen for kveelning skal
plasticposer og emballage holdes uden for
spaedbgrns og sma barns reekkevidde.

13. For at forhindre fald ma sengen ikke
anvendes, hvis barnet eristand til selv at
klatre ud.

Vedligeholdelse:

* Anvend en svamp og en mild sabe.

* Brug ikke renggringsmiddel. For vask af
tgjet henvise til instruktionsmaerket.

Miljg

Hold plastemballagen vak fra bgrn for at
undga kvaelning.

Af hensyn til miliget bedes du aflevere dette
produktiegnede affaldsdeponeringsanlaeg i
overensstemmelse med lokal lovgivning.

Spergsmal

Kontakt din lokale forhandler eller besgg
vores hjemmeside, www.maxi-cosi.com eller
www.bebeconfort.com i rubrikken "Vores
tjenester”. Sgrg for at have fglgende
oplysninger ved handen:

DA

- Serienummer;
- Dit barns alder, hgjde og vaegt.

Garanti

Vores 24 maneders garanti afspejler

vores tillid til den enestdende kvalitet af
vores design, konstruktion, produktion og
produktets ydeevne. Vi bekreefter, at dette
produkt er fremstillet i overensstemmelse
med de nuvaerende europaiske
sikkerhedskrav og kvalitetskrav, der geelder
for dette produkt, og at dette produkt

er fri for fejl i materialer og udfgrelse pa
tidspunktet for kgbet. Ifglge de heri ngvnte
betingelser kan denne garanti paberabes af
forbrugere i landene, hvor dette produkt er
blevet solgt af et datterselskab i Dorel-
gruppen eller af en autoriseret forhandler
eller detailhandler.

\Vores 24 maneders garanti daekker

alle fabrikationsfejl i materialer og
forarbejdning, nar de anvendes under
normale forhold og i overensstemmelse
med vores brugsanvisning for en periode pa
24 maneder fra datoen for det oprindelige
detailkgb af den farste slutbrugerkgber. For
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at anmode om reparation eller reservedele
under garantien for defekter i materialer
og forarbejdning, skal du fremlaegge
kabsbeviset, der er udstedt inden for de
24 maneder forud for anmodningen om
servicering.

Vores 24 maneders garanti daekker ikke
skader fordrsaget af normal slitage, skader
fordrsaget af ulykker, misbrug, uagtsomhed,
brand, vaeskekontakt eller anden ekstern
grund, skade som konsekvens af ikke

at overholde brugsanvisningen, skade
fordrsaget af service fra enhver, der ikke

er autoriseret af os, eller hvis produktet er
blevet stjalet, eller hvis nogen maerkning
eller identifikationsnummer er blevet fjernet
eller eendret. Eksempler pa normal slitage
omfatter hjul og stofslitage forarsaget

af regelmaessig brug og den naturlige
nedbrydning af farver og materialer i lgbet
af leengere tid og brug.

Hvad skal man ggre i tilfeelde af fejl:
Huvis der opstar problemer eller fejl, skal
du fgrst og fremmest kontakte den
autoriserede forhandler eller den af
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o0s anerkendte detailhandler. Vores 24
maneders garanti anerkendes af dem®,

Du skal fremlaegge kgbsbeviset, der er
udstedtinden for de 24 maneder forud

for anmodningen om servicering. Det er
lettest, hvis du far din serviceanmodning
forhandsgodkendt af os. Hvis du fremsender
et gyldigt krav under denne garanti, kan

vi anmode dig om, at du returnerer dit
produkt til den autoriserede forhandler

eller den af os anerkendte detailhandler,
eller at du sender produktet til os i henhold
til vore instruktioner. | princippet betaler

vi for forsendelse og for returfragten,

hvis alle instruktioner er fulgt. Skader og/
eller defekter, der hverken er daekket af
vores garanti eller af forbrugerens juridiske
rettigheder og/eller skader og/eller defekter
med hensyn til produkter, der ikke er
omfattet af vores garanti, kan behandles for
et rimeligt gebyr.

Forbrugerens rettigheder:

En forbruger har juridiske rettigheder ifglge
geeldende forbrugerlovgivning, hvilket

kan variere fraland til land. Forbrugerens
rettigheder under gaeldende national
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lovgivning pavirkes ikke af denne garanti.

Denne garanti er udstedt af Dorel
Netherlands. Vi er registreret i Holland
under firmanummer 17060920, Vor
handelsadresse er Korendijk 5,5704 RD
Helmond, Holland, og vor postadresse er
P0.Box 6071, 5700 ET Helmond, Holland.

Navne og adresser pa andre datterselskaber
i Dorel-gruppen kan findes pa den

sidste side i denne vejledning og pa vor
hjemmeside for det pageaeldende produkt.

(1) Produkter kbt fra detailhandlere eller forhandlere, der
fierner eller @ndrer etiketter eller identifikationsnumre,
betragtes som uautoriserede. Der ydes ingen garanti for
disse produkter, da aegtheden af disse produkter ikke kan
fastslas.
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TURVALLISUUS

¢ Tuotteemme on suunniteltu ja testattu
huolellisesti lapsen turvallisuutta ja
mukavuutta silmalla pitaen.

¢ Tama tuote on suunniteltu pikkulapsille,
joiden paino on enintaan 15 kg (eli
keskimaarin 0-42 kuukauden ikdisille).

VAROITUS!

* Kayta vain taman kopan kanssa
myytya patjaa, ala kayta
lisapatjaa. Siita seuraisi
tukehtumisvaaroja.

VAROITUS!:

1. Ala koskaan jatd lasta ilman valvontaa.
2. Ala kdyta koppaa, jos jokin sen 0sa on
murtunut, repeytynyt tai puuttuva, ja kayta
vain valmistajan hyvaksymia vaihto-osia.
3. Varmista, etta lukitusmekanismit on
kytketty ja saadetty oikein, ennen kuin
kaytat vuodetta, ja etta litososat
tarkistetaan saannollisesti ja kiristetaan
uudelleen tarpeen mukaan.

4. Varmista, etta vauvantarvike on
tasaisella alustalla.
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5. Ald jata koppaan mitaan sellaista, alaka
aseta koppaa lahelle mitadn muuta tuotetta,
joka voisi aikaansaada jalansijan lapselle tai
aiheuttaa tukehtumis- tai kuristumisvaaran,
esim. nauhat, kaihtimien/verhojen nyorit jne.
6. Valta avotulta ja muita voimakkaita
ldammaonlahteita, kuten sahko- ja
kaasulammittimet, kopan laheisyydessa.

7. Al3 kéyta enempaa kuin yhta patjaa
kopassa.Kayta vain kopan mukana
toimitettua patjaa lisapatjan kaytto vaisi
olla vaarallista lapselle.

8. Varmista, ettei lastentarviketuotteessasi
oleirrallisia ruuveja eika mitaan osia, jotka
saattaisivat vahingoittaa lasta tai tarttua
hanen vaatteisiinsa (nauhoja, tutteja,
kaulaketjuja jne.), ja nain aiheuttaa
kuristumisen.

9. Kdyta vain valmistajan myymia

ja hyvaksymia lisalaitteita. Muiden
lisalaitteiden kaytto voi osoittautua
vaaralliseksi.

10. Kaytd vauvatuellista vuodetta vain
yhdelle lapselle.

11. Ald kdyta tata tukea, kun lapsi pystyy
istumaan yksin. Alempaa asentoa on
kaytettava silloin. Koska vuoteen alustan/



patjan korkeus voidaan sdataa, alin asento
on varmin.

12. Valttdaksesi tukehtumisvaaran pida
muovipussit ja pakkaus vauvojen ja nuorten
lasten ulottumattomissa.

13. Valttaaksesi putoamisen ald kayta tata
vuodetta, jos lapsi pystyy nousemaan yksin
siita pois.

Huolto:

¢ Hoito: Kaytd pesusienta ja mietoa saippua.

o Ala kayta puhdistusainetta.
Paallyskankaan pesua varten katso siind
olevaa ohjemerkintaa.

Ymparisto

Pida muovipakkaukset poissa lasten
ulottuvilta tukehtumisen valttamiseksi.
Ympadristonsuojelun kannalta on tarkeaa,
ettd kun et endd kdyta tata tuotetta,
havitat sen asianmukaisesti paikallisten
maaraysten mukaisesti.

Kysyttdvaa

Ota yhteys paikalliseen-jalleenmyyjaan
tai vieraile sivustollamme www.maxi-cosi.
com/www.bebeconfort.com otsikossa
"Palvelumme”. Kun teet niin, pida seuraavat
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tiedot saatavilla:
- Sarjanumero;
- Lapsesi ika, pituus ja paino.

Takuu

24 kuukauden takuumme on 0soitus
luottamuksestamme suunnittelumme
ensiluokkaiseen laatuun, valmistukseen,
tuotantoon ja tuotteen toimivuuteen.
Takaamme, ettd tama tuote on valmistettu
voimassa olevien, tata tuotetta koskevien
eurooppalaisten turvallisuusvaatimusten
ja laatustandardien mukaisesti, ja etta
tuotteessa ei ole ostohetkella materiaali-
tai valmistusvirheita. Tassa mainittujen
ehtojen mukaisesti kuluttajat voivat vedota
takuuseen maissa, joissa tatd tuotetta on
myyty Dorel-yritysryhman tytaryhtion,
valtuutetun myyjan taijalleenmyyjan
toimesta.

Myoéntamamme 24 kuukauden takuu

kattaa kaikki materiaali ja valmistusvirheet,
olettaen ettd tuotetta on kaytetty
normaaliolosuhteissa ja toimittamamme
kayttoohjeen mukaisestiTakuu on voimassa
24 kuukauden ajan ostopaivamadrdsta
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lukien. Jotta voit saada takuun

alaisia korjaus- tai varaosapalveluita
tuotteen mahdollisten materiaali- tai
valmistusvirheiden vuoksi, sinun on
esitettdva ostotosite, joka on pdivatty
huoltopyyntdd edeltavien 24 kuukauden
aikana.

Myodntamamme 24 kuukauden takuu

ei korvaa normaalista kulumisesta,
onnettomuudesta, vdarinkaytdsta,
huollon puutteesta, huolimattomuudesta,
tulipalosta, nestekontaktista tai muista
ulkoisista syista aiheutuneita virheita.
Takuu ei myOskaan kata kayttoohjeiden
noudattamatta jattdmisesta aiheutuneita
virheitd, toisen tuotteen kaytosta
aiheutuneita virheitd, tuotteen
luvattomasta kaytosta toisen henkilon
taholta aiheutuneita virheitd, tuotteen
varastamisesta aiheutuneita virheita, tuote-
etiketin tai tuotteen tunnistamisnumeron
poistosta aiheutuneita tai tuotteen
muuttamisesta aiheutuneita vaurioita.
Esimerkkeja normaalista kulumisesta

ovat saanndllisen kayton aiheuttamat
kulumat pyorissa ja tekstiileissa ja varien
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ja materiaalien luonnollinen haalistuminen
tuotteen normaalin vanhenemisen vuoksi.

Mita tehdd, jos vikoja ilmenee:

Jos ongelmia tai vikoja iimene, pyydamme
Teitd kaantymaan valtuutetun
jalleenmyyjan puoleen. He hyvaksyvat
antamamme 24 kuukauden takuun®, Sinun
on esitettava ostotosite, joka on paivatty
huoltopyyntdd edeltavien 24 kuukauden
ajalle. Helpoimmin huoltopyynndn voi
esittaa esihyvaksyttamalld sen meilla. Jos
esitat taman takuun kattaman kelvollisen
korvausvaatimuksen, voimme pyytaa sinua
palauttamaan tuotteen valtuutetulle
myyjalle ja hyvaksymallemme jalleenmyyjalle
tailahettaman tuotteen meille antamiemme
ohjeiden mukaisesti. Maksamme lahetys-

ja palautuskustannukset, mikdli kaikkia
sdantdja noudatetaan. Vauriot ja/tai viat,
jotka eivat ole takuun alaisia voidaan korjata
kohtuullista maksua vastaan.

Kuluttajan oikeudet:

Kuluttajalla on kuluttajasuojalaissa
madriteyt oikeudet, jotka voivat vaihdella
maakohtaisesti. Tama takuu ei vaikuta



kansallisen lainsaadannon alaisiin kuluttajan
oikeuksiin.

Takuu on Dorel Netherlandsin

asettama. Olemme rekisteréityneet
Alankomaissa yhtiénumerolla 17060920.
Likeosoitteemme on Korendijk 5,

5704 RD Helmond, The Netherlands

ja postiosoitteemme PO. Bos 6071 ET
Helmond, The Netherlands.

Dorel-yritysryhman muiden tytaryhtididen
nimi- ja osoitetiedot on annettu taman
kayttoohjeen viimeiselld sivulla ja
nettisivustollamme kyseisen tuotemerkin
kohdalla.

(1) Sellaisia jalleenmyyjid, jotka poistavat tai muuttavat
tarroja tai tunnistenumeroita, ei katsota valtuutetuiksi
myyjiksi. Valtuuttamattomilta jalleenmyyjilta ostettuja
tuotteita ef katsota valtuutetuiksi. Takuu ei koske naita
tuotteita, koska tuotteiden aitoutta ei voida varmistaa.

Fl
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BEZPIECZENSTWO

* Nasze produkty zostaty zaprojektowane

i dokfadnie przetestowane pod katem
bezpieczenstwa i wygody Panstwa dziecka.
* Produkt zostat zaprojektowany dla matych
dzieci wazacych do 15 kg (tzn. od narodzin
do ok. 42 miesiaca).

OSTRZEZENIE:

* Nalezy uzywac tylko
materacyka sprzedawanego
razem z produktem. Nie stosowac
dodatkowego materacyka ze
wzgledu na ryzyko uduszenia.

OSTRZEZENIE:

1. Nigdy nie zostawiac dziecka bez nadzoru.
2. Nie nalezy uzywac produktu w przypadku
uszkodzenia, rozerwania lub braku
jakiejkolwiek jego czesci. Nalezy korzystac
tylko z czesci zamiennych zatwierdzonych
przez producenta.

3. Przed uzyciem nalezy sprawdzic, czy
wszystkie mechanizmy blokujace zostaty
zatozone i prawidtowo wyregulowane, Nalezy
tez regularnie sprawdzac i dokrecac Sruby.
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4., Produkt musi stac na ptaskim podtozu.

5. Nie zostawia¢ zadnych przedmiotow
wewnatrz produktu i nie ustawia¢ produktu
w poblizu innych przedmiotéw, ktdre
mogtyby postuzy¢ dziecku jako stopien lub
stwarzatyby ryzyko uduszenia, np. sznurki,
linki zaluzji/zaston itp.

6. Nalezy mie¢ na uwadze
niebezpieczenstwo wynikajace z

obecnosci w poblizu produktu nieostonietych
ptomieni i innych Zrédet wysokich temperatur
takich jak piecyki

elektryczne czy palniki gazowe.

7. Nie uzywac¢ w produkcie wiecej niz jednego
materacyka. Uzywac wytacznie materacyka
dofaczonego do produktu. Stosowanie lub
dodawanie innych

materacykéw moze stwarzac zagrozenie dla
dziecka.

8. Nalezy sprawdzac produkt pod katem
poluzowanych $rub i innych elementéw, ktére
mogtyby spowodowac

urazy u dziecka lub nawet uduszenie
wskutek zaczepienia lub zaplatania
elementéw odziezy (wstazki,

smoczek itp).

9. Uzywac wytgcznie akcesoriow



sprzedawanych lub zatwierdzonych przez
producenta. Stosowanie innych

akcesoridw moze by¢ niebezpieczne.

10. W t6zku z poduszka przytrzymujaca moze
sie znajdowac tylko jedno dziecko.

11. Nalezy zaprzestac uzywania tej poduszki,
kiedy dziecko nauczy sie samodzielnie siadac.
0d tego momentu

nalezy korzystac z dolnej pozycji. Poniewaz
wysokos¢ podstawy t6zka/materacyka
mozna regulowad, najnizsza

pozycja jest najbardziej bezpieczna.

12. Zeby unikna¢ ryzyka uduszenia, nalezy
przechowywac wszystkie plastikowe torby i
elementy opakowania w

miejscu niedostepnym dla dzieci.

13. Nie nalezy korzystac z produktu, jesli
dziecko umie samodzielnie sie na niego
wspina¢, poniewaz grozi to wypadnieciem.

Konserwacja:

e My¢ gabka i tagodnym Srodkiem myjacym.
* Nalezy pamietac, ze wszystkie produkty
mechaniczne wymagaja regularne;
konserwacji i ostroznego uzytkowania,
aby stuzyty diugoi trwale.
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Ochrona $rodowiska

Wszelkie plastikowe opakowania nalezy
przechowywac poza zasiegiem dzieci z
powodu ryzyka uduszenia.

Ze wzgledu na kwestie ochrony
Srodowiska po zaprzestaniu uzytkowania
niniejszego produktu prosimy o wtasciwe
jego zutylizowanie zgodnie z lokalnymi
regulacjami prawnymi.

Pytania

Prosimy o kontakt z najblizszym sprzedawca
produktu lub odwiedzenie naszej strony
internetowe] pod adresem www.maxi-cosi.
com lub www.bebeconfort.com. Nalezy
pamietac nastepujace informacje:

- numer seryjny;

- wiek, wzrost i mase ciata dziecka.

Gwarancja

Udzielamy 24-miesiecznej gwarancji
odzwierciedlajacej zaufanie, ktore
mamy do jakosci naszych projektdw,
procesu technologicznego, produkcji oraz
wykonania produktow. Gwarantujemy, ze
fotelik zostat wyprodukowany zgodnie z
aktualnymi wymogami europejskich norm

L
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bezpieczenstwa i jakosci, ktore maja do niego
zastosowanie, a takze ze w chwili zakupu
produkt jest wolny od wad wykonania i

wad materiatowych. Na mocy postanowien
zawartych w niniejszym dokumencie
gwarancja moze by¢ wykorzystywana

przez konsumentow w krajach, w ktorych

ten produkt jest sprzedawany przez

podmiot zalezny Dorel Group lub przez
autoryzowanego dealera badZ sprzedawce.

Nasza 24-miesieczna gwarancja

obejmuje wszelkie wady produkcyjne

w zakresie materiatow i robocizny, pod
warunkiem, ze produkt jest uzytkowany

w normalnych warunkach i zgodnie z

nasza instrukcja obstugi, w okresie 24
miesiecy od dnia pierwotnego zakupu przez
pierwszego uzytkownika koncowego. Do
przeprowadzenia procesu gwarancyjnego
dotyczacego wad produkcyjnych irobocizny,
niezbedne jest przedstawienie dowodu
zakupu w ciggu 24 miesiecy poprzedzajacych
postepowanie gwarancyjne.

Nasza 24-miesieczna gwarancja nie obejmuje
uszkodzer spowodowanych normalnym
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uzytkowaniem, zniszczen powypadkowych,
niewfasciwego uzytkowania, szkod
wynikajacych z zaniedbania, wywotanych
ogniem, kontaktem z ciecza lub innych
przyczyn zewnetrznych, nieprzestrzegania
instrukcji uzytkowania, uzywania z innym
produktem, serwisowania produktu

przez osobe, ktora nie zostata przez nas
upowazniona lub przypadkéw kradziezy
produktu oraz jesli jakakolwiek etykieta lub
numer identyfikacyjny zostanie zmieniony
lub usuniety z produktu. Przyktady
normalnego zuzycia to m.in. zuzycie

kot i tkaniny spowodowane regularnym
uzytkowaniem, a takze naturalna utrata
koloréw oraz pogorszenie jakosci materiatow,
wynikajacych z normalnego starzenia sie
produktu.

Co zrobi¢ w przypadku wykrycia wad:

W razie pojawienia sie probleméw lub

wad zalecamy kontakt z najblizszym
autoryzowanym punktem serwisowym lub
sprzedawcg marki upowaznionym przez
nasza firme, ktéry jest zobowigzany do
przestrzegania naszej 24-miesiecznej
gwarancji®, Nalezy przedstawi¢ dowod



zakupu, ktorego dokonano w ciggu 24
miesiecy poprzedzajacych zgtoszenie
serwisowe. Najlepiej jezeli zagdanie naprawy
zostanie wstepnie zatwierdzone przez Dziat
serwisowy naszej firmy. W przypadku, gdy
zaistnieje konieczno$¢ wystania produktu
do punktu serwisowego, nalezy zwrocic
produkt do autoryzowanego punktu
serwisowego lub sprzedawcy lub do Dziatu
serwisowego naszej firmy, uzgadniajac
sposob wysytki i jego koszty z punktem
serwisowym, poniewaz w przypadku braku
takiego uzgodnienia gwarant moze odmowic
pokrycia kosztdw przesytki. Uszkodzenia
i/lub wady, ktérych nie obejmuje nasza
gwarancja lub prawa konsumenta, i/lub
uszkodzenia, i/lub wady produktu nieobjete
naszg gwarancja moga byc¢ usuniete za
uzasadniong opfata.

Prawa konsumenta:

Konsument ma prawo, zgodnie z
odpowiednim ustawodawstwem, ktore

moze roznic sie w zaleznosci od kraju.
Niniejsza gwarancja nie ma wptywu na prawa
konsumenta podlegajace odpowiedniemu
ustawodawstwu krajowemu.
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Niniejsza gwarancja zostata przygotowana
przez Dorel Netherlands. Firma jest
zarejestrowana w Holandii pod numerem
17060920. Adres firmy to: Korendijk 5,
5704 RD Helmond, The Netherlands. Adres
pocztowy to: PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, The Netherlands.

Nazwy i dane adresowe innych spétek
zaleznych grupy Dorel mozna znaleZ¢ na
ostatniej stronie instrukcji i na stronie
internetowe] danej marki.

(1) Produkty zakupione od sprzedawcow detalicznych
lub dealeréw z usunietymi albo zmienionymi etykietami
lub numeramiidentyfikacyjnymi uwazane sg za
nieautoryzowane. W zwigzku z tym, ze autentyczno$¢
takich produktow nie moze by¢ ustalona, gwarancjaich
nie obejmuje.
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SIKKERHET

 Produktene vare har blitt ngye utformet
og testet med ditt barns sikkerhet

og komfort i tankene.

¢ Dette produktet er utformet for barn
som veier opp til 15 kg (det vil si fra O til 42
maneder i gjennomsnitt).

ADVARSEL!:

 Bare bruk madrassen som selges med
denne barnesengen, ikke legg til

en ytterligere madrass pa grunn av
kvelningsfaren.

ADVARSEL!:

1.Laaldribarnet veere uten tilsyn.

2. Ikke bruk barnesengen hvis noen deler
er gdelagt, opprevet eller mangler, og
bare bruk reservedeler som er godkjent av
produsenten.

3. Fgr barnesengen brukes skal du
kontrollere at lasemekanismene

erriktig innkoblet og justert, og at
koblingsanordningene kontrolleres
regelmessig og strammes ved behov.

4, Sgrg for at barnesengen er plassert

pa en jevn overflate.

5. Ikke la det veere noe i barnesengen eller
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ikke plasser den barnesengen i narheten
av en annen gjenstand som kan gi fotfeste
eller utgjar en fare for kvelning eller
strangulasjon, som for eksempel snorer,
persienner/gardinsnorer osv.

6. Veer oppmerksom pd faren med apeniild
og andre kilder for sterk varme, som
elektriske varmeovner, gassvarmere osv.

i neerheten av barnesengen.

7. Ikke bruk mer enn én madrass i
barnesengen. Bare bruk madrassen som
medfalger barnesengen, bruken av eller et
tillegg av en ytterligere

madrass kan utgjgre en fare for barnet ditt.
8. Sgrg for d kontrollere at produktet

ikke har noen Igse skruer eller andre

deler som kan skade barnet, eller som kan
feste segeller bli sittende fast i barnets
klzer (band, smokk, halsband, osv.), da dette
utgjer en kvelningsfare.

9. Bare bruk tilbehgr som selges eller er
godkjent av produsenten. Bruken av andre
tilbehar kan veere farlig.

10. Bare bruk sengen med spedbarnsmodus
for ett barn.

11. Ikke bruk denne spedbarnsmodusen nar
barnet dittkan sitte pd egen hand. Da bar



den laveste posisjonen brukes. Ettersom
hgyden pa sengens bunn/madrass kan
justeres, er den laveste posisjonen den
sikreste.

12. For & unnga kvelningsfaren, skal alle
plastposer og plastemballasje oppbevares
utilgjengelig for spedbarn og sma barn.

13. For & hindre fall, ikke bruk denne sengen
hvis barnet er i stand til  klatre ut av den
alene.

Vedlikehold:

* Stell: Bruk en svamp og et mildt
rengjgringsmiddel.

« [kke bruk vaskemiddel. For & vaske stoffet,
se instruksjonsetiketten.

Miljg

Hold plastemballasje unna barn for @ unnga
kvelning.

Nar du ikke bruker dette produktet lengre, vil
viav miljgmessige grunner be deg om kvitte
deg med det pd egnede miljgstasjoner eller
avfallsdeponier, i overensstemmelse med
lokal lovgivning.

NO

Spersmal

Vennligst kontakt din lokale-distributer eller
besgk vart nettsted www.maxi-cosi.com /
www.bebeconfort.com under delen
"Service”. Nar du gjer det, pass pa d ha
fglgende informasjon for handen:

- Serienummer;

- Barnets alder, hgyde og vekt.

Garanti

\Var 24 maneders garanti gjenspeiler var tillit
til den enestaende kvaliteten til produktets
design, utvikling, produksjon og ytelse, Vi
garanterer at dette produktet ble produsert
i henhold til de gjeldene europeiske
sikkerhetskrav og kvalitetsstandarder

som gjelder dette produktet, og at dette
produktet er uten defekter i materialer

eller arbeid ved kjgpstidspunktet. Under
betingelsene som nevnes her, kan denne
garantien paberopes av forbrukere i land
der dette produktet har blitt solgt av et
datterselskap av Darel-gruppen, eller av en
autorisert forhandler eller detaljist.

\Var 24 maneders garanti dekker alle
produksjonsdefekter i materialer og

arbeid, nar det brukes under normale
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forhold og i henhold til brukerveiledningen

i en periode pa 24 maneder fra datoen

til det opprinnelige kjgpet til den farste
sluttbrukeren. For a foresparre reservedeler
under garantien for defekter i materialer

og arbeid md du ha et kjgpsbevis datert

i lzpet av de siste 24 manedene far
tjenesteforesparselen.

\Var 24 maneders garanti dekker ikke

skader fordrsaket normal bruk og slitasje,
skade fordrsaket av ulykker, misbruk,
uaktsomhet, brann, kontakt med vaesker
alle annen ekstern arsak, skade fordrsaket
av at bruksanvisningen ikke er fulgt, skade
forarsaket av bruk sammen med et annet
produkt, skade fordrsaket av service av
noen som ikke er autorisert av oss, eller hvis
produktet blir stjdlet eller om noen etikett
eller identifikasjonsnummer er fiernet fra
produktet, eller har blitt endret. Eksempler
pa normal bruk og slitasje inkluderer slitasje
pa hjul og stoff fra regelmessig bruk og
naturlig nedbrytning av farger og materialer
pa grunn av den normale aldringen av
produktet.
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Hva du skal gjere i tilfelle defekter:
Huvis det oppstar problemer eller defekter
far du raskest behandling ved d kontakte
din autoriserte forhandler eller detaljist
som er anerkjent av 0ss. Var 24-maneders
garanti er anerkjent av dem™., Duma ha

et kjgpsbevis datertilgpet av de siste 24
manedene fgr tjenesteforesparselen. Det
er enklest om du far din tjenesteforesparsel
forhandsgodkjent av oss. Hvis du sender
inn et gyldig krav under denne garantien,
kan vi be om at du returnerer produktet

til den autoriserte forhandleren eller
detaljisten som er anerkjent av oss, eller
at du sender produktet til oss i henhold til
vare instruksjoner. Vi vil betale for frakt og
returfrakt hvis alle instruksjoner er fulgt.
Skader og/eller defekter som ikke dekkes
av var garanti, og heller ikke av kundens
juridiske rettigheter og/eller skade og/eller
defekter med hensyn til produkter som ikke
dekkes av var garanti, kan behandles til en
fornuftig pris.

Forbrukerrettigheter:
En kunde har juridiske rettigheteri
henhold til gjeldende forbrukerlovgivning,



som kan variere fraland til land.
Forbrukerrettighetene under gjeldende
nasjonal lovgivning pavirkes ikke av denne
garantien.

Garantien gis av Dorel Netherlands. Vi er
registrerti Nederland med selskapsnummer
17060920. VVar kontoradresse er Korendijk
5,5704 RD Helmond, Nederland, og var
postadresse er PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Nederland.

Detaljer med navn og adresser for andre
datterselskaper av Dorel-gruppen finner du
pa den siste siden i denne handboken og pa
vart nettsted for det gjeldende merket.

(1) Produkter kjgpt fra forhandlere som fierner eller
endrer etiketter eller identifikasjonsnumre blir sett pa
som uautoriserte, Produkter som er kjgpt fra uautoriserte
forhandlere blir ogsa regnet som uautorisert. Ingen
garanti gjelder for disse produktene da vi ikke kan
bekrefte at de er originale.

NO

Maxi-Cosi | Bébé Confort | Iris OM/Max 15 kg | 83



RU

BE3OMACHOCTb

e Hawa npoaykuua 6bina TuiaTenbHo
pa3paboTaHa 1 ucnbiTaHa ANns
MaKcMMasibHoM 6e30MacHOCTM U
koMmdopTa Bawero pebeHka.

e JTO U3genune nNpeLHa3HAYeHO ANs
neTei BecoMm He bonee 15 kr (Mnu

B CpeaHeM ana aeten o1 0 go 42
MecsLEeB).

NMPEAYNPEXAEHUE!:
e ICNOJIb3YUTE TOJIbKO
MATPAC, KOTOPbIV
NPOAAETCS B KOMMEKTE
C OTOW KPOBATKOW, HE
JOBABNSNTE BTOPOW
MATPAC, 3TO MOXET
MPUBECTW K YAYLIEHUIO.

NMPEAYNPEXAEHUE!:

1. Hukoraa He ocTaBnanTe pebeHka bes
npucmoTpa.

2. He ncnonb3yiTe KpoBaTKy, eCu
KaKI/Ie—JWI6O AeTann CJiOMaHbl,
NOBPEXAEHbI AW OTCYTCTBYIOT, U
MCNONb3yNTe TONMLKO 3anacHble YacTy,
04,06peHHbIE MPOU3BOANTENEM.

3. Nepep ucnonb3oBaHneM ybeamntecs,
YTO 3aMOpHbIe MeXaHNU3Mbl KOPPEKTHO
3a/eNCTBOBAHbI M OTPEryanMpOBaHbl,
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a cbopouHble KpenneHus Bcerna
NPaBUBHO 3aTAHYTbI U PETYNSPHO
NpoBepATCS U NPU HeEObXOANMOCTH
NOATATMBAIOTCS.

4. YbenTeCh, UTO KPOBATKA HAXOAMUTCA
Ha YCTOWYMBOMN MOBEPXHOCTMU.

5. He ocTaBnainTe 4To-n1b0O B KpOBaTKE
1 He pa3MelLanTe ee paaoM C APYrumu
n3nennsamu, KotTopblie MOryT obecneynTs
TOYKY OMopbl ANA HOT pebeHka

MU CO34aTb OMACHOCTb YAYLIEHUS,
Hanpumep, BEPEBKM, WHYPBI WTOP W T. M.
6. /36eraiTe pasmeLLeHna KPOBATKM
B6IM3M OTKPBITOrO OTHA U APYrUX
MUCTOYHMKOB CUJIBHOIO TeMna, Takux Kak
3NeKTpuyeckue oborpesaTenu, ra3osble
oborpesarenu u T. n.

7. He ncnonb3yinte B KpoBaTke bonee
OflHOTO MaTpaca. Micnonb3yiTe TONbKO
TOT MaTpac, KOTOPbI NOCTaBAseTCS

B KOMMeKTe ¢ Bawen kposaTkoW,
1cnonb3oBaHue unmn fobaenexue
LOMONHUTENBHOMO MaTpaca MOXeT bbiTb
onacHbIM ans Bawero pebeHka.

8. PerynspHo npoBepsanTe, 4yTO B Bawem
U3AENUN HET He3aTAHYThIX BUHTOB

WU Kaknx-nnbo ceoboaHbIX AeTanen,
KOTOpble MOTYT MPUYUHUTb BPES,
pebeHKy, a TakxXe 3aLenunTbCs 3a O4eXAY
(WHYPKK, COCKK, OXKepenba U T. A4.) u
CTaTb NPUYUHON yAYLIEHUS.

9. Mcnonb3yiTe TONbKO 006peHHbIE
Npou3BoAuTeNnem naum hbmpmMeHHole
akceccyapel. cnonb3oBaHue gpyrux



aKCeccyapoB MOXET ObITb ONACHBIM.

10. Ucnonb3yiTe KPOBATKY C MOAHATON
NOAAEPXKKON ANA OLHOr0o pebeHKa.

11. He ucnonb3yinTe NoanepxKy,

ecn Baw pebeHOK MOXET cuaeThb
CcaMoCToATeNbHO. B Takom cnyvae
cneayeT NCMOMb30BaTb HUXHEe
nonoxeHue. Moapepxka / MaTpac
perynnpyeTtcs no BbICOTe, NP 3TOM
HVXXHEe NosIoXKeHNe ABnseTcs Hanbonee
6e30nacHbIM.

12. Y106l n36€xaTh ONacHOCTH
yAYWeHUs, AepXUTe NoAN3ITUNEHOBYHO
YNaKOBKY B MeCTaX, HeAOCTYMHbIX AN
MNaZLeHLLEB U MaNleHbKUX feTen.

13. MpekpaTuTe UCMONb30BaHUE ITOW
KpOBaTKH, ecnu Baw pebeHOK MOXeT
BbIOPATLCA U3 HEE CAMOCTOSATENBHO.
370 HeobXxoAMMO ANA NpeAOTBpaLLEHMUS
pucka nageHus.

O6cnyxunBaHue:

Yxona: Ucnonb3yiTe rybky u cnaboii
MbUIbHBIA pacTBop. He ncnons3yiTe
Mololme cpeacTBa. Ans CTUPKK
NOKPLITUN U3 TKAHW CM. 3TUKETKY C
MHCTPYKLMEN HA U3AeNuu.
Okpyxalowasn cpepa

XpaHuTe BCe NNACTUKOBbIE NAKETHI B
HeAOCTYNHbIX ANA AeTen MecTax, YTobsl
n3bexaTb pUCKa yayLWbs.

Mo 3konoruyeckuM coobpaxeHuam

MO OKOHYAHWM UCMOJb30BAHUA
NpoAyKTa ero cneayet yTUAU3NpoBaTh

RU

B COOTBETCTBUU C MECTHbLIM
3aKOHOAaTeNbCTBOM NO OTAENbHOU
yTunusauun.

Bonpochbl

ObpalanTech K CBOEMY MECTHOMY
AMCTPUBLIOTOPY UK MOCeTuTe
cTpaHuuky Our services Ha Halwem
Beb-cante www.maxi-cosi.com/www.
bebeconfort.com. Mpu 3ToM UmenTe npu
cebe cnepyiolyto MHbOpPMaLKIO:

- CepUNHbIN HOMeEp;

- BO3pacT, poCT W BeC Bawero pebeHka.

FapaHTua

Hala ABYXNeTHsAA rapaHTus
CBUAETENbCTBYET O Hale YBEPEHHOCTH
B BbICOKOM KA4yeCTBE KOHCTPYKLMUK

1 UCMONHEHNA HAWKUX U3AENUN,

a TaKXKe B UX IKCMAyaTaLMOHHBIX
XapaKkTepucTukax. Mol rapaHTupyem,
4TO 3TO M3AENME NMPOU3BEAEHO B
COOTBETCTBUM C AelcTeyowmmmu B EC
TpeboBaHMAMM Mo 6e30MacHOCTU U
CTaHAapTaMy KauyecTsa, NPUMeHUMbIMU
K AAHHOW NPOAYKUMU. TaKxe Mbl
rapaHTupyeMm oTCyTCTBUe AedheKTOB
mMartepvana u cbopku Ha MOMeHT
NOKYNKU. B COOTBETCTBUM C yCNOBUAMMU,
YKa3aHHbIMW B 3TOM AOKYMEHTE, Halen
rapaHTMel MOryT BOCNO/b30BATbCS
noTpebuTeny Ha TEPPUTOPUM TeX CTPaH,
rAe OHU KYNWUAU U34enue, B Ciyyae
npuobpeTeHns HENOCPeACTBEHHO

B punuane Mpynnsl Dorel unny
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aBTOPU30BAHHOMO AMNepa uim
npojasua.

Hawa aByXxneTHAsA rapaHTus
pacnpocTpaHseTcs Ha BeCb
NPOU3BOACTBEHHbIN BpakK 1 AedeKTbl
MaTepuanoB Npw ycioBUnU HOpMasbHOM
3KCnayaTaumm usgenns B COOTBETCTBUM C
PYKOBOACTBOM MOJIb30BaTENA B TEYEHUE
24 MecCsLEB CO AHA NepBOHAYaNbHON
PO3HWYHOW MNOKYMNKWU NepBbiM KOHEYHbIM
notpebutenem. ns npeaocTaBiaeHus
pPEMOHTA MM 3aMacHbIX YacTen no
rapaHTuu Ha gedekTbl MaTEPUANOB U
cbopKM HEOOXOAMMO NpeabABNTL HaM
[LOKYMEHT, MOATBEPXAAOLLMNIA NOKYNKY
n3genns He paHee yem 3a 24 mecaua Ao
fAaTbl nogayum 3anpoca. Hawa aByxneTHas
rapaHTus He MOKPbIBAET NOBPEXAEHNS,
NPVWYUHEHHbIE U3eNunio BCIeACTBUE
eCTeCTBeHHOr0 U3HOCA, aBapui,
HEKOPPEKTHOIO M HEHAANEXALLEro
MCNONb30BaHMs, becneyHoro
obpalLeHus, noxapa, KOHTaKTa €
XUAKOCTAMU UM APYTUX BHEWHEN
NPWYKH, HecobnofeHns PyKOBOACTBA
noNb30BaTesNs, NOBPEXAEHMA BCeACTBUE
MCNONb30BAHMA COBMECTHO C APYruM
n3penuem, NoBPeXAeHUs, Bbi3BaHHbIE
06CNyXMBAHMEM HEYNONHOMOYEHHOW
TpeTbeil CTOPOHON, eCNn 3TUKETKA NN
CepUNHbIA HOMep bbin(-a) yaaneH(a-)
UNn u3MeHeH(-a), a Takxe B cyyae
Kpaxu. Mpumepbl ecTeCTBEHHOIO U3HOCA
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BKJIIOYAIOT UCTUPAHUE TKAHWU BCNeACTBUE
perynapHoro ucnosib30BaHus,
ecTecTBeHHOe 0becLBeYnBaHNe, BbIXOL
M3 CTPOS MaTepuanos BCAeACTBUE
HOPMasibHOrO CTapeHUs.

Mopaaok AelCTBUN B cnyvae
obHapyxeHua aedekra:

Mpwu obHapyxeHUU npobaem uam
nethekToB He06X0AMMO HeMeANeHHO
06paTuTLCA K oduLMansHOMY aunepy
WU PO3HUYHOMY MPOAABLY Hallewn
npoaykuuu. Hawa AByxneTHss

rapaHTus npusHaetcs umn®. OT Bac
TpebyeTcsa NpeAbABUTL LOKYMEHT,
NOATBEPXKAAIOLLMA MOKYMKY He paHee
yeM 3a 24 Mecsua 40 obpauleHus.
PekomeHAyeTCA NpeABapuUTENbHO
NOATBEPAUTL 3aMpocC Ha 0bCayknBaHME
B Hallen cepBMCHOW cyxbe. B cnyvae
060CHOBAHHOMN NPETEH3MMN NO AaHHOMN
rapaHTUU Mbl MOXEM MOMPOCUTD BacC
BEPHYTb U34eNne YNOJHOMOYEHHOMY
HaMU1 MeCTHOMY AuNepy UAKU NPoAaBLY
WU OTNPABUTb €r0 HaM B COOTBETCTBUM
C HaLWWUMWU UHCTPYKUUAMU. Mbl 0653yeMcs
onnaTuTb TPAHCMOPTUPOBKY K HaM 1
obpatHo, ecnu 6yayT BbIMOHEHbI BCE
HaWK MHCTPYKLMKU. Mbl MOXEM YCTPAHUTb
noBpexaeHus un (unu) pecdekTsl, KOTOpPbIE
He OXBaTbIBAOTCA HALleW rapaHTuen u
IOPUANYECKUMM NPaBaMu NoTpebutens,
1 (MNK) OTPEMOHTUPOBATL U3AENUS,
KOTOpble HE OXBATbIBAIOTCA Hallel
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rapaHTveit, 3a pa3ymMHyto onnary.

MNpaea notpebutens:

MoTpebuTenb MMeeT 3aKOHHbIE MpaBa

B COOTBETCTBUM C AeACTBYIOLIUM
3aKOHOAaTeNbCTBOM, KOTOPOE MOXeT
OT/INYATLCA OT CTPaHbl K CTPaHe.
HacToswas rapaHTusa He orpaHuyMBaeT
npasa noTpebuTens B COOTBETCTBUU

C MPUMEHUMbBIM HaLMOHa/IbHbIM
3aKOHOA,aTeNbCTBOM.

Hupepnanaoe nog Homepom 17060920.
Haw dakTunueckuin agpec: Korendijk 5,
5704 RD Helmond, The Netherlands
(HuaepnaHabl), Haw NOYTOBLIN aApec:
P.O. Box 6071, 5700 ET Helmond, The
Netherlands (Hugepnanapi).

HasBaHua n aapeca Apyrux AoYepHUX
KoMnaHumn rpynnsl Dorel MOXHO HalTK
Ha nocnefHen CTpaHuLe JaHHOrO
PYKOBOACTBA M Ha HalWMX Beb-calTax
COOTBETCTBYHOLLMX TOPrOBbIX MAPOK.

(1) NpoAyKTbI, NprobpeTeHHbIe B PO3HUYHbBIX
MarasuHax Wau 'y Aunepos, KoTopble yaanaoT

WA MEHAIOT BUPKMN 1 MAEHTUDUKALUOHHbIE
HOMepa, He NonajaloT NoA AeicTeune

HacToswWwel fapaHTuu. Takxe noa AencTeue
HacToswWwel fapaHTUM He NonajawT uaenus,
npuobpeTeHHbIe Y HeyNONHOMOYEHHbIX PO3HUYHBIX
NpoAaBLOB. fapaHTUs Ha Takne NPOAYKTbI He
pacnpocTpaHseTCcs, NOCKONbKY HEBO3MOXHO
NOATBEPANTL UX NOAANHHOCTS.
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GUVENLIK

« Urtinlerimiz cocugunuzun glvenligi ve
konforu g6z énlinde bulundurularak ézenle
tasarlanmis ve test edilmistir.

e Bu Urlin 15 kg'va kadar olan cocuklar icin
tasarlanmistir (bu ortalama O - 42 aylik
arasidir).

UYARI!:

* Sadece bu portbebe ile birlikte satilan
silteyi kullanin, portbebeye ikinci bir silte
eklemeyin, bogulma tehlikesi.

UYARI!:

1. Asla cocugu basinda bir yetiskin olmadan
birakmayin.

2. Portbebeyi herhangi bir parcasi kiriimis,
yipranmis veya eksik ise kullanmayin ve
sadece Uretici tarafindan onaylanmis yedek
parcalari kullanin.

3. Yataginizi kullanmadan 6nce kilitleme
mekanizmalarinin dogru sekilde gecmis

ve ayarlanmis oldugundan emin olun,
baglantilar duzenli olarak kontrol edilmeli ve
gerekiyorsa yeniden sikilastiriimalidir.

4. Bebek bakim Urlintntiztin dlz bir ylizeye
yerlestirilmis oldugundan emin olun.
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5. Portbebenin icinde herhangi bir sey
birakmayin veya portbebeyi baska bir
Urtinuin yakinina koymayin, bunlar ayak
koyma nesnesi saglayabilir veya nefessiz
kalma ya da bogulma tehlikesi olusturabilir,
orn. ipler, jaluzi/perde kordonlari, vs.

6. Portbebenin yakinindaki acik ates ve
elektrikli cubuk atesi, gaz atesi, vs. gibi diger
gliclt 1sikaynaklari tehlikesine karsi dikkatli
olun.

7. Portbebeninicinde birden fazla silte
kullanmayin. Sadece portbebe ile birlikte
verilen silteyi kullanin, baska bir siltenin
kullaniimasi veya eklenmesi cocugunuz
acisindan tehlikeli olabilir.

8. Cocuk bakim Urintintizde herhangi

bir gevsek vidanin veya cocuga zarar
verebilecek, giysisine takilip veya giysisini
sikistirip (kurdele, emzik, kolye vs.)
bogulmaya neden olabilecek baska bir
parcanin olmadigindan emin olmak icin
kontrol edin.

9. Sadece Uretici tarafindan satilan veya
onaylanan aksesuarlarr kullanin. Baska
aksesuarlarin kullanilmasi tehlikeli olabilir.
10. Bebek destekli yatagi sadece tek bir
cocuk icin kullanin.



11. Budestegi cocugunuz tek basina
oturabilmeye basladiktan sonra kullanmayin.
Bu durumda alcak pozisyon kullanilabilir.
Yatak tabani/silte yuksekligi ayarlanabilir, en
alcak pozisyon en glvenli olanidir.

12. Bogulma riskinden kacinmak icin, tim
plastik torbalari ve ambalaj malzemelerini
bebeklerin ve kiclk cocuklarin
ulasamayacagi bir yerde saklayin.

13. Dismesini 6nlemek icin, cocugunuz tek
basina tirmanarak disari cikabiliyorsa bu
yatagi kullanmayin.

Muhafaza:

Bakim: Bir stinger ve yumusak bir sabun
kullanin, Deterjan kullanmayin. Ortly(
yikamak icin lttfen talimat etiketine bakin.

Cevre

Bogulmayi énlemek icin plastik kiliflari
cocuklardan uzak tutun.

Bu UriinU artik kullanmayacaginizda cevreyi
korumak amaclyla Grunu yerel kurallara
uygun olarak cop cesidine gore ayirarak
atmanizirica ederiz.

Sorular
LUtfen bolgenizdeki distribUtériintzle
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iletisime gecin veya www.maxi-cosi.com/
www.bebeconfort.com web sitemizde
"Hizmetlerimiz" sekmesini ziyaret edin. Bunu
yaparken lutfen asagidaki bilgileri hazir
tutun:

- Seri numarasi;

- Cocugunuzun yasl, boyu ve kilosu.

Garanti

Bu 24 aylik garantimiz tasanim, muhendislik,
Uretim ve Urin performansimizin kalitesine
olan glivenimizi yansitmaktadir. Bu Griindn,
bu Urln icin gecerli olan Avrupa glvenlik
gereksinimleri ve kalite standartlarina
uygun olarak Uretildigini ve satin alindigi
tarihte malzeme ve iscilik acisindan kusuru
olmadigini garanti ederiz. Burada belirtilen
kosullar altinda, bu garanti bu trintn Dorel
Grup sirketlerinden biri, yetkili ithalatcisi
veya onlarin anlasmali bayisi tarafindan
satildigr Ulkelerdeki tliketiciler tarafindan
talep edilebilir.

24 aylik garantimiz normal kosullarda

ve kullanim kilavuzuna uygun olarak
kullanildiginda, ilk son kullanici tarafindan
orijinal satin alim tarihinden itibaren 24
aylure boyunca, malzeme ve iscilik acisindan
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tam dretim kusurlarini kapsamaktadir.
Malzeme ve iscilik acisindan kusurlara kars|
garanti kapsaminda onarim veya yedek
parca talep etmek icin, servis talebinden
onceki 24 ay icinde Grintn alindigini
gOsteren satin alma belgesiile yetkili
ithalatcl garanti belgelesi ibraz edilmelidir.

24 aylik garanti sUremiz, normal asinma ve
yipranma, kazalar, yanlis kullanim, ihmal,
yangin, siviyla temas veya baska bir dis
neden, kullanim kilavuzuna uyulmamasi,
baska bir Grdnile birlikte kullanma, bizim
tarafimizdan yetkilendiriimemis biri
tarafindan yapilan servis sonucunda olusan
hasarlari veya Urinln calinmasl, herhangi
bir etiket ya da kimlik numarasinin Griinden
cikariimasi veya degistirilmesi durumlarini
kapsamamaktadir. Normal yipranma

ve asinma ile, diizenli kullanim sonucu
asinan tekerlekler ve kumaslari, trtntn
normal sekilde eskimesi nedeniyle renk ve
malzemelerdeki dogal deformasyonu kast
edilmektedir
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Arizali veya kusurlu Griin durumunda ne
vapilmahdir;

Sorun veya arizalarin ortaya cikmasi
halinde, iletisime gececeginiz ik nokta
yetkili ithalatci veya bizim onayladigimiz
bir perakende saticidir. Yetkili Bayi ve
ithalatcimiz 24 aylik garanti stresini
saglamaktadir. Servis talebinden énceki
24 ay icinde Urlind satin aldiginizi gdsteren
belgeyi ve yetkili ithalatcr garanti belgesini
ibraz etmelisiniz. Servis talebiniz icin [marka]
ithalatci servisimizden 6n onay almaniz
isleminizi kolaylastiracaktir. Bu garanti
kapsaminda gecerli bir talepte bulunmaniz
durumunda, sizden Urtinuintzi yetkili
ithalatciya veya bizim onayladigimiz bir
perakende saticlya teslim etmenizi ya da
Urtnu talimatlanimiza uygun sekilde bize
gondermenizi isteyebiliriz. TUm talimatlara
uyulmasi sartlyla, kargo Ucretleri tarafimizca
karsilanacaktir. Garanti ve musterinin yasal
haklari kapsaminda olmayan hasarlar ve
kusurlar veya Urlinlere, makul bir tcret
karsiiginda hizmet saglanir.,
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Tiketicinin haklarr:

Bir tliketicinin, Ulkeden Ulkeye farklilik
gOsteren gecerli tlketici yasasina gore
yasal haklari vardir, Gecerli ulusal yasalara
tabi olan tuketicinin haklari bu garantiden
etkilenmez.

Bu garanti Hollanda'da 17060920 sirket
numarasl ile kayrtl Dorel Netherlands
tarafindan verilmektedir.Ticari adresimiz
Korendijk 5,5704 RD Helmond, Hollanda, ve
psta adresimiz ET Helmond, Hollanda'dir.

Dorel grubunun diger bagl kuruluslarinin
isim ve adres bilgileri, bu kilavuzun en
son sayfasinda ve ilgili markayla ilgili web
sitemizde bulunabilir.

(1) Etiketleri veya tanimlama numaralarini kaldiran veya
degistiren tedarik¢i veya bayilerden satin alinan Grtnler
onaysiz olarak degerlendirilecektirYetkisiz tedarikcilerden
alinan Urlnler de onaysiz olarak degerlendirilir. Bu
Urtnlerin orijinalligi dogrulanamadigi icin garanti
verilmemektedir.
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SIGURNOST

* Nasi su proizvodi paZljivo dizajnirani

i ispitani imajucina umu sigurnost |
udobnost Vaseg djeteta.

¢ Ovaj je proizvod namijenjen djeci tezine
do 15 kg (tj. prosjecno od O do 42 mjeseci).

UPOZORENJE! :

¢ Upotrebljavajte samo madrac koji se
prodaje u kompletu s djecjim kreveticem,
nemojte dodavati drugi madrac na njega,
opasnost od gusenja.

UPOZORENJE!:

1. Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.

2. Ne upotrebljavajte djedji kreveti¢ ako
je nekinjegov dio slomljen, potrgan ili
nedostaje i upotrebljavajte iskljucivo
rezervne dijelove koje je odobrio
proizvodac.

3. Provjerite jesu limehanizmi za
zakljutavanje ispravno aktivirani i
podeSeni prije upotrebe kreveta te
redovito provjeravajte dijelove i dodatno ih
zateZite prema potrebi.

4., Provjerite nalazili se VVas proizvod za
skrb o djeci na povrsini.
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5. Ne ostavljajte nista u djecjem kreveticu
ni ne stavljajte djecji krevetic blizu drugog
proizvoda koji bi mogao posluZiti kao
uporiste ili predstavljati opasnost od
gusenja ili davljenja, npr. Zice, uzad za
zastore/zavjese itd.

6. Budite svjesni opasnosti od otvorenog
plamena i drugih izvora velike topline, kao
Sto su elektri¢ni kamini, plinske grijalice itd.
uneposrednoj blizini djecjeg krevetica.

7. Ne upotrebljavajte vise od jednog
madraca u djec¢jem kreveticu.
Upotrebljavajte iskljucivo madrac koji je
isporucen s djecjim kreveti¢em, upotreba
il dodavanje jos jednog madraca moZe biti
opasna po Vase dijete.

8. Pobrinite se da vas proizvod za skrb o
djeci nema nezategnutih vijaka ili drugih
dijelova koji bi mogli ozlijediti dijete, ili
uhvatiti djetetovu odjecu (vrpca, duda,
ogrlicaitd.), i time uzrokovati gusenije.

9. Upotrebljavajte iskljucivo dodatke
koje je proizveo ili odobrio proizvodac.
Upotreba drugih dodataka moZe biti
opasna.

10. Upotrebljavajte krevet s podlogom za
bebe samo za jedno dijete.



11. Tu podlogu ne upotrebljavajte nakon
Sto Vase dijete pocne samostalno sjediti,
Tada trebate upotrebljavati niZi poloZaj.
Buduci da je visina baze kreveta / madraca
podesiva, najniZi poloZaj je najsigurniji.
12. Kako biste izbjegli rizik od gusenja,
plasti¢ne vrecice i ambalaZu drZite izvan
dohvata beba i male djece.

13. Kako biste prijecili padove, ne
upotrebljavajte ovaj krevet ako dijete
moZe iz njega samo izadi,

OdrZavanje:

OdrZavanje: Upotrijebite spuzvu i blagi
sapun. Ne upotrebljavajte deterdZent.
Za pranje presvlake pogledajte upute na
etiketi.

OkruZenje

DrZite plasti¢nu navlaku podalje od djeteta
daizbjegnete opasnost od gusenja.

Nakon prestanka uporabe ovog proizvoda,
odloZite ga u skladu s lokalnim propisima.

Upiti
Molimo kontaktirajte s lokalnim
zastupnikom ili posjetite nase mrezne
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stranice www.maxi-cosi.com ili www.
bebeconfort.comikliknite na,Nase
usluge”. Prilikom toga molimo imajte
sliedece podatke pri ruci:

- serijski broj,

- dob, visina i teZina djeteta.

Jamstvo

Nase 24-mjesecno jamstvo odraz

je naSeg povjerenja u besprijekornu
kvalitetu dizajna, idejnih rjeSenja, izvedbe
i ucinkovitosti nasih proizvoda. Jam¢imo
da je ovaj proizvod proizveden u skladu

s vazedim europskim sigurnosnim
zahtjevima i standardima kakvoce koji su
primjenjivi na ovaj proizvod te da materijal
od kojeg je sacinjen, kao i njegova izrada,
nemaju nedostataka u trenutku kupnje.
Prema ovdje spomenutim uvjetima,

0Vvo jamstvo moZe biti aktivirano od
strane potro$aca u zemljama u kojima

im je proizvod prodala podruZnica Dorel
grupacije ili ovlaSteni distributer ili trgovac.

Nase 24-mjesecno jamstvo pokriva greske
proizvodnje u materijalu i izradi ako se
proizvod koristio pri uobicajenim uvjetima
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u skladu s uputama za uporabu kroz
razdoblje od 24 mjeseca od datuma kupnje
prvog krajnjeg korisnika. Kako biste poslali
zahtjev za popravak ili zamjenske dijelove
za vrijeme trajanja jamstvenog razdoblja,
morate predociti dokaz o kupnji unutar
prethodna 24 mjeseca.

Nase 24-mjesecno jamstvo ne pokriva
oStecenja nastala uobicajenim habanjem,
nezgodama, zlouporabom, nemarom,
oStecenja uslijed poZara, kontakta s
tekuc¢inama ili zbog drugih vanjskih
utjecaja, ili nepostivanjem uputa za
uporabu, oStecenja nastala uporabom

u kombinaciji s drugim proizvodom,
oStecenja nastala uslijed servisiranja

od strane neovlastenih osoba, ili ako je
proizvod ukraden ili ako je s proizvoda
uklonjenaili izmijenjena etiketa ili bilo koji
identifikacijski broj. Primjeri uobitajenog
habanja i troSenja ukljucuju kotace i
tkaninu istroSenu redovitom uporabom,
kao i prirodnu razgradnju boje i materijala
koja nastaje normalnim starenjem
proizvoda.
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Kako postupiti u slu€aju oStecenja:
Ako se pojavi problem ili oStecenje,
najbolji i najbrzi nacin je posjetiti

vaseg ovlastenog prodavaca ili vaseg
ovlastenog distributera. Oni ¢e prihvatiti
nase 24-mjesecno jamstvo™ No, morate
predoditi dokaz o kupnji s datumom koji
nije stariji od 24 mjeseca do trenutka
upucivanja zahtjeva za primjenu jamstva.
Najlaksije nacin da vas zahtjev bude
prethodno odobren s nase strane. Ako

je Vas zahtjev osnovan prema ovom
jamstvu, moZemo od Vas zahtijevati da
vratite proizvod ovlastenom distributeru
ili prodavacu koji je priznat s nase strane
ili da proizvod posSaljete u skladu s nasim
uputama. Podmirit ¢emo troskove isporuke
te poStarinu za povrat robe ako slijedite
sve nase upute. Steta i/ili kvarovi koje

ne pokrivaju nase jamstvo ili zakonska
prava potrosaca i/ili Steta i/ili kvarovi u
svezi proizvoda na koje se ne odnosi nase
jamstvo mogu se podmiriti u odredenom
razumnom iznosu.

Ovo jamstvo daje Dorel Netherlands.

Mi smo registrirani u Nizozemskoj pod
brojem tvrtke 17060920. Nasa poslovna
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adresa je Korendijk 5,5704 RD Helmond,
Nizozemska a nasa posStanska adresa

je PO.Box 6071,5700 ET Helmond,
Nizozemska.

Imena i podaci o adresama drugih
podruZnica Dorel grupacije nalaze se na
zadnjoj stranici ovog priru¢nika te na
nasim mrezZnim stranicama za doticni
brend.

(1) Proizvodi kupljeni od prodavaca ili distributera koji su
s proizvoda skinuliili promijenili etikete ili identifikacijske
brojeve smatraju se neovlastenima. Proizvodi kupljeni
od neovlastenih prodavaca smatraju se takoder
neovlastenima. Za takve proizvode jamstvo ne vrijedi
jer se originalnost tih proizvoda ne moze potvrditi.
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BEZPECNOST:

¢ Nase produkty sa pozorne navrhlia
testovali s ohladom na bezpecnost'a
komfort vasho dietata.

¢ Tato vec je ur¢end pre dojcatad s
hmotnostou do 15 kg (t,). v priemere od O do
42 mesiacov).

VAROVANIE:

¢ PouZivajte len matrac predavany s touto
detskou postiel'kou, nepridavajte nan druhy
matrac, nebezpecenstvo udusenia.

VAROVANIE:

1. Diet'a nikdy nenechdvajte bez dozoru.
2. Nepouzivajte detskl postiel’ku, ak je
nejakd Cast'rozbitd, roztrhnutd alebo chyba
a pouZivajte len ndhradné diely schvalené
vyrobcom.

3. Zabezpecte, aby boli uzatvéracie
mechanizmy spravne spojené a nastavené
pred pouzitim vasej postielky, a aby

sa upevnenie pravidelne kontrolovalo a
podla potreby dotiahlo.

4. Uistite sa, Ze vase zariadenie na
starostlivost' o dieta je narovnej ploche.
5. Nenechavajte ni¢ v detskej postielke
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alebo neumiestiiujte detskd postielku blizko
iného produktu, ktory by mohol poskytnat’
oporu pre nohy alebo by predstavoval
nebezpecenstvo udusenia alebo uskrtenia,
ako napr. strdn, Snar zaldzii / zaclon atd.

6. Bud'te si vedomi rizika otvoreného ohria a
inych zdrojov silného tepla, ako st elektrické
ohrievace, plynové ohne atd’ v tesnej
blizkosti postielky.

7.\ detskej postielke nepouZivajte viac

ako jeden matrac. PouZivajte iba matrac
dodavany s detskou postiel'kou, pouZitie
alebo pridanie iného matraca méZe byt pre
vase diet'a nebezpecné.

8. Ubezpeclte sa, Ze vaSa poloZka pre
starostlivost' o deti nema Ziadne volné
skrutky ani Ziadnu int ¢ast, ktord by

mohla poranit’ diet'a alebo zachytit'jeho
odev (stuha, fi gurina, ndhrdelnik atd’) a
sposobit’ tak uskrtenie.

9. PouZivajte len prislusenstvo predavané
alebo schvalené vyrobcom. PouZitie iného
prislusenstva moze byt nebezpecné.

10. Pouzite postel's podporou dietata len
pre jedno dieta.

11. NepouZivajte tito podporu, akondhle

je vase dieta schopné sediet’ samo. Potom



by sa mala pouZit' dolna poloha. VVzhl'adom
k tomu, Ze vyska 16Zkovej zakladne /
matraca je nastavitelna, najnizsia poloha je
najbezpecnejsia.

12. Aby ste zabranili riziku udusenia,
uchovdvajte vietky plastové vreckd a obaly
mimo dosahu batoliat a malych deti.

13. Aby ste zabranili padu, nepouZivajte

toto 16Zko, ak je diet'a schopné samo vyliezt'

Udrzba:

Umyte Spongiou a jemnym mydlom.
NezabUdajte, Ze vSetky mechanické
produkty potrebuju pravidelnt tdrzbu a
opatrné pouZivanie, ak maju poskytovat’
maximalnu spokojnost’a dlhy ¢as vydrzat’

ZIVOTNE PROSTREDIE

\/Setky plastové baliace materidly
uchovdvajte mimo dosahu detf, aby sa
predislo riziku udusenia.

Chrante Zivotné prostredie a po skoncenf
pouZivania vyrobku ho odstrarite do
ur¢enych zbernych kontajnerov v sulade s
miestnou legislativou.

SK

VOTAZKY

Prosim, kontaktujte svojho miestneho
distribUtora spolocnosti alebo navstivte
naSe webové stranky www.maxi-cosi.com,
Cast’ ,Nase sluzby”, Pripravte si, prosim,
nasledujlce Udaje:

- Sériové ¢islo;

- Vek, vyska a vaha dietata.

Zaruka

Nasa 24-mesacna zaruka je prejavom

nasho presvedcenia o najvyssej kvalite
nasho dizajnu, inZinierstva, vyroby a vykonu
produktu. Rucime za to, Ze tento produkt bol
vyrobeny v stlade so st¢asnymi Europskymi
poZiadavkami na bezpecnost'a Standardmi
kvality, ktoré sa vztahuju na tento produkt
a ze v Case kupy tento produkt neobsahuje
chyby v materidloch a vo vyhotoveni. Za
podmienok uvedenych v tomto dokumente
sa spotrebitelia mozu dovoldvat' tejto
zaruky v krajinach, kde bol tento vyrobok
predavany dcérskou spolocnostou skupiny
Dorel, autorizovanym dilerom alebo
predajcom.
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Nasa 24-mesacna zaruka pokryva
akékol'vek vyrobné chyby v materidloch

a vo vyhotovent, ak sa produkt pouZiva
prinormalnych podmienkach a v stlade

s nasim ndvodom na pouZivanie po dobu
24 mesiacov od datumu pévodného
maloobchodného nakupu prvym koncovym
zékaznikom. Pri Ziadosti o opravy alebo
nahrady sUciastok na zaklade zaruky pri
chybach v materidloch a vo vyhotoveni
musite mat’ doklad o kipe vykonanej v ramci
24 mesiacov pred Ziadostou o opravu.

Nasa 24-mesacna zaruka sa nevztahuje
na chyby sp6sobené beZnym opotrebenim,
Skody spdsobené nehodami, zneuZitim,
nedbalostou, pozZiarom, kontaktom s
kvapalinou ¢i inymi vonkajsimi pricinami,
Skody, ktoré st désledkom nedodrZania
uzivatel'skej prirucky, poskodenia spésobené
pouZitim s inym produktom, Skody
sposobené opravami, ktoré nepovolujeme,
alebo v pripade, Ze je vyrobok odcudzeny
alebo ak bolo odstranené, alebo zmenené
oznacenie alebo identifikacne Cislo z
vyrobku. Priklady beZného opotrebenia

st kolesd a textilie opotrebované pri
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pravidelnom pouZivani a prirodzené ¢lenenie
farieb a materidlov, z dévodu normaineho
starnutia vyrobku,

Co robit’ v pripade chyb:

Ak nastand problémy alebo chyby, vasou
najlepsSou vol'bou je autorizovany diler alebo
nami uznany predajca. Nasu 24-mesacnu
zaruku vam uznaju(1). Musite mat’ doklad

o kUpe vykonanej v ramci 24 mesiacov

pred Ziadost'ou 0 opravu. Ak poddte platni
reklamdciu v ramci tejto zaruky, mdZeme
poZiadat, aby ste vratili vas vyrobok
autorizovanému predajcovi alebo nami
uznanému predajcovi, alebo aby ste ndm
vyrobok zaslali v stlade s nasimi pokynmi.
Ak dodrZite vSetky inStrukcie, zaplatime za
prepravu a spiato¢nt dopravu, Poskodenia
a/alebo chyby, na ktoré sa nevztahuje nasa
zéruka ani zakonné prava spotrebitela a/
alebo poSkodenia a/alebo chyby, pokial'ide
0 vyrobky, ktoré nie st zahrnuté v nasej
zéruke, méZu byt rieSené za primerany
poplatok.

Prava spotrebitela:
Spotrebitel'ma zakonné pravo v stlade
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s platnymi pravnymi predpismi pre
spotrebitelov, ktoré sa moZe liSit od krajiny
ku krajine. Pravo spotrebitela podla platnych
vnutro$tatnych pravnych predpisov nie je
ovplyvnené touto zarukou.

Tato zéruka je poskytovana firmou Dorel
Netherlands. Sme registrovani v Holandsku
pod Cislom spolocnosti 17060920. Nasa
obchodnd adresa je Korendijk 5, 5704

RD Helmond, Holandsko, a nasa postova
adresaje POBox 6071, 5700 ET Helmond,
Holandsko.

Mend a adresy dalSich dcérskych
spolo¢nosti skupiny Dorel ndjdete na
poslednej strane tohto ndvodu a na nasich
webovych strankach pre danu znacku.

(1) Produkty zaktpené od predajcov alebo obchodnych
zéstupcov, ktori odstrania alebo zmenia znacenia alebo
identifikacné Cisla, sa povazujl za neopravnené. Na tieto
produkty sa zaruka nevztahuje, kedze sa pravost' tychto
produktov nedd overit'
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BE3OMACHOCT

e Halunte NnpoayKTM ca BHUMATENHO
KOHCTPYMPAHU ¥ TeCTBaHU, 3a Aa
ocuUrypaT besonacHocT u yaobcTeo 3a
[LeTeTo BU.

o TO31 apTUKYN e NpefHa3HayeH 3a geua
cTerno Ao 15 Kr (T.e. cpeaHo 3a Bb3pacT
oT 0 no 42 meceua).

MPEAYNPEXAEHWUE!:

e /3non3BanTe caMo MaTpaka, KOMTo
ce npoaasa ¢ Ta3m bebewka Kowapa,
He fobaBaiiTe BTOPU MaTpak, Tbil KaTo
TOBA MOXeE Aa A0BeAe [0 PUCKOBE OT
3aAylaBsaHe.

NMPEAYNPEXAEHUE!:

1. Hukora He ocTaBsaiiTe feTeTo be3
HabnwoaeHue.

2. He n3nonseaiTe bebelwkara Kowapa,
aKO HAKOSA YaCcT € CYyneHa, CKbCaHa uim
JINMCBA U M3MO3BANTE CAMO PE3EPBHY
yactu, oaobpeHn OT Npon3BoAUTENS.
3. Mpeav ynoTtpeba Ha nernoTo ce
yBepeTe, Ye 3aK/I0YBALMTE MEXAHN3MM
Ca MpaBWIHO 3aKPENeHN 1 HACTPOEHMN.
OcBeH ToBa GpUTUHIUTe TpsbBa Aa ce
npoBepABaT PefOBHO U Aa Ce 3aTarart
npv HeobXo0AMMOCT.

4. YBepeTe Ce, ye NPOAYKTHT 3a rpmxka 3a
6e6eTo e Ha paBHa NOBLPXHOCT.

5. He ocTaBanTe HWLWO B bebelwkaTa
Kowwapa unu He s nocTaesiTe 6au13o fo
APYr NPOAYKT, KOWTO MOXe Aa OCUrypu
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onopa uau aa npeacTaBnsBa onacHoCT
OT 3a4ylaBaHe UK yayliaBaHe, Hanp.
BPBBKM, LWLOPK/3aBeCU U Ap.

6. iMainTe npeaBua, ye ChbUleCTBYBA
PUCK OT OTKPUT NNAMBK U ApYrK
M3TOYHULM HA CUHA TOMMHA, Hanp.

OT e/IeKTPUYECKN PEOTaH, ras u Ap. B
HenocpeAacTBeHa 6an3ocT ao bebewkara
Kolwapa.

7. He u3nonssanTte noseye ot eauH
MaTtpak B bebelwkaTa Kowapa.
M3non3eanTe camo AOCTABEHUS

c bebelukaTa Kolwapa MaTpak.
M3non3saHeTo unu A0b6aBAHETO HA ApYyr
MaTpak Moxe Aa 6bae onacHo 3a AeTeTo
BM.

8. HenpemeHHO npoBepeTe Aanu No To3u
apTUKYN, NpeHa3HaYeH 3a AETETO BYU,
HAMa pa3xnabeHu bonTose uan apyru
4yacTu, KOUTO MOXe Ja ro HapaHAT

WUAW Aa ce 3aXBaHAT MM 3aKayar 3a
o0bneknoto My (naHaenka, 6ubepoH,
repzaH v 4p.) 1 no To3u HauyvH aa
NPUYNHAT yAYLBAHE.

9. U3non3eanTe camo akcecoapu
npoAasaHu unu ogobpeHn ot
npoussoauTens. M3non3paHeTo Ha Apyru
akcecoapwv Moxe aa 6bae onacHo.

10. N3non3BariTe NernoTo Ha HUBOTO 3a
bebeTa camo 3a egHO peTe.

11. He u3nonseaiTe TOBa HUBO,

cnef KaTo AeTeTo BM MOXe Aa ceamn
camocToaTenHo. Cnea ToBa Tpabea

[la ce M3non3Bea A0JIHOTO HMBO. Tbin



OCHOBaTa Ha NlernoTo/mMaTpaka Moxe aa
ce peryaupa Ha BUCOYMHA, HaW-HUCKOTO
nonoxeHune e Han-b6esonacHoTo.

12. 3a na u3berHeTe puck ot
3a4ylWaBaHe, APbXKTe BCUYKM HANNOHOBU
TOPOUYKM 1 ONAKOBKYM U3BBLH A0Cera Ha
bebeTa 1 Manku geua.

13. 3a pa npenoTBpaTMTE NajaHe, He
M3non3eanTe TOBA NIErN0, aKo AETeTO
MOXe [ia Ce U3Kauyu CAMOCTOSATESNTHO.

Moappbxka

lpvxu: M3non3eainTe roba v Mek canyH.
He u3nonseante npenapar. Mons, BuxTe
WHCTPYKLUUTE HA eTUKeTa OTHOCHO
NPaBUIHNA HAYUH HA U3NNPaHE.

OkonHa cpena

JpbXxTe HANIOHOBOTO MOKPUBANO
paney oT Aeuara, 3a Aa usberxere
3ajylwasaHe.

C uen onaseaHe Ha OKoJiHaTa cpeaa
Bu npukaHBame cnej npekparsasaHe
Ha ynoTpebaTa Aa U3XBbpAUTE
NpoAyKTa B NpeABUAeHUTE 33 TOBA
MecTa B CbOTBETCTBME C MECTHOTO
3aKOHOAATENCTBO.

Bbnpocu

Mosnisi, CBbpXeTe Ce CbC CBOA MECTEeH
ANCTpUbYTOp UM noceTeTe pasgena
LHawwnTe ycnyru“ Ha Hawus yebcant
WWW.maxi-cosi.com nunu
www.bebeconfort.com. Korato

BG

npaeuTe TOBa, NOAroTBeTE C/leAHaTa
MHbOopMaLUus:

- CepueH Homep;

- Bb3pacT, BucounHa u Terno Ha Baweto
neTe.

fapaHuus

Hawarta 24-MeceyHa rapaHumsa nokasga
YyBEpPeHOCTTa HW B HEOCMOPUMOTO
KayeCTBO Ha HaWus AU3alH, TEXHUYECKU
XapaKTepucTuku, Npou3BoACTBO

1 eeKTUMBHOCT Ha nNpoaykTa. Hue
rapaHTupame, ye T03u NPOAYKT

e Npon3BejeH B CbOTBETCTBUE C
HaCTOALLNTE €BPONENCKU U3NCKBAHUS

3a 6e30MacHOCT U CTaHAAPTUTE 3a
KauecTBO, MPUIOXMMU 3 MPOAYKTA,

1 Yye TO3U NPOAYKT HAMA AedekTu

B MaTepuanute u uspabortkara KbM
MOMEHTa Ha 3aKynyBaHeTo My. B
CbOTBETCTBUE C NOCOYEHUTE TYK
YC/IOBUSA Ta3u rapaHuus Moxe aa bvae
13Mon3BaHa OT NOTpebuTenn B CTpaHuTe,
KbAETO TO3M NPOAYKT Ce NpoAasa oT
ablepHo apyxectso Ha Dorel Group
AW OT YNbJHOMOLLEH Pa3npoCcTpaHnuTen
VNI TbproseL,.

Hawara 24-meceyHa rapaHuusa obxsaiia
BCWYKM NMPOU3BOACTBEHU AedeKTH

Ha MaTepuanuTe n n3paboTkaTa, B
CNyyaii ye NPoOAYKTHT Ce U3MNoN3Ba

Npn HOPMAJIHW YCJIOBUA U CbIIACHO
WHCTPYKLMNTE B PbKOBOACTBOTO 3a
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ynoTpeba 3a nepuog oT 24 Meceua cnej,
[aTaTta Ha NbpBOHAYANHOTO 3aKynyBaHe
OT KpanHus notpebuten. 3a 3asBka

3a PEMOHT UJIM pe3epBHYU YacTy B
nepuoAa Ha rapaHuusTa npu aehekTn

B MaTepuana u nspaboTkara, we Tpsbsa
[la NpejocTaBUTe AOKYMEHT 3a NOKYMKa,
M34afeH B paMKuUTe Ha 24 Meceua npeau
NoAABAHETO Ha 3aABKaTa 3a 06C/y)BaHe

HawaTta 24-MeceyHa rapaHuus He
nokpuea NoBpeam, NnpeAn3BuKaHn ot
HOPMaJIHO U3HOCBAHE, UHUUAEHTH,
HeBHMMaTenHa ynotpeba, HebpexHoCT,
OrbH, KOHTAKT C TEYHOCTU UAK APYrn
BbHLUHU NMPUYNHU, MOBPEAN BCNEACTBUE
Ha HeU3NbJAHEHWEe Ha UHCTPYKLUUUTE

B PbKOBOACTBOTO Ha noTpebutens,
WeTu B pe3ynTaT oT ynoTpebaTa c

APYr NPOAYKT, WeTH, MPUINHEHUN OT
CepBMU3HO 0b6CNYXKBaHE, U3BBPLIEHO

OT HeyMbIHOMOLLEHO OT HAC NunLe,

WKW aKOo MPOAYKTHT € OTKpaZHarT,

KaKTO U B C/lyyau, Ye OT HEro e
OTCTPAHEH UMM CMEHEH eTUKET Unu
naeHTUdMKaLUOHeH HoMep. Mpumepu
3a HOPMaAJIHO U3HOCBaHe BKOYBAT
M3HOCEHU OT pefoBHa ynoTpeba TbKaHu,
ecTecTBeHO U3bneaHABaHe Ha LLBeTOBETE
M NOBpexAaHe Ha MaTepuanuTe nopaamn
HOPMa/IHO OCTapsBaHe Ha NPOAYKTA.
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Mpwu nosearta Ha pedekTu e
HeobxoAMMO Aa npeanpueMere
cneaHuUTe AEUCTBUA:

Mpwv nosasaTa Ha Nnpobnem unu aedexT
MbPBO Ce CBbPXKeTe C YyNbJHOMOLLEH OT
Hac pa3npoCTpaHUTEN UK Tbprogew,.
Te npu3HaBaT HawaTta 24-meceyHa
rapaHuma®. Tpabsa aa npeacTaBuTe
[LOKYMEHT 3a MOKYMNKa, U3BbpLIeHa

B paMKuTe Ha 24 meceua npeau
3anBKaTa 3a obcyxBaHe. Mo-necHo

e, ako BalaTta 3asBKa 3a 06cnyxBaHe
Nnoayyu npeaBapuTenHo oaobpeHue
OT Hac. AKO NpeaoCcTaBuTe BaNuAeH
MCK MO Ta3u rapaHuus, € Bb3MOXHO
[ia nonckame OT BacC Aa BbpHeTe
NPOAYKTA HA YNbJHOMOLLEHUSA OT HaC
pPa3npoCTPAHMTEN UIN THPrOBEL, NN
[la HW MO U3NpaTuTe CbrNacHoO HawuTe
MHCTPYKL UK.

Hne noemame pasxogute 3a
M3MpalLaHeTo M BPbLLAHETO Ha NpaTkaTa
Camo B C/lyyait ye ca CrnaseHu BCUYKM
MHCTPYKUUK. MoBpean n/unn gedektu,
KOWTO He Ce MOKPMBAT HUTO OT HawaTa
rapaHuua, HUTO OT 3aKOHHUTE Mpasa

Ha noTpebutens u/unu nospeaun n/man
neheKTU No OTHOLWEHME HA MPOAYKTUTE,
KOWTO He Ce MOKPMBAT OT HawaTa
rapaHuusa, morat aa 6baaT nonpasaHm
Ha pa3syMHa LeHa.
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MNpaBa Ha noTpebuTens:

MoTpebuTensT nMa 3aKoHHM

npaBa Cbr1aCcHO NPUNOXKNMOTO
3aKOHOAATENCTBO B 3alLMTa Ha
notpebutenuTe, KOETO MOXe Aa ce
pa3sin4yaBa B 3aBUCUMOCT OT AbpXKaBaTa.
MpasaTa Ha NnoTpebuTens B CbOTBETCTBUE
C NPUAOXNMOTO HALMOHAJHO
3aKOHOAATe/NCTBO He Ce 3acAraT OT Tasu
rapaHuus.

Ta3wn rapaHums e npepoctaseHa ot Dorel
Netherlands. Hue cme peructpupanmu

B Hupepnanams noa mpmeH Homep
17060920. TbproBCKMAT HY afpec

e Korendijk 5, 5704 RD Helmond,
HuzepnaHans, a NOWEHCKUAT HU aapec
e P.O. Box 6071, 5700 ET Helmond,
Hupepnanpuns.

MMmeHaTa n agpecuTe Ha ApYry AbLEPHN
dbupmu Ha rpynata Dorel moxeTe aa
HamepuTe Ha MocneAHaTa cTpaHuLa

Ha TOBa PbKOBOACTBO M Ha HallaTta yeb
CTpaHMLa 33 CbOTBETHATA MapKa.

(1) MpoAyKTH, 3aKyneHn OT TbProBLU UK
pa3npocTpaHnTeNn, KOUTO ca OTCTPaHUAN UAK
NPOMEHUAN eTUKETU NN MAEHTUDUKALNOHHK
HOMepa, ce cyMTaT 3a HeynbaHOMOLWeHN. MpoayKTH,
3aKyneHu OT HeYMbJIHOMOLLLEHWN pa3nNpoCTpaHuTeny,
CbULO Ce CYMTAT 3a HeoAobpeHn. 3a Takuea
NPOAYKTU rapaHLMATa He BaXu, Tbi KaTo
aBTEHTUYHOCTTA UM He MOXe Aa bbAe AoKa3aHa.
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BE3MEKA

o Hawa npoaykuis byna petenbHo
po3pobneHa i BUNpobysaHa ans
MaKkcuMmasnbHoi 6e3neku i KoM opTy
Bawoi guTnHu.

o Lleit BUpi6 byno po3pobneHo ans

[iTen Baroto He binbwe 15 kr (abo B
cepeaHbOMY Ans AiTen BikoM Big 0 oo 42
MiCAL,iB).

MOMNEPEAXEHHA! :

o BuKopuCTOBYIiTE TiNbKK MaTpaL,
AKUWA NPOLAETHCA 3 LLUM JiKEYKOM, HE
fLoAaBanTe APYrvMin MaTpal, Le Moxe
NpvBecT A0 yAYLWEHHA.

MOMNEPEAXEHHA! :

1. Hikonu He 3anuwanTe auTuHy 6e3
Harnagy.

2. He BUKOPUCTOBYWTE NiKEUKO, AKLLO
byab-AKi AeTani 3naMaHi, NOWKOAKeHi
abo BiACYTHI, TaKOX BUKOPUCTOBYWTE
TifIbKW 3anacHi YaCTUHK, CXBaNeHi
BUPOBHMKOM.

3. MNepea BUKOPUCTAHHAM
nepeKkoHanTecs, Wo 3anipHi MexaHizmMu
KOPEeKTHO 3aAifHi i BiAperynboBaHi, a
KpinaeHHA 3aBXAMN NPABUIbHO 3aTATHYTI
i perynspHo nepesipaloTbCa i Nnpu
HeobXigHOCTI MiATAryOThCA.

4. MepeKoHanTecs, Wo NiKeYKo
3HaXOAMUTHLCA HA CTINKil NOBEPXHI.

5. He 3anuwanTe CTOpOHHI NpeaMeTH
B NXKEUKY | He po3MilLyiTe Moro nopyu
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3 iHWKMKU BUpObamu, AKi MOXYTb
3abe3neynTy TOUKY ONnopu Ans Hir
LWTUHM abo CTBOPUTM Hebe3neky
YAYWeHHS, HANPUKAAA, MOTY3KU, WHYpPK
WTOP TOLWO.

6. YHMKaNTe PO3MilLEHHS Nixeuka
nob6au3y BiAKPUTOrO BOTHIO Ta iHWMX
[Xepen CUNbHOro Tenna, Takux Ak
eNeKTPUYHi obirpisaui, ra3osi obirpisaui
TOLWO.

7. He BUKOPUCTOBYWTE B NiXkeuKy binblue
ofiHOrO MaTpaua. BukopucrosyiTe
TiNbKW TOW MaTpaLl, AKUNA NOCTABASETHCA
B KOMNNEKTi 3 Balwum nixeykom,
BUKOPUCTaHHA abo foAaBaHHs
[OLAaTKOBOro MaTpaLa Moxe bytu
Hebe3neyHum Ans Bawoi AuTuHM.

8. PerynspHo nepesipanTe, WwWo y Bawomy
BUPODI HEMA€E He3aTArHEHUX MBUHTIB
abo byab-SKUX BiNbHUX AeTanen, ski
MOXYTb 3aBAATU WKOAMN AUTUHI, @ TAKOX
3a4ennUTuUCs 3a OAAT (LWHYPKK, COCKM,
HaMMUCTa TOLWLO) i CTATW NPUYNHOIK
3a4YLWeHHSs.

9. BukopucToBy#Te Tisbkn
peKoMeHA,0BaHi BUPOOHMKOM abo
dhipmoBi akcecyapu. BukopuctaHHs
iHWWX akcecyapis Moxe ByTu
Hebe3neyHum.

10. BUKOpUCTOBYWTE NIXKEYKO 3 NiAHATO
NiATPUMKOIO NunLwe ANA OAHIET AUTUHN.
11. He BUKOPUCTOBYTE NiATPUMKY,
AKWoO Bawa AnTUHA MOXe cuaiTu
CaMocCTillHO. B TakoMy BUNaaKy cnip,



BUKOPUCTOBYBATW HVKHE NONOXKEHHS.
MiaTpumMka / maTpaw perynoeTbCs no
BMCOTi, NPV LLbOMY HWXHE NONOXEHHS €
Hanbinbw 6e3neyHum.

12. lLlo6 yHMKHYTU Hebe3nekun
3a/YyLWeHHsS TPUMaNTe NONieTUNEHOBY
YNaKoBKY B MiCLLAIX, HEAOCTYMHUX ANA
HEeMOBAAT | MaJIeHbKUX AiTen.

13. MpuUnNnHiITE BUKOPUCTAHHSA LLbOTO
niXeuka, AKLLo Bawa AnTUHA Moxe
BUOPATUCA 3 HLOrO CAMOCTIHO. Lle
HeobXifHO ANA 3anobiraHHA pu3nKy
nagiHHs.

0O6cnyroByBaHHs:

Jornaa: BukopuctoByinTe rybky

i cnabkuin MUAbHUI PO3YnH. He
BUKOPUCTOBYWTE MUOUMI 3acib. Ans
NPaHHA MOKPUTTIB 3 TKAHWHU AUB.
eTUKETKY 3 IHCTPYKLi€l0 HA BUPOBi.

JoBkinna

3bepiraiTe BCi NN1aCTMKOBI NaKeTu B
HeAOCTYNHUX ANA AiTel Micuax, wob
YHUKHYTU PU3NKY 3a[YXU.

3 eKONIOTiYHUX MipKyBaHb Micns
3aKiHYE€HHS BUKOPUCTAHHA NPOAYKTY
MNOro cnif yTunisyBaTtu BignoBigHO A0
MiCLLeBOr0 3aKOHOA,ABCTBA LLOA0 OKPeMOoi
yTunizawii.

MutaHHA
3BepTanTecs 4O CBOrO MiCLLEBOr0O
AncTpub’ioTopa abo BiaBifanTe CTOPIHKY

UK

Qur services Ha HalwoMy Beb-caiTi
wWww.maxi-cosi.com/
www.bebeconfort.com. Mpu ubomy
MaviTe npwu cobi HacTynHy iHdopmaLito:
- CepiHuU HoMep;

- BiK, 3piCT i Bara Bawoi AUTUHN.

lapaHTiAa

Hawa aBopivyHa rapaHTia CBigYMTD

Npo Hawy BNeBHEHICTb Y BUCOKIN

AKOCTi KOHCTPYKLIT i BUKOHAHHI HaWwmnx
BUPOLIB, a TAKOX B IX eKCrnayaTaLinHux
xapakTepuctukax. Mu rapaHTyemo,

10 Le BMpib 3pobnieHuit BignoBigHO

[l0 YMHHMX B EC BUMOT 3 6e3neku i
CTaHAapTiB AKOCTI, AKi 3aCTOCOBYIOTHCA
40 AaHOI npoayKuii. Takox Mu
rapaHTyeEMO BiACYTHICTb AedeKTiB
martepiany i KOMNAeKTY Ha MOMEeHT
nokynku. BignogiaHo a0 ymos,
3a3HayeHUX B LLbOMY AOKYMEHTI, HaLW O
rapaHTiel MOXYTb CKOpUCTATMCA
CNOXWBAYi Ha TepuTopii TUX KpaiH, Ae
BOHM Kynunu Bupi6, B pasi npuabaHHs
6e3nocepeaHbo y dinii fpynu Dorel abo y
aBTOPM30BAHOMO Aunepa abo NpoAaBLs.

Hawa aBopivyHa rapaHTis NOWMWPIETLCA
Ha BeCb BUPOBHMYMIA Bpak i pedekTu
MmaTtepianie 32 yMOBU HOPMaJibHOT
ekcnyatauii Bupoby BignoBigHO A0
KepiBHULTBA KOPUCTYyBaya NpoTarom 24
MiCALIB 3 IHA NMOYATKOBOI Po34pibHOI
NOKYMKW NepLINM KiHLLeBUM CMOXMUBAYEM.
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[na HafaHHS PEMOHTY abo 3anacHux
YaCTWH MO rapaHTii Ha AedekTu
maTepianis i KOMNNEKTY HeobXiAHO
npea’sBuTU HaM LOKYMEHT, WO
NiATBEPAXYE NOKYMNKY BUPOBY He paHiwe
HiX 3a 24 Micaui A0 AATU NOJAHHA
3anuTy.

Hawa aBopiyHa rapaHTis He MOKpMBaE
MOLWKOAXEHHS, 3aBAaHI BUPObY
BHACNiLOK NPUPOAHOrO 3HOCY,

aBapiil, HEKOPEKTHOIO | HEHANEXHOr0
BUKOPUCTaHHA, 6e3TypboTHOrO
BiAHOLWEHHA, NOXeXi, KOHTAKTY 3
piavHamu abo iHWMUX 30BHIiWHIX

NPWYUH, HeAOTPUMAHHSA IHCTPYKLIN
KOPUCTYBaya, NOLWKOAXEHHA BHACNiA0K
BUKOPUCTAHHA CNifIbHO 3 iHWO0
NPOAYKLI€I, NOWKOAXEHHSA, BUKIUKAHI
006CNyroByBaHHAM HeyMNnOBHOBAXEHO
TPeTbOl CTOPOHO, AKLLO eTUKeTKa abo
cepiiHui Homep byB(-a) BuAaaneHuin(-a)
ab0 3MiHeHuii(-a), a TaKoX y pasi
Kpazixku. Mpuknaan npupoaHoOro 3Hocy
BKJ/1I04AOTb CTUPAHHA TKAHUHW BHACNILOK
perynsapHoro BUKOPUCTAHHA, NPUPOAHe
3HebapBieHHs, BUXiA 3 Naay martepianis
BHACNiLOK HOPMasIbHOIO CTapPiHHA.

Mopaaok Ain y pasi BUABNEHHA
nedekrTy:

MNpwv BusBneHHi Nnpobnem abo pedekTis
HeobXigHO HeramHo 3BepHYTUCA A0
odiuinHoro annepa abo posapibHoro
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npoaasLa Hawoi npoaykuii. Hawa
[LBOPiYHA rapaHTis BU3HAETLCA HUMMND.
Bam noTpibHO Npea’sIBUTU LOKYMEHT,
W0 NiATBEPAXKYE MOKYNKY He paHille
HiX 32 24 MicALi A0 3BepHEHHS.
PekoMeHAY€ETbCS NONepesHbO
NiATBEPAUTY 3aMUT HA 06CNYroByBaHHS
B HaLWill CepBicHIN cnyxbi. ¥ pasi
06r'pyHTOBaHOI NpeTeH3ii No AaHin
rapaHTii M1 MOXXeMO MOMPOCUTH BaC
NOBEPHYTU BMPib YNOBHOBAXEHOMY HaMu
MicueBomy aunepy abo npoaasuo, abo
BiZANPABMTM MOrO HaM BiANOBIAHO A0
HaWKX IHCTPYKLWiN. Mu 30608’13yemocs
ONNaTUTM TPAHCMOPTYBAHHA A0 HAC

i Ha3az, AKWO byAyTb BUKOHAHI BCi
Hawi iHCTPYKLii. M1 MOXEMO YCyHYTU
NOLWKOAXeHHA i (a60) AedekTn, sKi

He OXOMJIIITbLCA HAWOK FapaHTIElo i
IOPUANYHUMY NPaBaMM COXMBAYA, i
(abo) BiZpeMOHTYBaTH BUPOOMU, sKi He
OXOMJIOKTHCA HALIOK rapaHTieto, 3a
pO3yMHy onnary.

lNMpaBa cnoxwuBaua:

CnoXxmnBay Ma€ 3aKOHHi Npaga BiANOBIAHO
[0 YNHHOIO 3aKOHOA,aBCTBA, AKe MOXe
BiAPI3HATUCA Bif KpaiHM A0 KpaiHu. Lia
rapaHTis He obMexye npaBa CnoxmBaya
BiAMOBIAHO A0 YNHHOIO B KpaiHi
3aKOHO4,aBCTBA.
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LLa rapaHTis HAaAAETLCA KOMNAHIED
Dorel, Higepnanaun. Mu 3apeectpoBaHi
B TOproBomy PeecTpi HigepnaHnais nia
HoMepoM 17060920. Hawa dakTuyHa
apapeca: Korendijk 5, 5704 RD Helmond,
The Netherlands (Hiaepnanau), Hawa
nowToBa agpeca: P.O. Box 6071,

5700 ET Helmond, The Netherlands
(Hizepnanan).

Has3Beu i agpecu iHWKNX A0YipHIX
KOMMNaHin rpynu Dorel MOXHa 3HaNTH
Ha OCTaHHIN CTOPiHLI LbOro NocibHMKa
i Ha Hawwux Beb-calTax BiAMNOBIAHNX
TOProBMX Mapok.

(1) NpoaykTu, npuabaHi B po3apibHUX
MarasuHax abo y aunepis, Ski BUAANAOTb
a60 3MiHI0IOTb BUPKY | iAeHTUDIKALINHI
HOMepW, He NOTPANAATb NiA Ait0 i€l
lapaHTii. Takox nig cdepy 3acTocyBaHHs
ui€i fapaHTii He NoTpannfTL BUPOLY,
npuabaHi y HeynoBHOBaXEHUX
po3apibHUX NpoaasLie. fapaHTia

Ha TaKi NPOAYKTW HEe NOWMPIETHCA,
OCKiNNbKN HEMOX/MBO NiATBEPANTM IX
LOCTOBIPHICTb.
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BIZTONSAG

 Termékeink tervezésében és
tesztelésében a gyermeke biztonsagat és
kényelmét tartottuk szem el6tt,

¢ A termék maximum 15 kg testsulyu
csecsemOk szamara készult (vagyis
dtlagosan 0-t6l 42 hénapos korig).

FIGYELMEZTETES! :

« Kizarolag a gyerekaggyal forgalmazott
matracot hasznalja, ne hasznaljon masodik
matracot, ugyanis az fulladas veszélyével
jar.

FIGYELMEZTETES!:

1. Soha ne hagyja a gyermekét feligyelet
nélkl.

2. Ne haszndlja a gyerekagyat, ha barmelyik

része eltort, elszakadt vagy hianyzik,
illetve kizarélag a gyarté altal jdvahagyott
cserealkatrészeket hasznaljon.

3. Bizonyosodjon meg arrél, hogy a rogzité

mechanizmusok aktivak és be lettek allitva,

miel6tt hasznalatba venné az dgyat, illetve
felhivjuk a figyelmét, hogy a szerelvények
rendszeres id6kdzonként ellendrzést és
szUkség szerint Ujraszoritast igényelnek.
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4., Bizonyosodjon meg arrol, hogy a
babaterméket egyenes fellileten haszndlja.
5. Ne hagyjon semmit a gyerekagyban,
illetve ne helyezze a gyerekagyat olyan
termék kdzelébe, amely fellépét vagy
fulladasi vagy megfojtasi veszélyt
jelenthetne, pl. zsindrok, sotétité-/
fliggonyzsindrok stb.

6. Ugyelien a gyerekagy kozvetlen
kézelében fennalld nyilt lang vagy mas erés
héforrdsok veszélyeire, ilyen példaul az
elektromos lang, gaztél szarmazo lang stb.
7. Ne hasznaljon egynél tébb matracot

a gyerekagyban. Csak a gyerekagyhoz
mellékelt matracot hasznalja, mas matrac
hasznalata vagy hozzadadasa veszéllyel
jarhat a gyermekére nézve.

8. Vigydzzon arra, hogy a babatermékben
nincs meglazult csavar vagy barmilyen mas
alkatrész, amely megsérthetné a gyermekét
vagy ruhait beakaszthatna (szalagok, cumi,
nyaklanc stb.), és ezzel fulladast okozhatna.
9. Csak a gyartd tartozékait vagy dltala
engedélyezett tartozékokat hasznaljon.
Egyéb tartozékok hasznalata veszéllyel
jarhat.

10. A gyerekdgyat a gyerektamasszal csak
egy gyerekkel hasznalja.



11. Ne hasznadlja ezt a tdmaszt, amint a
gyerek mar képes egyeddil fellilni. Ebben
az esetben az alsé poziciét haszndlja. Mivel
az agyalap/matrac magassaga allithato, a
legalso pozicié a legbiztonsagosabb.

12. A fulladds veszélyének elkerlilése
végett tartson tavol a csecsemdktél és a
kisgyermekektdl minden miianyag zacskét
és csomagolast.

13. Akiesés veszélyének elkertilése
érdekében ne haszndlja az dgyat, ha a
gyermek képes egyedul kimaszni.

Karbantartas:

Apolas: Szivacsot és kiméld szappant
hasznaljon. Ne hasznaljon mosészert. A
huzat mosasara vonatkozd utasitasok
megtaldlhatok a cimkén.

Koérnyezetvédelem

A fulladdsveszély elkeriilése érdekében
tartsa a mlanyag csomagoldanyagot
gyermekektdl tavol, Kornyezetvédelmi
okokbdl a terméket a hasznalatbél
torténd kivonaskor a helyi eléirdsoknak
megfeleléen, a megfeleld hulladékgyjté
|étesitményekben artalmatlanitsa.

HU

Kérdések

Kérjtk, forduljon helyi forgalmazéjahoz, vagy
|atogasson el a www.maxi-cosi.com vagy a
www.bebeconfort.com honlap
,Szolgéltatdsaink” terlletére,

llyen esetben kérjuk, legyenek kéznél a
kévetkezd informaciok:

- Sorozatszam;

- Gyermekének kora, magassaga és sulya.

Garancia

Az altalunk biztositott 24 hénapos
garancia a tervez0i, mérnoki, gyartasi
folyamatainknak, valamint termékeink
teljesitményének kimagaslé minéségébe
vetett hitlinket tUkrdzi, Szavatoljuk, hogy
ez a termék a jelenleg hatalyos eurdpai
biztonsagi el¢irasoknak és mindségi
szabvanyoknak megfeleléen lett legyartva,
tovabbd, hogy ez a termék a vasarlas
pillanatdban mentes minden anyag- és
gyartasi hibatol. Az itt emlitett feltételek
értelmében, a fogyasztok élhetnek a
garancia altal biztositott jogaikkal azokban
az orszagokban, ahol ezt a terméket a Dorel
Group lednyvallalata vagy egy jogosult
kereskedd vagy kiskereskedd forgalmazta.
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A termék megvasarlasanak idépontjatdl
szamitva, az altalunk biztositott 24 hénapos
garancia 24 hénapig kiterjed az 6sszes,
anyaggal vagy a termék gyartasaval
kapcsolatos hibara, ha azt normal
kértlmények kozt rendeltetésszerlen
Uzemeltették, a kezelési Utmutatonknak
megfeleléen.

Az altalunk biztositott 24 hdnapos garancia
nem terjed ki azokra a meghibasoddasokra,
melyek okai a normal kopas és
elhasznalddas, a balesetek, a nem megfeleld
vagy figyelmetlen hasznalat, a t(izzel

vagy vizzel valé érintkezés és, mas kiilsé
tényezdk, tovabba a garancia érvényét
vesztiabban az esetben is, ha a terméket
dltalunk nem engedélyezett személyek
javitjak, ha ezt ellopjdk vagy ha terméken
vald barmelyik cimkét vagy azonositd
szamot eltdvolitjdk vagy kicserélik. Normal
kopas példaul a kerekek és az anyag kopasa
amindennapi hasznalat sordn, valamint
idével a szinek fakuldsa és az anyagok
természetes lebomlasa, a termék dregedése
miatt,
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Mi a teendd hiba esetén:

Ha problémakat vagy hibdkat tapasztal,

a gyors szervizelldtas érdekében mielébb
keresse fel az altalunk elismert kereskedéjét
vagy viszonteladgjat. Ok elismerik a 24
hénapos garanciankat(1). Be kell mutatnia
3 vasarlasrol sz6l6 nyugtat, mely a
szervizigénytdl szamitott 24 hénapon
bellil kerllt kidllitasra. A legegyszer(ibb,

ha a szervizigényét mielézetesen
engedélyezz(ik. Ha a jelen garancia
értelmében a szervizigénye jogos, akkor

mi arra kérhetjik Ont, hogy a terméket
juttassa vissza az dltalunk elismert
kereskedéhoz vagy viszonteladéhoz, vagy
az utasitasainknak megfeleléen juttassa
el hozzank. A szallitds vagy a térti fuvar
kéltségeit vallaljuk, amennyiben betartja
az 6sszes utasitast. Azokat akarokat
és/vagy hibdkat, melyeket nem fed sem

az dltalunk biztositott garancia, sem a
fogyasztévédelmi térvény, tovabba azokat
a karokat/ termékhibdkat, melyeket nem fed
az dltalunk biztositott garancia, méltanyos
aron kezelhetjuk.



A fogyasztok jogai:

A fogyasztovédelmi torvények biztositjak

a fogyasztod jogait, de ezek orszdgonként
eltérhetnek. A fogyasztok jogait szabalyozd
nemzeti jogszabalyokat nem befolydsolja ez
a garancia.

Ezt a garanciat a Dorel Netherlands
biztositja. Céglink Hollandidban van
bejegyezve a 17060920-as cégazonositd
szam alatt. Kereskedelmi cimiink Korendijk 5,
5704 RD Helmond, Hollandia, postacimiink
pedig PO. Box 6071, 5700 ET Helmond,
Hollandia.

A Dorel csoport lednyvallalatainak neveit és
cimeit megtaldlhatja az Gtmutatd legutolsd
lapjan, vagy az érintett marka weboldalan.

(1) Az olyan viszonteladdtdl vagy kereskeddtdl vasarolt
termékek, amelyeknél eltavolitjak vagy modositjdk a
termék cimkéjét vagy azonositd szdmat, nem jogosultak.
A nem jogosult kereskeddktél vasarolt termékek is
lletéktelennek mingstinek. Semmilyen garancia nem
vonatkozik az ilyen termékekre, mivel eredetiségikrél nem
lehet meggy6z6dni

HU
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VARNOST

 Nasi izdelki so bili skrbno oblikovani in
testirani, pri tem pa je bilo nase vodilo
\VJaSemu otroku zagotoviti varnost in udobje.
* Ta izdelek je namenjen dojenckom, tezkim
do 15kg (toje v povprecjuod 0 do 42
mesecev).

OPOZORILO!:

 Uporabljajte le vzmetnice, ki se prodajajo

s to otrosko prenosno posteljico, in na to
vzmetnico ne dodajajte druge vzmetnice, saj
obstaja nevarnost zadusitve.

OPOZORILO! :

1. Nikoli ne puscajte otroka
nenadzorovanega.

2. Nikoli ne uporabljajte otroske prenosne
posteljice v primeru unic¢enih, raztrganih

ali manjkajocih delov, ter uporabljajte le
nadomestne dele, ki jin je odobril prodajalec.
3. Pred uporabo posteljice se prepricajte,
da so zaporni mehanizmi pravilno aktivirani
in nastavljeni, vse te dele paje treba redno
preverjati in po potrebi privijati.

4. Poskrbite, da je pripomocek za nego
dojencka postavljen na ravni povrsini.
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5.V otroski prenosni posteljici ne puscajte
ni¢esar in ne postavljajte je blizu drugega
izdelka, ki bi lahko sluZil kot opora ali
predstavljal nevarnost zadusitve ali
davljenja, npr. vrvice od zaves ter druge
vrvice itd.

6. Zavedajte se nevarnosti odprtega

ognja in drugih virov mo¢ne vrocine, kot so
elektri¢ni plamenski grelci, plinski kamini ipd.
v bliZini otroSke prenosne posteljice.

7.\ otroski prenosni posteljici ne
uporabljajte ve¢ kot ene vzmetnice.
Uporabljajte samo vzmetnico, ki je priloZena
otroski prenosni posteljici, uporaba ali
dodajanje druge vzmetnice pa bi lahko bila
nevarna za vasega otroka.

8. Prepritajte se, da izdelek za otroka ne
vsebuje nepritrjenih vijakov ali drugih delov,
ki bi lahko poSkodovali otroka ali za katere
bi se lahko zataknila njegova oblacila (trak,
duda, ogrlicaipd,) in povzrocili zadusitev.

9. Uporabite le dodatke, ki jih prodaja

ali odobri proizvajalec. Uporaba drugih
dodatkov je lahko nevarna.

10. Posteljo z otroSko podporo uporabljajte
Samo za enega otroka.

11. Te podpore ne uporabljajte, ko je vas$



otrok sposoben sedeti sam. V tem primeru
je treba uporabiti niZji poloZaj. Ker je viSina
poloZaj najvarnejsi.

12.Da preprecite nevarnost zadusitve, naj
bodo vse plasti¢ne vrecke in embalaza izven
dosega dojenckov in majhnih otrok.

13. Ce Zelite prepreciti padce, ne
uporabljajte te postelje, ¢e otrok lahko sam
splezaiz nje.

VzdrZevanije:

Nega: Uporabite gobo in blago milnico. Ne
uporabljajte detergenta. Za pranje tkanine
glejte navodila na etiketi.

Okolje

Plasti¢no prevleko hranite zunaj dosega
otrok, da preprecite nevarnost zadusitve.
Kadar prenehate uporabljati izdelek, ga

iz okoljevarstvenih razlogov odstranite v
primernih zbirnih centrih za odpadke skladno
z lokalno zakonodajo.

V/prasanja
Obrnite se na vasega lokalnega prodajalca
ali pa obiscite naso spletno stran www.

SL

maxi-cosi.com ali www.bebeconfort.com
pod »Nase storitve«, Pritem imejte pri roki
naslednje podatke:

- serijsko Stevilko;

- starost, visino in tezo otroka.

Garancija

Nasa 24-mesecna garancija odraza nase
zaupanje v visoko kakovost oblikovanja,
inZeniringa, proizvodnje in ucinkovitost
nasih izdelkov. Zagotavljamo vam, da je
izdelek v skladu s trenutno veljavnimi
evropskimi varnostnimi zahtevamiin
standardi kakovosti, ki se uporabljajo za
taizdelek in da je izdelek v ¢asu nakupa
brez napak na materialih ali priizdelavi.
Pod omenjenimi pogoji se lahko potrosniki
sklicujejo na to garancijo v drZavah, kjer je bil
izdelek prodan pri héerinski druzbi skupine
Dorel ali pri pooblas¢enem distributerju ali
prodajalcu.

Nasa 24-mesecna garancija pokriva vse
proizvodne napake na materialinin pri
izdelavi, ¢e izdelek uporabljate v normalnih
pogojihin v skladu z nasimi navodili za
uporabo in sicer za obdobje 24 mesecev od
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datuma nakupa s strani prvega koncnega
uporabnika. V primeru zahtevka za popravila
alinadomestne dele za napake na materialih
ali priizdelavi v ¢asu garancijskega roka,
morate predloZiti dokazilo o nakupu, ki je bil
opravljen 24 mesecev pred uveljavljanjem
garancije.

NasSa 24-mesecna garancija ne pokriva
Skode, ki nastane zaradi obicajne obrabe,
Skode, ki nastane zaradi nesre¢, nepravilne
uporabe, malomarnosti, poZara, stika s
tekocino ali drugega zunanjega vzroka,
Skode, ki je posledica neupostevanja navodil
za uporabo, Skode, ki nastane zaradi uporabe
z drugim izdelkom, Skode zaradi servisa, ki
ga opravi nepooblas¢ena oseba, v primeru,
Ce je bilizdelek ukraden ali Ce je bila z izdelka
odstranjena ali spremenjena katerakoli
nalepka ali identifikacijska Stevilka. Primeri
obicajne obrabe vkljuCujejo kolesa in obrabo
tekstilne prevleke zaradi redne uporabe kot
tudinaravno obledelost barv in materialov
zaradi obi¢ajnega staranja izdelka.

Kaj storiti v primeru napak:
(Ce se pojavijo teZave ali napake, je vasa prva
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kontaktna tocka nas pooblasceni distributer
ali prodajalec, ki prizna naso 24-mesecno
garancijo . PredloZiti morate dokazilo o
nakupuy, ki je bil opravljen v roku 24 mesecev
pred vloZitvijo zahtevka. NajlaZje je, ¢e vam
reklamacijski zahtevek predhodno odobri
servis. Ce je vag zahtevek upravicen na
podlagi te garancije, lahko zahtevamo, da
izdelek vrnete pooblaS¢enemu distributerju
ali prodajalcu ali da ga posliete nam v skladu
z nasimi navodili. Povrnili bomo stroske
odpreme in vracila izdelka, Ce upoStevate
vsa navodila. Skoda in/ali napake, ki jih ne
pokriva niti nasa garancija niti zakonske
pravice potrosnika in/ali Skodo in/ali napake
v zvezi z izdelki, ki jih nasa garancija ne
pokriva, lahko odpravimo po razumnem
placilu.

Pravice potro3nika:

PotroSnik ima zakonske pravice v skladu z
veljavno zakonodajo o varstvu potrosnikov,
ki se lahko razlikuje od drZave do drZave. Ta
garancija ne vpliva na pravice potrosnika v
skladu z veljavno nacionalno zakonodajo.
To garancijo zagotavlja Dorel Netherlands.
Registrirani smo na Nizozemskem pod
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Stevilko 17060920, SedeZ druzbe je
Korendijik 5, 5704 RD Helmond, Nizozemska,
postninaslov PO. Box 6071, 5700 ET
Helmond, Nizozemska.

Imena in naslovi drugih heerinskih druzb
skupine Dorel so na voljo na zadnji strani teh
navodil in na nasi spletni strani za zadevno
blagovno znamko.

(1) Izdelki, kupljeni pri posrednikih ali trgovcih, ki odstranijo
ali spremenijo nalepke ali identifikacijske Stevilke, veljajo
zaneodobrene. Izdelki, kupljeni od nepooblascenih
prodajalcev, se prav tako Stejejo za neodobrene. Za
teizdelke garancije ne velja, saj ne morete dokazati
pristnosti takih izdelkov.
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OHUTUS

» Meie tooted on hoolikalt disainitud
ja kontrollitud Iahtuvalt teie lapse
turvalisusest ja mugavusest.

* See toode on moeldud imikutele
kehakaaluga kuni 15 kg (see tdhendab
keskmiselt O kuni 42 kuud).

HOIATUS!:

 Kasutage ainult madratsit, mis muddi koos
halliga, ja arge lisage sellele teisi madratseid
-lambumisoht.

HOIATUS!:

1. Arge kunagijatke lapsi jarelvalveta.

2. Arge kasutage halli, kui m&ni osa on katki,
rebenenud v8i puudu, kasutage ainult tootja
heakskiidetud varuosi.

3. Enne halli kasutamist veenduge, et
lukustusmehhanismid oleksid Sigesti
lukustatud ja reguleeritud ning litmikke
tuleks regulaarselt kontrollida ja vajadusel
need uuesti kinnitada.

4, \Jeenduge, et teie lapsehooldustooted
oleksid Gihetasasel pinnal.

5. Arge jatke halli mingeid asju ega asetage
seda mdne teise eseme lahedale, mis v3iks
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olla jaluseks vOi kujutada endast lambumis-
v8i kagistamisohtu, nt néorid, ruloo /
kardinapaelad jne.

6. Teadvustage ohtusid, mis kaasnevad
hallilahedal paikneva lahtise tule ja muude
tugevate kuumaallikatega nagu elektri- ja
gaasikaminad jmt.

7. Arge kasutage hallis rohkem kui Uihte
madratsit. Kasutage ainult halliga kaasas
olevat madratsit, teise madratsi kasutamine
v@i lisamine vGib olla lapsele ohtlik.
8.Kontrollige, et lapsehooldusvahendi
kruvid ei oleks Iahtija et ei leiduks muid osi,
mis voiksid last kahjustada, tema riietesse
kinni jadda (paelad, lutt, kaelakee jne) vdi
teda kagistama hakata.

9. Kasutage ainult tootja muldavaid lisasid
v8i tootja heakskiidetud lisasid. Muude
lisaseadmete kasutamine v3ib osutuda
ohtlikuks.

10. Kasutage halli koos lapsetoega ainult
Uhe lapse jaoks.

11. Arge kasutage seda tuge, kuilaps on
vBimeline iseseisvalt istuma. Seejarel tuleks
kasutada madalamat asendit. Kuna halli
aluse / madratsi kdrgus on reguleeritav, siis
on kdige turvalisem madalaim asend.



12. Lambumisohu valtimiseks hoidke
kilekotte ja plastpakendeid imikutele ning
lastele kattesaamatus kohas.

13. Kukkumise valtimiseks drge kasutage
seda halli, kui laps on suuteline sellest
iseseisvalt valja ronima.

Hooldus:

Puhastamine: Kasutage Svammija
pehmetoimelist seepi. Arge kasutage
pesuainet. Katteriide pesemiseks vaadake
etiketil olevaid juhiseid.

Keskkond

Hoidke plastkate lastest eemal, et valtida
lambumisohtu.

Kui olete selle toote kasutamise Idpetanud,
palume teil keskkonnakaalutlustel
toimetada toode selleks ettenahtud
jadtmehoidlasse vastavalt kohalikele
eeskirjadele.

Kisimused

Poorduge kohaliku edasimutja poole voi
vaadake meie veebisaidil www.maxi-cosi.
com voi www.bebeconfort.com osa ,Meie
teenused”. Seda tehes hoidke kdepdrast
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jargmine teave:
- seerianumber;
- lapse vanus, pikkus ja kaal.

Garantii

Meie 24-kuuline garantii valjendab meie
enesekindlust oma toodete disaini,

ehituse, tootmise ja funktsionaalsuse

Ulima kvaliteedi suhtes. Kinnitame, et see
toode on valmistatud kooskdlas sellele
tootele kohalduvate Euroopa ohutusnduete
ja kvaliteedistandarditega ning sellel

tootel ei ole ostmise ajal materjali- ega
tootmisdefekte. Kooskdlas siin nimetatud
tingimustega vbivad kliendid seda garantiid
kasutada riikides, kus selle toote on mitnud
Doreli grupi tutarettevdte vi volitatud
edasimuuja voi jaemuuja.

Meie 24-kuuline garantii hdlmab mis tahes
materjali- ja tootmisdefekte, kui toodet
kasutatakse 24 kuu jooksul alates esimese
|8pptarbija algsest ostukuupdevast
tavatingimustes ja kooskdlas selle
kasutusjuhendiga. Garantiikorras
parandustoode vdi varuosade taotlemiseks
seoses materjali- ja tootmisdefektidega
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tuleb esitada ostudokument, mis

on valjastatud kuni 24 kuud enne
garantiiteenuse taotlemist.

Meie 24-kuuline garantii ei kata kahjusid,
mille on tekitanud normaalne kulumine,
dnnetusjuhtumid, vadrkasutus, hoolimatus,
tulekahjud, kokkupuude vedelikega vGi
muud valised pohjused, kasutusjuhendis
toodud suuniste eiramine, koos teise
tootega kasutamisest tekkinud kahjustused,
meie poolt volitamata teenusepakkujate
teenuste kasutamisest tekkinud
kahjustused, v3i kui toode varastatakse voi
mis tahes silt v8i identifitseerimisnumber on
tootelt eemaldatud vdi seda on muudetud.
Normaalse kulumise alla kuulub kanga
kulumine tavakasutusel ning varvide

ja materjalide loomulik kulumine toote
pikaaegsel kasutamisel,

Mida teha defektide korral:

Probleemide v0i defektide ilmnemisel tuleb
esmalt poorduda volitatud edasimuuja voi
jaemuuja poole. Nemad® aktsepteerivad
meie 24-kuulist garantiid. Peate esitama
ostudokumendi, mis on vdljastatud kuni

24 kuud enne garantiiteenuse taotlemist.
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Kdige lintsam on, kui hangite meilt eelnevalt
garantiiteenuse taotluse heakskiidu.
PBhjendatud garantiindude esitamisel vdime
paluda teil toote volitatud edasimutjale vGi
jaemUUjale toimetada voi meie suuniseid
jargides otse meile saata. K8igi suuniste
jargimisel tasume toote transpordi- ja
tagastamiskulud meie, Kahjustused ja/voi
defektid, millele meie garantii ega tarbija
seaduslikud Gigused ei laiene, ja/v8i toodete
kahjustused ja/vdi defektid, mida meie
garantii ei kata, saab k&rvaldada mdistliku
tasu eest.

Kliendi digused:

Kliendil on kehtivast tarbijakaitseseadustest
tulenevad seaduslikud digused, mis

vBivad riigiti erineda. Kehtivatest riiklikest
Oigusaktidest tulenevaid seaduslikke digusi
see garantii el mdjuta.

Seda garantiid pakub Dorel Netherlands.
Oleme registreeritud Hollandis registrikoodi
17060920 all. Meie tegevuskoha aadress
on Korendijk 5, 5704 RD Helmond, Holland
ja postiaadress on PO. Box 6071,5700 ET
Helmond, Holland.
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Doreli grupi teiste tltarettevdtete nimed ja
aadressid leiate selle juhendi viimaselt lehelt
ja vastava kaubamargi veebisaidilt.

(1) Jaemuujatelt voi edasimilijatelt ostetud tooteid,
mille sildid v&i identifitseerimisnumbrid on eemaldatud
vBi muudetud, ei aktsepteerita. Samuti ei aktsepteerita
volitamata jaemUUjatelt ostetud tooteid. Nendele
toodetele garantii ei laiene, kuna nende autentsust ei ole
vBimalik tuvastada.
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BEZPECNOST

¢ Nase vyrobky jsou peclivé navrzené a
testované s ohledem na bezpecnost a
pohodli ditéte.

 Tato polozka je urcena pro détio
hmotnostido 15 kg (tj. v prdméru od 0 do
42 mésicd).

VAROVANI :

 PouZivejte pouze matrace prodavané s
touto postylkou, nepokladejte na ni druhou
matraci, hrozi nebezpedi uduseni.

VAROVANI :

1. Nikdy nenechdvejte dité bez dozoru.

2. Détskou postylku nepouzivejte, je-li
néktera z ¢asti poskozend, roztrhana nebo
chybi, a pouZivejte pouze nahradni dily
schvalené vyrobcem.

3. Zajistéte, aby byly blokovaci mechanismy
spravné uchyceny a nastaveny predtim, nez
postel pouzijete, a pravidelné kontrolujte
prislusenstvia podle potfeby je znovu
dotadhnéte.

4. Ujistéte se, Ze vyrobek stoji na rovném
povrchu.

5. Nenechavejte nic v postylce a pokladejte
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ji v blizkosti jiného vyrobku, ktery by mohl
poskytnout oporu nebo predstavovat
nebezpeci udusent ¢i uSkrcent, napr. struny,
Snliry Zaluzii/zavést atd.

6. Berte v potaz riziko otevieného ohné

a jinych zdrojl silného tepla, jako jsou
napfiklad elektrické ohfivace, plynové
ohrfvace atd. v blizkosti détské postylky.
7.\ détské postylce nepouzivejte vice nez
jednu matraci. PouZivejte pouze matraci
dodanou s postylkou, pouZivani nebo
priddvani dalsi matrace miZe byt pro vase
dité nebezpecné.

8. Nezapomerite zkontrolovat, zda vas
vyrobek nema uvolnéné Srouby nebo
jakoukoli jinou ¢ast, kterd by dité mohla
zranit nebo zachytit jeho/jeji odév (stuha,
dudlik, fetizek atd.) a zplsobit tak uskrcent.
9. PouZivejte pouze pfisluSenstvi proddvané
¢i schvélené vyrobcem, PouZivani jiného
piislusenstvi mGZe byt nebezpectné.

10. Postel s podpérou pouZivejte pouze pro
jedno dité.

11. Tuto podpéru nepouZivejte, jestlize je
vase dité schopno jiZ sedét samo. Pak byste
méli pouzit spodnfpolohu. ProtoZe je vyska
|GZka/matrace nastavitelnd, nejnizsi



12. Abyste zabraniliriziku udusenti,
uchovdvejte mimo dosah déti vsechny
plastové sacky a obaly.

13. Abyste zabranili padu, nepouZivejte tuto
postylku, pokud dité zvladne vylézt samo ven.

Udrzba:

Myjte houbou a slabym mydlovym roztokem.
Pamatujte, Ze vSechny mechanické vyrobky
vyZaduji pravidelnou Udrzbu a Setrné
zachazeni, pokud maji poskytovat

maximalni spokojenost a dlouho vydrZet.

Ochrana Zivotniho prostiedi
Plastové obaly udrZujte neustale mimo
dosah déti, zabranite tak riziku jejich
uduseni. Poté, co pfestanete vyrobek
pouZivat, jej zlikvidujte v souladu s mistnimi
pravnimi predpisy v prislusné sbérné
odpadu, pfispéjete tak k ochrané Zivotniho
prostredi.

Dotazy

Prosim kontaktujte svého mistniho
distributora nebo navstivte nase webové
stranky

Ccz

www.maxi-cosi.com / www.bebeconfort.
com, sekci,Nase sluzby”. Pripravte si prosim
nasledujicf tdaje:

- Sériové ¢islo;

- Vék, vyska a vaha ditéte.

Zaruka

NaSe 24mésicni zaruka svédci o nasi
ddveére v mimoradnou kvalitu naseho
designu, technologii, vyroby a funk¢nosti
vyrobku. Potvrzujeme, Ze byl tento vyrobek
vyroben v souladu s platnymi evropskymi
bezpetnostnimi pfedpisy a normami jakosti,
které se vztahuji na tento vyrobek, a ze
tento vyrobek neméd v dobé nakupu zadné
vady materidlu ani provedent. Tato zaruka
muZe byt uplatnéna zakaznikem za zde
uvedenych podminek v zemich, ve kterych
se vyrobek prodava dcefingm podnikem
skupiny Dorel Group nebo autorizovanym
nebo maloobchodnim prodejcem.

24mésicni zaruka se vztahuje na veskeré
vyrobni vady materialu a provedent, je-li
vyrobek pouZivan v béZnych podminkach a
v souladu s pokyny uvedenymiv uZivatelské
pfirutce po dobu 24 mésict od data prvniho
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zakoupeni prvnim koncovym uZivatelem.
Z4date-li béhem 24mésieni zaruenf Ihiity o
opravu nebo nahradni dily na zakladé zaruky
na vady materialu a provedeni, musite pfed
pozadanim o poskytnutf takové sluzby
predloZit doklad o koupi vyrobku.

24mésicni zaruka se nevztahuje na

vady zp(sobené béZnym opotfebenim,
poskozenim v disledku nehody, nespravnym
pouZivanim, nedbalosti, poZarem, kontaktem
s kapalinou nebo jinymi vnéjsimi pficinami,
poskozenim v disledku nedodrzent

pokynG uvedenych v uZivatelské prirucce,
poskozenim zplisobenym pouZitim s

jinym vyrobkem, poskozenim zplisobenym
opravou, kterou neproved! autorizovany
subjekt, nebo pokud byl vyrobek zcizen
nebo pokud byl z vyrobku odstranén

nebo na vyrobku zménén jakykoli Stitek
nebo identifikacni ¢islo vyrobku. Priklady
béZného opotfebeni zahrnuji kola a

tkaniny opotfebené pravidelnym uZivanim

a pfirozeny rozklad barev a materidl(i v
ddsledku prirozeného starnuti vyrobku.
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Jak postupovat pfi zjiSténi vad:

\/ pfipadé problém( nebo vad se pro

rychlé poskytnuti sluzby obrat'te na
autorizovaného distributora nebo prodejce,
ktery uznava tuto 24mésicni zarukut,
Béhem 24mésicni zarucni Ihaty musite pred
pozadanim o poskytnuti sluZby predlozit
doklad o koupi vyrobku. Nejjednodussim
zplisobem je ziskani naseho predbéZného
souhlasu s Zadosti o poskytnuti sluzby.

\/ pfipadé uplatnéni opravnéného naroku

v rdmci této zaruky Vas miZzeme vyzvat,
abyste vyrobek vratili autorizovanému
distributorovi nebo prodejci nebo abyste
nam vyrobek zaslali v souladu s nasimi
pokyny. Pfi splnéni vSech podminek
uhradime naklady na prepravu. Skody anebo
zavady, na které se nevztahuje zaruka ani
zakonna prava spotrebitele, anebo Skody

a zavady, pokud jde o vyrobek, nakteré se
nevztahuje zéruka, mohou byt vyfizeny za
priméfeny poplatek. PoSkozeni anebo vady,
jeZ nepokryva zéruka ani zakonna prava
spotfebitele, anebo poskozeni anebo vady
vztahujici se k vyrobku, které nase zaruka
nepokryvd, mohou byt vyfizeny primérenym
poplatkem.



Ccz

Prdva spotfebitele:

Spotfebitel ma v souladu s pfislusnymi
zakony prava, kterd se mohou v jednotlivych
zemich lisit. Prava spotfebitele vyplyvajici z
prislusnych vnitrostatnich predpisti nejsou
témito zarucnimi podminkami dotcena.

Tuto zaruku poskytuje spole¢nost Dorel
Netherlands. Spole¢nost je registrovana

v Nizozemsku pod registracnim cislem
17060920 s obchodni adresou Korendijk 5,
5704 RD Helmond, Nizozemsko, a poStovni
adresou PO. Box 6071, 5700 ET Helmond,
Nizozemsko.

DalSiinformace o ndzvech a adresach
dcefinych spole¢nosti Dorel group jsou
uvedeny na posledni strance této pfirucky a
na nasich webovych strankach.

(1) Vyrobky pofizované od prodejcti nebo dodavateld,
ktefi odstranuji nebo méni Stitky nebo ¢isla vyrobku, jsou
povazovdny za neautarizované. Vyrobky zakoupené u
neautorizovanych prodejct jsou rovnéz povazovany za
neautorizované. Na tyto vyrobky se nevztahuje Zzadna
24aruka, jelikoz nelze ovéfit jejich pravost.
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AZ¢A/\E|A

o T TIPOTOVTO P0G OXEBLATTNKA pE
TIpOoOXN KoL SOKLUAOTNKAY pE
YVWpovVa THY a0@&AELR KoL THY &veon
TOU TIALOLOV TG,

o To TTPOiOV GUTO OXEDLATTNKE YLK
Bpépn Bapoug £wg 15 kg

(dnAadn nAtkiog ard 0 Ewg 42 punvaov
KOT& puéao 6po).

MPOZOXH! :

* XpnooTolioTe HéVo TO OTPWHA
oL TwAelTow PaTi pe

QUTO TO TIGPKOKPERATO, PNV
TipooBéTeTe de0TEPO

OTPWHNK ETTAVW KTTO KUTO, LTTGPXEL
Klvduvog

ao@LElaC.”

MPOZOXH! :

1. Mnv anveTe TIOTE TO TToLdL Xwpig
eTTiBAeYn.

2. Mnv XpnaoLyoTioLe(Te TO
TIGPKOKPERATO £G4V OTTOLOBATIOTE
TUAMX TOU ElVOL OTIGOUEVO, OXLOUEVO
1 AELTTEL KOL XPNOLUOTIOLATTE HOVO
AVTOANXKTLKG EYKEKPLUEVO KTTG TOV
KOTOOKEVROTA.

3. BeBmwGsLTs 4Tl oL unxowtcrum
XOQGALONG ElVOL WO TX
TOTIODETNUEVOL KKL TIPOTHPHOTHEVOL
TIPOTOU XPNOLUOTIOLTETE TO
TIXPKOKPERGTO TG KAL OTL TX
eEXPTANOTY
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EAEYXOVTOL TOKTIKX KL OQLYYOVTOL
OTTOTE XpEL&TeTAL.

4. BeBalwOeiTe OTL TO TIPOidV BPe@LKAC
PpovTIdag oa¢ elval ToTToBeTNHéVO O
emiTedn emPaVeLa.

5. Mnv a@AveTe TITOTK PECK GTO
TIPKOKPEBOTO Kkl PNV TOTI0BETE(TE TO
mprOKpsBO(To KOVTO( 73 00\)\0 T[pOLOV
T0 omro{o Ba pTropoloe va yivel T TN
f V& TIPOKOAETEL KIVOUVO T@ULELRG

A OTPAYYXALOHOD, YL TIXp&OELY X
KOpPdOVLK, TXOWLE KTTO OTOPLA/
dEaTpEG KOUPTIVEHG KTA.

6. Mnv atyvogite Tov k{vbuvo avolxTig
PAOYEG KOl a)\)\wv TINYWV SVTovng
BepUOTNTOG, OTILG NAEKTPLKEG
GspuaUTpsg, BepucoTpeg epiou KTA.
KOVT& OTO TIAPKOKPERTO.

7. MnVv XpnoLUOTIOLE(TE TTEPLOTOTEPX
TOU €VOC OTPWHURTX OTO

Tl pkokpéRaTo. XpnaLpoTIoLelTe poVO
TO OTPWHX TIOV TIHPEXETOL HE TO
mprOKpsBO(To n xpon 1 Tpoodnkn
&AL OTPWUNTOG EVOEXETOL VO KTTOBEL
€TTLKIVOLVN VL& TO TIXLOL TGC.

8. BeBatwOelTe 6TL TO TTPOiOV BpeLKAg
PPOVTIdOG ONG eV €XEL KATTOLX
XOAopn Bida f k&TTOLO GANO XOACpd
KOMUGTL TTOU EVOEXETAL VX TPXUHUKTIOEL
TO TSl A V& TILOTEL } VO TKOAWOEL
OTo pOOXK TOU (KOPOENX, TTLTTIAX, KOALE
KTA.), KL GUVETTWC VX TIPOKGAETEL
OTPAYYXALOUO.

9. XpnoLUoTIOoLE(TE HOVO EEXPTAMATA



oL TTWAOOVTEL A £XOLV EYKPLBEL aTTO
TOV KO(TO((J'KEUO(O'Tr] H XPAoT GANWV
€ExpTNUATWY UTTOpPEl Vot oTToBel
ETTLKIVOUVN.

10. XpnoHOTIOLOTE TO KPERKTL pE TO
TIXLOLKO OTAPLY K Yl éva uovo TToLdL.
11. an xpr]muorrotst'rs TO c'rnptyutx
QUTO OTTO TN OTLYWA TTOL TO TTaLdL
oag prropel va kabioeL armd pévo Tou.
STnv meplimTwaon auTh, B TIpETTEL

VO XPNOLUOTIOLEITAL N KXTWTEPN
0¢on. Kabwg To byog Tng Bkong

TOU KPERATLON/OTPWHARTOC VAL
pLBULTOMEVN, N KaTWTEPN BEan elvar
N 6CQOAETTEPN.

12. Mpog omocpuyn TOU KLvdhvou
agQUELRG, KpOTOTE ONEG TLG
TINKOTLKEC THKOOAEG KAL TLG
OUOKEVKOLEG POKPLA KTTO Bpépn KaiL
ULKP& TTULOLE.

13. NMpog aTTOTPOTIA TTITWTEWY, PNV
XPNOLUOTIOLELTE TO KPERKTL XUTO EXV TO
TIoLdl elvail o€ B0 VO OKXPQOAWTEL
u6vo Tou £Ew aTtd auTo.

ZUVTn pnon:

¢p0vn60( K(xeuptchs ue cn'royyo KOL
ATTLo caTolvL. Mnv XpnaotpoTroLelte
aTopPUTIAVTLKS. T To AT LHO

TOU UPROUKTOG, TIRPRKKXAOVHE
OUUPOUAEUTELTE TNV ETLKET OONYLWV.

NeptBAAov

DUNKOTETE TLG TTAROTLKEG CUTKEVRTLEG

EL

HOKPLK &TTO TX TIRLOLK, WO'TE V&
aropevxBel n aouEia.

o TreptBaAAovVTLIKOUG AGYOUG, TO
TIPOLOV TIPETTEL VX TTOPPLTTTETAL HETK
TN XPAON TOL 0TV KATAAANAN pov&da
ETIEEEPYNTIOC KTTOPPLUUETWY TUHPWVX
UE TNV TOTILKN VouoBsoia.

Epwrnostg

ETTLKOLVWVHAOTE HE TOV TOTTLKO dlavopéa
O0C 1 ETILOKEPOE(TE TNV LOTOGENB O POG
WWWw.maxi-cosi.com R
www.bebeconfort.com oTnv evoTnTR
“OL Yrinpeoieg pac”. MpéTreL va éxeTe
oTn 8L&BETH TG TH TTRPAKATW
oTolKELO:

- Zelplokd aplbud

- HAwkia, Opog kot B&pog Tou TaidLod
OOC.

Eyyunon y

H 24pnvn eyyonon Tou TipoiovTog
Mo oLPBONITEL TV epTILoTOOUVN

UG OTHV GTTONUTR nmomm TOL
OXEdLATHOU, TNG KATAOKEVAG, TNG
TOPAYWYAG KAL TNG KTT6300T)G TOU
TrpOLOVTog HaG. EyyuouowTs oTL

TO TIPOIOV XUTO KXTROKELKOTHKE
TOUPWVA HE TLIC LoXDOVOEC
EVPWTTRIKEG KTTHLTHOELG KOPXAELKG
KOL TO TIPOTUTTR TTOLOTNTAG TTOU £XOLV
kaBopLoTel YL TO TTPOIOV LTS, KXOWC
KoL OTL TO TIPOidV dev TTRpoLOL&TEL
EAGTTWHATA OTNV KATAOKEUN KOL
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T UALKG TOU KGT& TNV &Y0op& TOU.
STLG TUVOAKEC TTOL KVEEQEPOVTAL OTO
TIGPOV, OL KATAVXAWTEG UTTOPOV Vi
ETTLKAAETTOUV TNV TTXPOLO X €yyONoN
OTLG XWPEC OTTOU £xeL TTWANOEL TO
TIPOLOV KTTO BLUYNTPLKA ETALPLG TOL
Outhou Dorel f a6 e€oualodoTnuévo
QVTLTTPOOWTIO 1 KATXOTNHUX ALXVLKAC.

H 24unvn eyyonon KaAOTITEL ONEG TLG
KOTXOKEVNOTIKEG PAGBEC 0T LALKK
KOL TNV KATKOKELN £QOTOV TO TIPOIOV
XPNOLHOTIOLELTAL UTTO KAVOVLKEG
ouvBnKeg koL oUPPWVA pE TO eyXeLpidLo
XPAOTN YL Trsptoﬁo 24 unvwv on-ro
TNV NUEpopNVia TG apXLKAG ayopdg
ALGVLKAG 0TI TOV TTIPWTO TEALKO
XpAoTN- ns)\orrn b2 nspm'rwcrn oV
gTo TAaio1o Tng eyydnong yLx Tuxoy
BA&BEC OTK UALKK KOL TNV KO(TO(UKEUY],
emmBupeite va CnTncsTs €TILOKELA A
QVTOANGKTLKG, TIpETTEL VO ETTLOEEETE
TNV &’TIOdELEN ayopag n otroio
TIPAYHTOTIOLABNKE 0TO SLAOTNHK TWV
TE)\EUTO(L(DV 24 unvwv TIpLV &TTO TNV
a{Tnon yLa TeXVLKA LTTOGTAPLEN.

H 24unvn eyydnon pog dev KXAOTITEL
TnuLég TTou €xouv TTIpokAnBel attd
puaLohoy ki @Bopd kaL KATATTPOPA,
TNHLEG ATTO OTUXNHATE, KATEXPNON
TOUL npOLOVTog, txue)\sta PWTLR,
Enacpn ue UYpO( f GAAN sﬁwyzvn
(T, TNULEG TTOU TTIPOKUTITOLV AOYW
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Hn CUPKOPPWONG pE TO EYXELPLDLO
XPAOTN, TTOL TTPOKAAOUVTAL BTG

™ XpAon 0()\)\00 TIPOLOVTOC N KATK

TO ospBLg OTTO [N z&oumoao'rnuevo
OTI6 UGG TTPOTWTILKG 1 TNHLEG TTOU
TIPoKAABNKAV €&V TO TIPOLOV KAKTINKE
N o€ TeplmTWOoN TTOL éxeL apaLpedel
TpoTroTrotnOsl onom&nnon ETLKETO( I
aplBudg avayvwplong Tou TpoiévTog.
MapadelyHOT PLTLOAOYLKAG POOP&G
TreptAapBévouv Tn @Bopd& Tou
VPEOUATOG AOYW KKVOVLKAG XPRaNg
KOL TN QUOLOAOYLKA £ExaBEvnon TwV
XPWHATWY KAL TWV DALKWV EERLTIAG TNG
KOVOVLKAG @Bop&c TOu TIPOlOVTOC HE
TV TT&POdO TOL XPOVOU.

TL VX KXVETE O€ TTEPLTTTWON
EAXTTWUATWV:

Se TeplmTwon TPoRANUETWY R
ENATTWHETWY, N KAAOTEPN ETTLAOYN
elvaL Vol ETTLKOVWVNCETE PE ToV
s‘éoumo&omuavo ow'rmpocrwno A
TO KO(TO(O'TF”JO( )\LO(VLKng TIWANONG
el) EYKDLVETO(I. oTtd eu(xg H 24pnvn
£YY0ONon pog avay vwp{TeTaL o1t Toug
mapaTtavw®. ﬂpsrrsl \o smﬁsLEsTs
TNV amodelEn ayop&e n omrola
TrpayuaTorromenKe gTo 6L0(0Tnu0(
TWV TEAEUTAIWY 24 PNVWV TIPWV KTTO
TRV alTNON YLX TEXVLKA LTTOCTAPLEN.
H diadikaoia elvait Lo e0koAn e&v
TIPO-£YKPIVOUHE TNV &iTNOT OGC YL
TEXVLKN LTTOTTAPLEN. E&V LTTORGAETE



£ykupn oE{won oOUPWVN pe TNV
TapOLoN £YYUNTN, EVOEXETOL VKX
TNTAOOULE ETTLOTPOPNA TOL TIPOIOVTOC
g €E0VTLOBOTNUEVO RVTLTTPOTWTIO

A GVOYVWPLOHEVO TTWANTH ALBVIKAG

| KTTOGTOAR TOU TIPOLOVTOC T EUGC
TOpPWVa pE TLG 0dNYieg HoG. O
Ka)\uwouue T EEO&X omoc'ro)\ng KL
ETILOTPOWNC e&V Tnpneouv o)\sg oL
odnyieg, ZnuLEg A/KkaL ENXTTWHATA TTOL
dev KAAOTITOVTAL GTTO TNV £YYVONOR
HOG 1 GTTO TO VOULKK SIKKLWMOTX

TOU KATAVOAWTNA K&L TNULEG R/KaL
EAGTTWHGTX TTOV XPOPOVV TIPOTOVTH
Tou dev kaAOTITOVTOL 0716 TNV EYYUNon
HaG, UTTOPOLY Ve ETTLOKELAOTODV OE
e0NOYEC TLUEC.

ALKXUDPATH TOV KATRVOAWTH:

0 KaTava)\ang £XEL VOULPX
BlkaLbpaTH TOHPUWVA PE THY LOXGOLO
vopoBeoia Tepl KATAVAAWTWY, TTOU
sivat TBavov va dLapépouv o k&b
XWPa. To SIKAKLWUKTX TOU KATAVOAWTA
TOPEWVA HE TNV LoXDouon eBVLKA
vopoBeoia dev enpe&CovTal aTrd THV
Txpovoa €yyonan.

H Trapoloa eyydnon TTopéxeTot
a6 Tnv Dorel Netherlands. EipaoTe
KaTaxwpnuévol atnv ONaVOLK

pe aplOuod eTapeiag 17060920.

H dLebBuvon Tng eTatpeiag sivat:
Korendijk 5, 5704 RD Helmond, The

EL

Netherlands, k&L n TaxLdpoOULKA HOC
dLe0Buvon slva P.O. Box 6071, 5700 ET
Helmond, The Netherlands.

T OVOUGTA KL OL dlevBivoelg GAAWY
BuyaTplkwy Tou opilov Dorel propodv
va BpeBolv oTnv TeheuTalo oEAIBN
ToL TTapOVTOG EYXELPLBLOL KL TNV
LOTOOEABO POG YLK TN HEKPKK TTOL TXG
evdLaépeL.

(1) NpoidvTa TTou ayop&oTNKAY KTTO
KXTROTAURTA ALAVIKAG TTWANONG 1 GTTO
QVTLITPOCWTTIOVG TTIOL KQALPOVV 1) GANGTouV

TLG ETLKETEG 1} TOUG PLOPODC avaYVWPLONG

dev BewpolVTaL eyKekpLUEVa. MpoidvTa TTOL
AYOP&OTNKAV &TTO N €E0VTLOSOTHHEVH
KXTROTAMOTO ALXVIKAG £TTioNG dev BewpolvTal
EYKEKPLUEVA. AUTK T TIPOLOVTA dEV KXAOTITOVTAL
oT1d gyyOnon, kabwg dev elval epLkTh n
dlaTioTwon TG YvNoldTNT&C TOUC.
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SIGURANTA

e Produsele noastre au fost concepute
si testate cu grija pentru a asigura
siguranta si confortul copilului
dumneavoastra.

o Acest articol a fost conceput pentru
copii pana la 15 kg (cu o varsta medie
intre 0 si 42 de luni).

AVERTIZARE!:

« Utilizati numai salteaua vanduta cu
acest patut de copil, nu adaugati o

a doua saltea peste aceasta, existd
pericol de sufocare.”

AVERTIZARE!:

1. Nu lasati niciodata copilul
nesupravegheat.

2. Nu folositi patutul dacd oricare
dintre componente este rupta sfasiatd
sau lipseste si folositi doar piese de
schimb aprobate de producator.

3. Asigurati-va ca dispozitivele de
blocare sunt cuplate si reglate corect
nainte de utilizarea pdtutului si,
dacad este necesar, verlﬁcatllstrangen
elementele de fixare cu regularitate.
4. Asigurati-va ca articolul pentru
copii se afla pe o suprafa'gé plané

5. Nu Idsati niciun obiect Tn pdtut si
nu-I asezatl aproape de alte produse
care servesc ca suport, sau care
prezinta pericol de sufocare sau
strangulare, precum sfori, jaluzele/
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perdele, corzi, etc.

6. Fiti constient de riscul focului
deschis si al altor surse de caldura
puternica in apropierea patutului,
precum cele de la elemente de
incdlzire electrice, gaz, etc.

7. Nu folositi mai mult de o saltea

in patut. Folosm doar saltele livrate
Tmpreuna cu patutul folosirea altor
saltele poate prezenta pericol pentru
copil.

8. Asigurati-va ca articolul pentru
copii nu are suruburi slabite sau orice
alte parti care ar putea rani copilul
sau care i-ar putea prinde hainutele
(panglicad, suzeta, colier, etc.).

9. Utilizati numai accesoriile vandute
sau aprobate de fabricant. Utilizarea
altor accesorii poate fi periculoasa.
10. Folositi pdtutul cu suportul pentru
copii doar pentru un copil.

11. Nu folositi acest suport in cazul
in care copilul se poate ridica singur.
in acest caz, se va folosi pozitia mai
joasa. Deoarece indltimea bazei
patutului/saltelei poate fi ajustata,
pozma cea mai de jos este cea mai
sigurd.

12. Pentru a evita riscul de sufocare,
nu tineti la indemana bebelusilor si

a copiilor mici pungile de plastic si
ambalajele.

13. Pentru a preveni caderea copilului,
nu utilizati acest pat Tn cazul in care



copilul se poate urca singur.

Intretmere

Ingrulre Folositi un burete si un
sdpun slab. Nu folosm detergent.
Pentru spilarea husei, consultati
instructiunile de pe etlcheta

MEDIUL INCONJURATOR
Nu ldsati ambalajul din plastic la
indemana copiilor, pentru a evita
sufocarea lor.

Din motive care tin de protectia
mediului, cand nu mai folositi
produsul, va rugam sa-| eliminati in
modul adecvat, Th conformitate cu
legislatia locala.

Intrebari

Va rugdm sd contactati distribuitorul
local sau s vizitati site-ul nostru web,
www.maxi-cosi.com /
www.bebeconfort.com in oricare
dintre aceste situatii, trebuie sa
detineti urmitoarele’ informatii:

- Numirul de serie;

- Vdrsta, Tndltimea si greutatea
copllulm

Garantie

Garantia de 24 de luni oferita

de catre noi reflectd increderea
noastra Tn calitatea deosebitd a
produselor, din punct de vedere al

RO

conceptiei, proiectarii, productiei

si performantelor. Garantdam ca
acest produs a fost fabricat in
conformitate cu cerintele de siguranta
si standardele de calitate aflate in
vigoare in Europa in momentul de
fata si cd acest produs nu prezinta
defecte de manoperd sau materiale
n momentul achizitiei. In virtutea
conditiilor mentionate aici, aceasta
garantie poate fi invocata de cdtre
consumatorii din tarile in care acest
produs a fost vandut de cdtre o
filiala a Dorel Group sau de catre un
vanzadtor sau detailist autorizat.

Garantia de 24 de luni oferita de

cdtre noi acopera din momentul
achizitiei timp de 24 de luni defectele
de fabricatie Tn ceea ce priveste
manopera sau materialele, pentru
utilizarea in conditii normale si in
conformitate cu instructiunile din
manualul de utilizare. Pentru a solicita
reparatii sau piese de schimb in baza
garantiei pentru defecte de manopera
sau materiale, trebuie sa prezentati
dovada achizitiei produsului in
ultimele 24 luni dinaintea solicitarii de
service.

Garantia de 24 de luni oferita de catre
noi nu acopera defectiunile provocate
de uzura normala, accidente, utilizare
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abuziva sau neglijentd, nerespectarea
instructiunilor din manual, foc,

contact cu lichide sau folosirea cu alte

produse. De asemenea, garantia nu
se aplica pentru defectiunile rezultate

Tn urma reparatiilor de catre persoane

neautorizate, in cazul furtului sau
daca etichetele sau numarul de
identificare aflate pe produs au fost
indepartate sau schimbate. Exemple
de uzura normala includ rotile si

materialele uzate ca urmare a utilizarii

regulate, deteriorarea naturald a
culorilor si materialelor in urma
Tmbatranirii produsului.

in caz de defecte:

In cazul in care apar probleme sau
defecte, va recomandam sa apelati
la distribuitorul sau vanzatorul
autorizat de cdtre noi. Acestia
acceptad garantia noastrd de 24 de
luni®. Trebuie sa prezentati dovada
achizitiei produsului in ultimele 24
luni dinaintea solicitarii de service.
Demersurile sunt mai rapide daca noi
aprobam in prealabil solicitarea de
service din partea dumneavoastra.
Daca solicitarea dumneavoastra este
fondata pe baza acestei garantii,
atunci s-ar putea sd va rugam sa
returnati produsul la distribuitorul
sau vanzatorul autorizat de catre
noi, sau sa ne trimiteti produsul in
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conformitate cu instructiunile noastre.
Daca respectati toate instructiunile,
noi platim cheltuielile de transport si
de returnare. Daunele si/sau defectele
care nu fac obiectul garantiei noastre
sau al legilor pentru protectia
consumatorilor, respectiv daunele si/
sau defectele produsului care nu fac
obiectul garantiei pot fi remediate la
un tarif rezonabil.

Drepturile consumatorilor:
Drepturile consumatorilor sunt
reglementate de legile aplicabile
pentru protectia consumatorilor, care
pot varia in functie de tara. Drepturile
consumatorilor reglementate de
legislatia nationala nu sunt afectate de
aceasta garantie.

Aceasta garantie este oferita de catre
Dorel Netherlands. Compania noastra
este inregistratd in Olanda, cu numarul
de inregistrare 17060920. Adresa
noastra comerciald este Korendijk 5,
5704 RD Helmond, Olanda, iar adresa
noastra postald este P.O. Box 6071,
5700 ET Helmond, Olanda.

Numele si adresele celorlalte filiale ale
grupului Dorel le puteti gasi pe ultima
pagind a acestui manual, respectiv pe
pagina web pentru marca in cauza.



RO

(1) Produsele achizitionate de la distribuitori
sau vanzatori care indeparteaza sau schimba
etichetele sau codurile de identificare sunt
considerate neautorizate. Sunt considerate
produse neautorizate si cele achizitionate de la
distribuitori sau vanzdtori neautorizati. Acestor
produse nu li se aplicd garantia, deoarece
autenticitatea lor nu poate fi confirmata.
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DOREL FRANCE S.AS.
Z.l.- S bd du Poitou

BP 905

493089 Cholet Cedex
FRANCE

DOREL BENELUX
P0O.Box 6071
5700 ET Helmond
NEDERLAND

DOREL UK Ltd.

2nd Floor, Building 4
Imperial Place
Maxwell Road
Borehamwood, Herts
WD6 1N

UNITED KINGDOM

www.maxi-cosi.com/iris

0-35Y/Max 15kg

DOREL GERMANY GMBH
AugustinusstraBe 9 ¢
D-50226 Frechen-Kénigsdorf
DEUTSCHLAND

DOREL ITALIA S.PA.
Via Verdi, 14

24060 Telgate (BG)
ITALIA

DOREL HISPANIA S.A.U.
Edificio Barcelona Moda Centre
Ronda Maiols, 1

Planta 4°,

Locales 401 - 403 - 405
08192 Sant Quirze del Valles
ESPANA

DOREL PORTUGAL

Rua Pedro Dias, 25
4480-614 Rio Mau (VDC)
PORTUGAL

DOREL JUVENILE
SWITZERLAND SA.
Chemin de la Colice 4
1023 Crissier
SWITZERLAND / SUISSE

DOREL POLSKA Sp. z 0.0.
Innowacyjna 8

41-208 Sosnowiec
POLAND

www.bebeconfort.com/iris

0142006018



